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Du systéme pénal, ec. Del sistema penale , e del sistema 
reprimente in generale, e della pena di morte partico- 
larmente . Opera dell’avvocato Carto Lucas coronata a 

- Parigi e a Ginevra. Parigi 1827. Vol. 1. in 8.° di 
pagg. 426. 


N ol non sapremmo esprimere ora con parole quanta e 
quanto grande ci corresse nell’ animo la contentezza in leg- 
gendo annunziato, che la Societa della Morale Cristiana da 
pechi anni stabilitasi in Parigi aveva domandato ( proponen- 
do un premio a chi pi adequatamente, pit compiutamenite 
rispondesse ) se ,giusta fosse la pena di morte; e cid poco 
tempo innanzi, che l’illustre conte De Sellon, membro del 
consiglio sovrano di Gineyra, un genero:o premio offerisse 
a chi della pena di morte meglio dimostrasse la ingiusti 
zia. Abbenché persuasi, che in Italia fino dall’anno 1791 
per le ragioni profondamente discorse dal dotto autore della 
Genesi del diritto penale fosse fatto omai palese che sia da 
tener per vero in argomento cotanto interessante la pub- 
blica e privata sicurezza insieme e la umanita , pensam- 
mo tuttavia , che il dubbiare della societa parigina , che 
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le brame del filantropo di Ginevra davano argomento a cre- 
dere che la riprovazione della pena di morte non era gia 
pit’ un raccapriccio sentimentale , ma un convincimento 
di sempre pit illuminata ragione ; pensammo ancora, che 
questo convincimento per le dotte investigazioni di coloro, 
che avrebbono corso il lodevole additato aringo si sarebbe 
ognora a pil ampi confini disteso, e nelle menti degli uo- 
mini di maniera afforzatosi, da doverne sorgere quella pub- 
blica generale ragionata, e quindi prepotente opinione, la 
quale traendo dietro a sé non che i governati i governanti 
persuaderebbe a tutti, che la pubblica e privata sicurez- 
za non sarebbe fatta minore ove Ja pena di morte fosse al 
tutto abolita. Né vane son riuscite le prime speranze no- 
stre , ché a persuadere ingiusta la pena di morte trenta me- 
morie concorsero a Ginevra, e delle undici, che a risol- 
vere il proposto dubbio furono presentate a Parigi in sola 
una per i delitti gravissimi la pena di morte fu difesa ; e 
a Parigi quella memoria fu coronata, che meritato aveva 
la corona in Ginevra, la memoria nella quale I’ avvocato 
Lucas intese a dimostrare la pena di morte essere illegit- 
tima, la memoria la quale accresciuta alquanto di mole 
dall’ autore suo é stata ridotta a quell’opera , che veniamo 
ora ad annunziare. 

E divisa questa in tre parti , alla quale precede una 
introduzione, a cui susseguono le due relazioni dei dotti de- 
putati in Parigi e in Ginevra a giudicare quale tra le pre- 
sentate memorie dovesse essere la onorata del premio, La 
introduzione dir la potresti un anticipato brevissimo com- 
pendio dell’ opera; nelle relazioni, accennati taluni pregi 
delle memorie giudicate migliori , quelli principali si no- 
tano della memoria premiata. Delle tre parti la prima ha 
per oggetto il dimostrare la pena di morte essere illegit- 
tima , nella seconda é ragivnato il sistema penale repres- 
sivo , contiene la terza la esposizione del sistema peniten- 
ziario da sostituirsi al punitivo. Vediamo di qual modo cid 
tutto sia fatto. 

I. La prima parte é quella cui l’autore si mostra mag- 
giormente affezionato , quella che sembra tenere in mag- 
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gior pregio, quella pid scientificamente trattata perché <o- 
pra di essa ha voluto pid specialmente richiamare IV atten- 
zione dei dotti. Ci duole il dirlo, ma amore a cid che 
per noi é vero ci astringe a dirlo, e a dirlo liberamente: 
questa prima parte appunto é quella, che a noi sembra 
la meno perfetta del suo libro: in essa, se noi non andia- 
mo di gran lunga errati, si contengono abbagli per la scien- 
za penale fondamentali, e dai quali per conseguenza altri 
abbagli son dovuti necessariamente derivare. Sbhagliata noi 
vi crediamo la origine del diritto penale, sbagliata di que- 
sto diritto la natura: il magistero vero delle pene, e delle 
pene il principale oggetto ci sembra, che non vi siano be- 
ne intesi o scambiati. 

Ne avvisa |’ A. che per due vie giunger si pud a pro- 
vare la illegittimita della pena di morte , col dimostrarla 
cioé inutile , col dimostrarla ingiusta: ha preferito di cor- 
rere questa seconda , come quella, che non mai da altri a 
suo credere calcata, sembra a lui, che sola conduea alla 
evidenza del propostosi assunto. Lasciando per ora di con- 
siderare , che a legittimare la pena di morte, come qua- 
lunque altra pena , non basterebbe il provare che fosse uti- 
le, che fosse efficace, ma sarebbe di pit richiesto che ve- 
nisse provato essere necessaria indispensabile , debbe certo 
recar meraviglia, che l’A. seguace quale egli si vanta delle 
dottrine di Bentham dall’ utile vero dall’utile generale ab- 
bia disgiunto il giusto , e che si applauda poi di esser pe:- 
venuto camminando pel sentiero del giusto a quel punto 
istesso cui pervennero quelli , che il cammino tennero del- 
l’utile. Non altrimeuti doveva accadere: achi non é omai 
noto , che cid che é assolutamente giusto é generalmente 
utile , e che la generale vera utilita tra gli uomini in po- 
litica societa congregati ¢ una cosa stessa colla giustizia ? 
Ha pur detto egli medesimo (pag. 186) che l’utile non é 
che un nome del giusto, e il giusto un nome dell utile, e 
che (pag. 213) Putile é il giusto , il giusto éT utile. E in 
Italia non si yorra certo conceduto all’A. avere esso il pri- 
mo impreso a dimostrare he la,pena di morte non ina- 
tile solamente, ma ¢@ anche ingiusta ; in Italia ove fino 
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dall’anno 1764 nell’ opera immortale, dei delitti e delle pe- 
ne.(e VA. stesso senza curarsi della contradizione lo ac- 
cenna a pag. 196) si predicd la pena di morte non solo non 
necessaria, inutile ed impolitica ma anche senza diritto , cioé 
ingiusta, E cid diciamo per riconfortarci l’animo alla cara 
memoria del benefattore della umanita , cid diciamo per 
inorgoglirci del nome italiano; non mai perché vogliamo 
approvato il modo con che il celebre Beccaria credeva evi- 
dentemente dimostrato quel vero, che solo era da Iui co- 
raggiosamente proclamato. Che Beccaria ragionando con- 
tro la pena di morte cadde in errori, in contradizioni, in 
assurdi, noi ben lo sappiamo; che in errori in contradi- 
zioni ed in asssurdi non sia caduto ragionando contro la 
pena di morte |’ A. noi lo desideriamo, 

Vuole egli, che la societa non abbia sopra i membri 
suoi altri diritti, che quelli che ciascun membro ha sopra 
gli altri membri di lei, il perché afferma (pag. 27-38) che 
il domandare se la societa ha tal diritto sull'uomo, equivale 
al domandare se l'uomo ha tal diritto sopra il suo simile. 
La societa non é per esso, che un aggregato di forze; é la 
forza di tutti in servigio dei diritti di ciascuno, e quindi que- 
sta forza generale é legittima in quanto serve ai diritti par- 
ticolari. Nel sistema percié dell’A. quande da societa pu- 
nisce i delinquenti non esercita un diritto suo proprio ; es- 
sa niente altro fa, che aggiungere la forza sua materiale 
al diritto dell’ offeso perché possa effettuare quella difesa, 
che solo non sarebbe bastevole ad eseguire. Infatti stabili. 
sce (pag. 48) che guando gli uomini intervengono colle loro 
forze riunite a difendere la esistenza , offesa in un loro si- 
mile, cid non é né Il esercizio di un loro diritto collettivo, 
né [ adempimento di un dovere solidale , ma éuno dei buo- 
ni risultamenti dell aggregazione sociale, per cui si puod ele- 
vare non gia al di sopra dei diritto ma al di sopra della 
forza di ciascuno, una forza superiore , che risiede in tutti. 
E altrove (pag. 62) aggiunge: tosto che il mio sicario é di- 
sarmato io bea so che la forza la quale assiste alla mia non 
ha altrimenti il diritto di uccidere per mio conto come non 
LT avrei io stesso. Ma come non vedere che ammettendo tali 
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principii i] diritto di punire della societa si nbaieibbe ithe 
difesa immediata ; alla sola difesa diretta, la quale nello 
stato sociale e coll’ uso delle pene non é altrimenti difesa 
ma vera reale vendetta? Poiché si vuole che la societd ab- 
bia solo quei diritti, che hanno gli uomini dei quali la 
societa é composta, non potra per questo la societa avere 
sul delinquente altri diritti , che quelli che vi ha l’offeso ; 
ma I’ offeso non ha altro diritto, che quello di respingere 
direttamente immediatamente con danno ancora dell’offen- 
sore la offesa attuale; la difesa quindi che si qualifica per 
legittima é la diretta immediata , siccome 1’ A. stesso vie- 
ne a dichiarare quando dice ( pag. 62.): La societa non é 
un individuo come me, é la unione dei miei soci , il peri- 
colo in cui mi mette \f assassino non pud metterci mai la 
societa . . .. Vi si richiederebbe un altro essere collettivo 
come essa per costituirla nel pericolo in cui mi son trovato 
io in faccia al sicario. Percié solo quando essa é in guerra 
_ con un altra societa, che P ha ingiustamente aggredita, si 
verifica esser essa nel caso di legittima difesa, ed esservi 
perfetta analogia tra la sua posizione e la mia. Or qui si 
rifletta, che la societa punisce quando la offesa é gia stata 
effettuata; considerande dunque il punire in relazione al- 
l’ offeso , la societa viene a difendere quando la difesa é 
vana , e quindi la pena cui assoggetta l’offensore é un ma- 
Je, che gli fa provare perché un male ha gia fatto provare 
ad altri, é percid non difesa di un male certamente futa 
ro, ma vendetta di un male effettivamente avvenuto. 
Non vi ha dubbio, che il diritto di punire nelle so- 
cieta non sia diritto di difesa; ma non perd di difesa di- 
retta , di difesa propriamente detta: esso é una specie del 
diritto generico di difesa, é il diritto di difesa modificato 
dalle circostanze sociali. La societa difende se difende i 
membri suoi dai delitti, ma eflettua questa difesa , nel mo- 
do , che solo per lei si pud: alla offesa effettuata non pud 
far difesa per questo appunto , che é@ gia effettuata; ma 
questa effettuata offesa le é perd occasione insieme e giu- 
sto titolo per far difesa col punire, in quanto se non pu- 
nisse la offesa effettuata , altre offese sarebbono certamente 
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ripetute o dall’ offensore stesso, o dagli altri malvagi che 


dal reo esempio e pit dalla impunit&é prenderebbono ardi- 
mento. Quando adungue la societa punisce un delitto difende 
se, difende |’offeso se é rimasto in vita, difende gli altri mem- 
bri suoi non dal, commesso delitto ma dai delitti , che sa- 
rebbono certamente ripetuti o dal delinquente ,o da altri 
facinorosi suoi imitatori: il perché resulta evidente , che 
se commesso nella societa il primo delitto si avesse la mo- 
rale certezza che altri non se ne commetteranno , la socie- 
ta non averebbe diritto alcuno a punirlo. Noi non potrem- 
mo quindi assentire all’A.qauando dice (pag. 65 essere evi- 
dente , che il diritto che la societa esercita nella piazza di 


Gréve (1) non é affatto quello di difesa .... . essere as- 


surdo il dire che la societa invoca il diritto di legittima di- 


_ fesa, mentre essa aspetta appunto, che questo diritto non 


piu esista per dar cominciamento a quello, che pretende ave- 
re. Quando la societa alza il patibolo , il malfattore é stato 
arrestato, incatenato, interrogato, giudicato, condannato. [ut- 
te queste condizioni si son dovute anteriormente adempire, ¢ 
per quanto siano. numerose non si trovatra esse quella sulla 
quale é fondato il diritto di difesa , il pericolo. Quando il 
delinquente é punito di morte la societa esercita difesa , 
quella difesa , che colle pene pud essere esercitata da una 
societa : colla morte del delinquente essa si difende non 
solo dal delinquente che uccide , ma da tutti quei perversi, 
che essa, coll’uccidere il delinquente, intimidisce spaventa 
perché non ne imitino l’esempio. Non é vero adunque , 
che quando Ja societa punisce colla morte non pid esista 
il diritto di difesa: esso esiste , perché esiste il diritto di 
difendersi dai delitti futuri , e dai delitti futuri la societa 
si difende appunto col far succedere al delitto la pena, 
senza la quale vi é certezza morale che i delitti sarebbo- 
no ripetuti : il punire percid i passati delitti ¢ mezzo ne- 
cessario a difendere dalle future aggressioni i diritti della 
societa i diritti dei membri dei quali la societa si com- 
pone. Altro é dire (si avverta bene ) altro é dire , che 


(4) Piezaa pella quale in Parigi st eseguisce la peay di morte. 
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la morte del delinquente non .@ mezzo necessario indi- 
spensabile alla difesa sociale, altro é@ dire che quan- 
do la societa uccide il delinquente non esercita diritto di 
difesa. Né vero é-del pari che al momento che si puni- 
sce colla morte manchi il pericolo, fondamento del diritto 
di difesa. Commesso un delitto esiste il pericolo che sia ri- 
petuto, ed esiste finché non sia fatto cessare con quel mez- 
zo, che dopo gli altri preventivi rimane ultimo alla socie- 
ta, col punire, Nella ingiusta aggressione per cui possa ef- 
fettuarsi la difesa diretta il nemico é |’aggressore ingiusto, 
ma per i delitti contro i quali si pud solo effettuare la di- 
fesa riflessa i nemici sono tutti coloro , che senza il timor 
della pena si farebbono certamente ingiusti aggressori; ¢@ 
falso percid quello che |’ A. (pag. 144) afferma vero , che 
cioé quando la societa punisce di morte , uccide un nemico 
vinto: la societa quando punisce esercita una incessante 
difesa contro la continuata minaccia dei malvagi , che vor- 
rebbono offenderla. La societa ha |’ obbligo di mantenersi 
nello stato di aggregazione perché la vita sociale ¢ mezzo 
naturalmente necessario indispensabile ad educare gli uo- 
mini dei quali si compone, e prima a difenderne i diritti 
onde conservarli e condurli al naturale loro fine , alla fe- 
lice loro esistenza accoppiata al piu sollecito e completo 
loro perfezionamento : di qui in essa il diritto a difendere 
anche colle pene e sé stessa , e gli uomini dei quali é for- 
mata; diritto inalienabile, come inalienabile é@ il diritto 
degli uomini alla socisbilita , diritto per tutti che debbo- 
no rispettarlo, ma diritto che per essere appunto inaliena- 
bile assume in chi ne é investito la natura di obbligazio- 
ne , onde anzi che dire la societa avere il diritto, pit pro- 
priamente si direbbe la societa avere |’ obbligo di punire; 
qualunque volta, riconosciuto inefficace ogni altro mezzo, 
il punire divenga mezzo naturalmente necessario alla con- 
servazione della societa, alla conservazione de’membri suoi. 

Né questo generale principio vorremo riprovato per 
chiamare , che si. faccia 1’ A (pag. 99) i! principio della 
necessita principio di sangue sorto dal seno dei delitti ; po- 
tere tremendo che per lungo corso di tempo ha tenuto lo 
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scettro del mondo insanguinato. A quanto |’ A. discorre ben 
si apppalesa, che per necessita egli intende quella neces- 
sita contro cui tuonava il fiero scrittore del libro sulle Jet- 
tere di sigillo, quella necessita che accuorava il virtuoso 
Turgot , quella necessita o non realmente esistente abben- 
ché ad arte mostrata sovrastante , o nata figlia mostruosa 
della ignoranza, figlia pid spesso insidiosa della malvagita 
di alcuni uomini, la quale non mai avrebbe attristato il 
mondo , se a nascondere la orribile sua turpezza non si fos- 
se in misteriose tenebre ravvolta , e nemica alla ragione 
non avesse le forme assunte, il nome fin anche usurpato 
della ragione. Noi per necessita , madre alla giustizia, la 
reale necessita intendiamo, la necessita indotta solo dalla 
natura, la vera pon la artificiata necessita ; quella inal- 
terabile eterna legge, che fu colle create cose creata, quel 
cenno cui ogni sovrano comando si abbassa perché é cen- 
no di Dio. Dalla sociale vera necessita adunque é da ri- 
petersi unicamente il diritto terribile di punire , il diritto 
anche piu terribile di punire colla morte, se questa pena 


- dalla vera sociale necessita’ pud esser mai comandata , se 


cioé pud esservi mai impossibilita di affrenare il delitto sen- 
za |’ uso di essa. Supposto il fatto della necessita, che fatto 
solo pud essere, ne viene il diritto di punire, e di punire 
con quella specie e quantita di pene, che sia provato avere 
i caratteri, e i requisiti opportuni a servire all’ oggetto 
della punizione, a sconfortare cioé principalmente, col ter- 
rore dell’ esempio, i malvagi dal commettere i delitti, ad 
operare insieme la riforma morale dei delinquenti. E qui 
non possiamo contenerci dall’ osservare , che 1’ A. mentre 
riprova questo principio , lo ha poi implicitamente adot- 
tato. Dopo avere infatti affermato (pag. 15 segg. ) che la 


‘pena non pud cadere affatto sul diritto originario dell’uomo 
alla vita perché colla pena questo diritto non si modifica | 


ma si annulla, perché l?uome non ha diritto sulla vita 
del suo simile , perché la vita nell’ uomo come in qualun- 
que altro animale 8 dono di Dio, ed inoltre nell’uomo a 
differenza degli altri animali é diritto personale, proprieta 
sua inalienabile ; concede (pay. 165) che ben possano gin- 
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stainente le pene farsi cadere sopra i diritti alla liberta , 
alla attivita, diritti essi pure vriginari, e da esso chiamati, 
come quello alla vita, diritti personali, divini, ma che colle 
pene si possono modificare, sospendendo temporariamente, 
non annullando il loro esercizio, Questa concessione dall’A. 
é fatta perché egli dice (pag. 49) l’uomo quando vi sia co- 
stretto dal dovere che ha di difendersi pud offendere i] suo 
simile; ma pud anche noi soggiungiamo con esso (pag. 57) 
per adempire a questo dovere uccidere |’ ingiusto suo ag- 
gressore; se egli dunque nega alla societa’ il diritto d’inflig- 
gere la pena di morte, cid é perché crede che non possa 
da necessita esservi astretta, E gia sospintovi , contraria- 
mente all’ ordine delle sue idee, dalla natura dell’ argo- 
mento che tratta ha dovuto anche espressamente cid dichia- 
rare. Nell’ intendimento di provare che la pena di morte 
é assolutamente ingiusta, ragiona poi in modo (nel cap. VII 
del'a 1.* parte) da venire a concludere che in taluni pe- 
riodi del corso ordinario delle umane societa la pena di 
morte ha potuto essere giusta perché maggiore era in quei 
tempi in quelle circostanze il pericolo, perché in somma ~ 
era allora esistente quella necessita che a civilta tanto avan- 
zata non puo altrimenti esistere ; aggiunge fin anche (pag. 
366) che oggi I’ abolizione della pena di morte dovrebbe 
farsi in Francia gradatamente , farsi tosto in Ginevra. Ma 
rifletta che cid che é assoluto per questo appunto che é 
assoluto, é perpetuo, e non pud variare né per volger di 
tempo né per cangiare di cireostanze. Consideri inolire, che 
avverso siccome egli si mostra (pag. 98) a voler provare solo 
non necessaria la pena di morte per i delitti politici, co- 


me é stato fatto dall’egregio Guizot , non pud poi a meno 


di esser lungo assai (capp. VIII , IX parte 2.*) nel ragio- 
narla appunto non necessaria, diffidando probabilmente di 
averla provata ingiusta coll’ esporre taluni principii di po- 
litica ragione, che noi non vogliamo qui sottoporre ad esa- 
me , contenti di chiamarli perigolosi quali all’A. stesso (pag. 
81 ) sono sembrati. Osserviamo solo , che riconosce giusto 
(pag. 84) che la societa uccida per legittima difesa i cospi- 
ratori nell’atto che attentano alla sua sicurezza, quando ave- 
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va prima (pag. 62) affermato, che una societa é in stato 
di legittima difesa solo quando é ingiustamente aggredita da 
altra societa : e cid osserviamo per prender motivo di av- 
vertire , che se pud talora accadere che a necessaria di- 
retta difesa debba le societa respingere coll’ucciderlo qua- 
lunque attenti contro essa medesima, questa uccisione per- 
ché comandata dalla difesa diretta non sara pena di mor- 
te, come non sono penadi morte le uccisioni che gli eserciti 
di una societa ingiustamente aygredita fanno negli eserciti 
della societa aggreditrice ; onde non dubitiamo affermare 
che dal diritto, che pud talora avere una societa di ucci- 
dere, non ne deriva, cha in essa il diritto debba esistere 
di punire colla morte i delinquenti , i quali si puniscono 
non per esercitare contro essi una difesa diretta, ma una 
difesa riflessa contro coloro che fossero disposti ad imitarli. 
Concluderemo percid che |’ A. non ha dimostrato la pena 
di morte essere assolutamente ingiusta , cid che egli vole- 
va, ma.ha dimostrato essere ingiusta perché non necessa- 
ria, cid che sulo ei poteva, Come infatti provare giusto , 
© ingiusto i] punire, il punire con tale o tale altra pena 
senza aver ricorso come a principio fondamentale alla ne- 
cessita dell’ordine sociale, dell’ordine cioé di natura, dacui la 
vita sociale é comandata? E essenziale alla pena il consistere 
in un male, ma un male non pud esser fatto provare giusta- 
mente dall’uomo all’uomo, senza che cid sia necessario indi- 
spensabile all’allontanamento di un male ad esso sovrastan- 
te. Necessita sola dunque, e necessita vera naturale pud 
dar diritto , o a dir meglio pud imporre I’ obbligo di pu- 
nire e di punire come e quanto sia richiesto al consegui- 
mento del fine. Concluderemo ancora, che quanto ci é oc- 
corso notare contro l’A. ne sembra proceder tutto dall’aver 
egli riguardato il punire quale difesa unicamente diretta ; 
cid che é fatto manifesto ancora da quanto discorre (cap. 
X, Al , part. 1.*) supra la colpabilita degli atti criminosi, 
€ sopra i mezzi di conoscerla e valutarla, colla quale oc- 
casione si esprime in modo da non lasciar dubbio , che egli 
tiene il ministero delle pene essere ministero non di tute- 
ia, di educazione, madi espiazione di compensazione, Qui- 
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vi perd debito vero ci corre di tributargli meritate lodi per 
avere egregiamente rilevati i danni tanti e gravissimi, che 
dall’ uso della pena «i morte derivano alle nazioni ; e cre- 
diamo anzi che se in questo luogo avesse raccolto tutto che ha 
notato sparsamente nel suo libro, onde far palese a quanti 
pericoli, a quante sciagure pud condurre |’uso della pena di 
morte, avrebbe e meglio servito all’ ordine di che ci pare 
sia mancante il sno lavoro , e pil evidente resa, e direm 
cos} pi popolare la dimostrazione sua: in oltre pid molto, 
che egli non ha fatto avremmo voluto proclamato, la pena 
di morte essere irreparabile, gli umani giudizi (massime in 
taluni sistemi di criminal procedura) essere fallacissimi. Per 
tali modi avrebbono potuto i governi riconoscere (e il ri- 
conoscerlo é loro prerogativa) se oggi esista realmente quella 
assoluta naturale necessita che pud comandare per gravis- 
simi delitti |’ uso della pena di morte, o se non piuttosto 
tale uso sia uno di quei pur troppi anacronismi (e questo 
é orribile) ai quali, se non da altro, dall’ amore alle an- 
ticate abitndini vengono i popoli assoggettati. 

II. Ma se abbiamo dovuto maravigliarci, che l’A. nella 
prima parte del suo lavoro abbia ragionato del punire, co- 
me di una difesa diretta, ben maggiore debbe essere la ma. 
raviglia nostra raffrontando cid con quello dice nella parte 
seconda, ove dichiara il punire essere siccome é veramente 
il mezzo ulfimo col quale, sperimentati inefficaci tutti gli 
altri , si prevengono i delitti: Non v’ha dubbio: dopo che 
siano rimosse tra gli uomini le cause impellenti ai delit- 
ti, dopo che gli uomini siano educati perché le malva-_ 
ge passioni vengano in essi attutate , dopo che siano istrui- 
ti perché comprendano non mai il delinquere potere esser 
loro giovevole , dopo che siano invigilati per intimidirli , 
altro non rimane ad isconfortarli dal violare le leggi, che 
minacciar loro le pene , e perché la minaccia non diven- 
ga frustranea, ridurla ad effetto qualunque volta da qua- 
lunque siasi di essi una qualunque legge penale sia real. 
mexiie violata. Si punisce adunque , siccome aveva detto 
Platone , non perché si sono commessi delitti, ma perché 
altri delitti non si commettano: la pena si eseguisce per 
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disanimare: .quei malvagi , che possano essere inclinati ad 
imitare I’ esempio dei delinquenti, quei malvagi i quali, 
se non spaventati dalla pena, lo imiterebbono, e diver- 
rebbono essi. ancora autori di delitti: si punisce un male 
passato non in sé stesso & per sé stesso, ma per gli essen- 
ziali suoi rapporti con un. male certamente futuro. 

Invero noi non sappiamo intendere come riconoscendo 
veri questi principii abbia |’A. potuto Insingarsi di dimo- 
strare assolutamente ingiusta la pena di morte: non sap- 
piamo intendere come non abbia considerato , che ponen- 
do questi principii a base del suo ragionamento non po- 
teva dimostrasla ingiusta , che dimostrando non poter essa 
mai esser mezzo unico a prevenire taluni delitti. E que- 
sto tanto pid ci pare alla ragione consentaneo quanto che 
egli stesso dopo aver provato la pena di morte non esser 
necessaria , prova quivi che inutile ella é, ed anzi dan- 
nosa ; cid che viene in sostanza a significare che la pena 
di morte é ingiusta non perché le societa non abbiano di- 
ritto di dar morte ai delinguenti per tener lontani futuri 
delitti, ma perché questa morte non pud essere unico op- 
portuno ostacolo politico ai delitti anche gravissimi. Dopo 
avere infatti dichiarato espressamente ( pag. 181 ) che con 


una scure affilata , ed un codice sanguinario si uccidono tutti 


quelli , che hanno ucciso , ma non s’ impedisce che alcuno ven- 
ga ucciso , soggiunge con molte parole cid che altri serittori 
avevano prima di esso , ma coll’ intendimento suo medesimo 
ragionato: la efficacia cioé delle pene venire non dalla gra- 
vezza , ma dalla certezza dalla prossimita loro al delitto; 
la certezza poi esser fatta minore dalla gravita stessa delle 
pene , e quindi pid dalla pena gravissima di morte , poiché 
ove questa sia minacciata ha insegnato la esperienza , che 
non bastantemente pronta ed accurata é la persecuzione del 
presunto delinquente , che raro é il convincimento dei giu- 
dici predominati dai sentimenti di umanita , che frequente 
é lesercizio del diritto di far grazia nei governi. Osserva 
inoltre che la pena di morte non puo essere rafforzata dalla 
infamia , perché la infamia vera non dal patibolo ma viene 
dall’ azione ver cui si sul patibolo trasecinati , ed anzi 
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pud talora la vera meritata infamia essere distrutta non che 
minorata o dalla imperterrita fermezza con che il condan- 
nato ascende il patibolo, o pid spesso dal pentimento suo, 
dalla umile rassegnazione con che alla sua miseranda fine 
si assoggetta. Si; noi vogliamo pur dirlo a vanto della umana 
natura: la morte di un uomo, quando anche giusta, é sempre 
lacrimata: lacrimata perché morte, lacrimata maggiormente 
perché morte con ispaventevole apparato eseguita. Infelice 
quella nazione in cui non fosse lJacrimata !,.... Ma una pena 
lacrimata sara mai vera pena, sara cioé mai un male atto 
a produrre gli effetti , che colla pena si vogliono ottenere? 
E fosse pure, che la esecuzione della pena di morte sve- 
gliasse solo attristamento , cordoglio, compianto: la feroci- 
ta dell’ animo @ per essa rinvigorita non che mantenuta, 
il naturale abborrimento dallo spargere umano sangue si fa 
sempre minore, si affievoliscono i sentimenti di umanita, 
men rispettosi si fanno gli uomini ai diritti dei loro simili, 
le leggi non sono altrimenti inviolabili, si moltiplicano i 
delitti. E. qui a provar vere le parole nostre noi potremmo 
gli avvenimenti molti ricordare , che con rara sayacita ha 
raccolti il valente A. , il quale di documenti per la scien- 
za penale importantissimi impreziosisce sempre i suoi ragio- 
namenti. Ll suo libro é commentario inestimabile in cui per 
loro istruzione e per bene della umanita potranno leggere 
registrati memorevoli fatti il legislatore . il filosofo. E di 
quante ingegnose riflessioni , di quante utili osservazioni, 
di quante considerazioni giovevolissime non é egli ricco que- 
sto libro! Non ci stancheremo mai di dire e ridire , che per 
questo riguardo é lavoro da non poter essere cosi di legvie- 
ri fatto migliore. 

Ma chi crederebbe , che in questo libro (pag. 212) si ab- 
biano poi a vedere scrittevi dall’A. le seguenti parole, che 
qui trascriviamo perché non si dubiti se vi si leggano ve- 
ramente: Si uccide [ omicida non perché ha ucciso cid 
che sarebbe vendetta , ma perché non pit si uccida. Con que- 
Sto sistema non vi é ragione perché non debba colpirsi I in- 
nocente come il colpevole , perciocché [ esempio essendo il 
fine e tl terrore il mezzo, la pena, come osserva il signor 
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‘Cousin nel? argomento del Gorgia , col cadere sopra I'inno- 


cente produrrebbe altrettanto e pii terrore , e sarebbe egual- 
mente preventiva. Egli é per questo che un generale decima 
un corpo , e fucila alcuni uomini a caso , perché 2 necessario 
un esempio a mantenere la disciplina. In vero noi somigliamo 
un po’ troppo ai nostri maggiori, agli antichi Galli, che 
prendevano le loro wittime tra i colpevoli se ve ne erano, e 
quando mancavano immolavano Tinnocente perché era neces- 
sario che ai loro Dei fosse fatto il sacrifizio. Ecco a che lo 
hanno condotto e il fallito modo di dimostrazione, e l’en- 
tnsiamo insieme della umanita. Perché si da morte ad un 
uccisore ingiusto , onde altri spaventati non si facciano del 
pari ingiusti uccisori si deduce , che ad ottenere questo in- 
tento si potrebbe del pari dar morte ad uno innocente ; e 
che anzi questa morte spanderebbe maggiore spavento, on- 
de pid atta sarebbe a prevenire le ingiuste future uccisioni. 
Come? Dalla uccisione , che fate succedere alla innocenza 
pretendete che ricevano spavento coloro, che la innocenza 
vogliono appunto abbandonare ? Chi piuttvsto vorra man- 
tenersi innocente quando alla innocenza vedra conseguitare 
la morte? Non é certo a sperare , che tutti gli uomini vo- 
gliano farsi martiri della virth. La uccisione di uno inno- 
cente spandera orrore non che spavento, mai buoni non 
i malyagi ne saranno inorriditi. Oggetto delle pene non é lo 
spaventare comungue e chiungue , ma lo spaventare perché 
non commettany delitti i malvagi : la societd punisce i de- 
lingenti perché da tali esemplari punizioni apprendano i fu- 
turi delinquenti quali sono del delinquere le inevitabili con- 
seguenze ; fa succedere la pena come effetto necessario del 
delitto, perché vuole che il delitto causa volontaria della 
pena non esista, Oltre di che il delinquente per il suo de- 
litto perde il diritto ad essere rispettato in cid e quanto’ 
possa esser necessario alla difesa della societa : la cagione 
unica della superiorita di diritto della societa punitrice é 
nel tatto dell’ uomo: questa superiorita di diritto viene ad 
essa dal fatto a lei ingiustamente dannoso. Ma gl’ innocen- 
ti al contrario hanno il dirtito assoluto al rispetto di tutti 
i diritti loro , hanno-il distto relativo di esser protetti 


a 
if 
7 
| 
| 
4 
3 


I- 
soccorsi dalla societa, che ha |’ obbligo di, tutelare e soc- 
correre i membri suoi; se quindi la societa punisse gl’ in- 
nocenti mancherebbe al debito suo, eserciterebbe una_reale 
violenza ; sarebbe essa |’ aggreditrice ingiusta, E si noti ri- 
guardo alla seconda delle tre proposizioni sopra trascritte, 
che quando il generale decima come suol dirsi un qualche 
corpo dell’ esercito non punisce gia gl’ innocenti , ma tra i 
molti delinquenti ne punisce aleuni pochi, perché il pu- 
nirli tutti recherebbe alla societa pi male che bene, nel 
qual caso la sociale necessita comanda , che non si punisca, 
o meno si punisca , 0 diversamente , donde sorge nella socie- 
ta il diritto. o a dir meglio l’ obbligo di far grazia. Che se 
gli antichi Galli immolavano talora gl’ innocenti, cid face- 
vano perché nella feroce loro credulita pensavano doversi 
placare in ogni modo que: loro Nami assetati di sangue 
umano, ma le societa puniscono sempre i delinquenti per- 
che solo quando il delitto 6 commesgo esiste certa la necessita 
di difendersi dai futuri delitti, e perché dai futuri delitti 
non possono in fine difendersi che cok punire i delinquenti . 
Ma a pid compiuta dichiarazione delle dottrine dell’ A. 
aggiungiamo alle sopra.trascritte sue parole quelle , che 
poco dopo ( pag 213) succedono: io non pretendy, certo di 
negare alla repressione il suo carattere di essere esemplare, 
ma non, pud rendersi tale a spese del colpevole ;.non gli si 
pud imporre la morte o il soffrire per la. edificazione dei suoi 
simili , e la giustizia e la umanta gridano , che si debbono 
cercare altre lezioni morali , che quelle di cui la guillottina 
é la cattedra, e professore @ il carnefice. Voi non volete che 
la pena sia esemplare a spese del colpevole ; ma perché non 
a sue spese ; a spese dungue di chi? Di un innocente for- 
se? Lo avete detto, ma noi non viassentimmo, e niuno 
certo vorra assentirvi. Al colpevole, dite, non si pud im- 
porre la morte ;, vero perché non necessaria. Non si pud im- 
porre il soffrire : falso , perché il punire un uomo consistera 
sempre nel far safirice un male di una o di altra qualita, 
in una o in altra quantita. Aggiungete: per la edificazione 
dei loro simili. Non mai per loro edificazione , che di tal 
modo non sarebbouo spaventati dall’imitarli , ma per in- 
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cuter loro timore , e tanto nell’ anima loro addentrarlo, che 
riesca ostacolo per essi al mal fare. Del rimanente voglia 
Iddio che il grido della giustizia e della umanita sia alla 
fine ascoltato,e che non pit dalla guillottina insegni mo- 
rale il carnefice. 

Ill. Per questo appunto che a render migliori i popoli 
crediamo non esser necessario ammaestrarli alle scuole dei 
carnefici, non dubitammo altra volta di manifestare un pen- 
samento nostro , che taluni chiamandolo sogno di buon 
uomo , $i avvisarono esserci cortesi di benignita per tanta 
stoltezza non meritata. Noi dissemo , (2) che i delinquenti 
sono malatt morali, e che quindi i luoghi di pena debbono 
essere ospedali morali , € morali medicine le pene, all’am- 


ministrazione delle quali medici debbono essere adoperati mo- 


rali. Con queste parole si additd in sostanza, espresso in 
semplicisima formula , il sistema penitenziario per la re- 
pressione dei delitti introdotto da civili governi, commen- 
dato é taccomandato da tumani filosofi, e di cui una per- 
fetta esposizione si ha nell’ opera veramente filantropica 
Sulle carceri di Filadelfia composta dall’ egregio duca La 
Rochefoucauld-Liancourt: con queste parole pud egualmente 
venir significato il sistema , che l’A. propone ad essere in- 
trodotto. Vuole egli infatti , che alle altre pene afflittive 
fino ad ora generalmente praticate, alla pena stessa di morte 
venga sostituita la reclusione onde in essa e per essa otte- 
nere la morale riforma dei delinquenti. Incomincia dal ri- 
dire, che sopra il diritto alla libertad pud farsi cadere la 
pena , perché esso diritto quantunque personale inaliena- 
bile, & modificabile, e perché modificabile, vuole che solo 
sia modificato, non annullato; vuole cio® che Ja reclusio- 
ne sia temporaria , non mai perpetua: e qui risponde (pag. 
260) alla obiezione del signor Constant (3), alla quale noi 
pure si diede risposta (4) : risponde alla obiezione non di 
Filangieri » cui egli erroneamente |’ attribuisce , ma alla 
Ublesione , che tratta dall’ opera Dei delitti e delle pene 


(4) Vedi Antologia, marzo 1825, pag. 41? 
(3) Nel comeato alla scienza della legislazione del F ilangieri. 
(4) Vedi Antologia , marzo 1825, pag 3g. 
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Filangieri ha riportata nella sua Scienza della legislazione 
per farvi quella risposta che ivi si legge. Dopo passa alla 
esposizione del suo sistema , che chiama delle guarentigie 
reprimenti perché vuole , che per esso si sospendano le li- 
berta che nuocciono, e insieme si provveda che non nuoc- 
ciano pitt. Queste parole gia ne avvertono, che il sistema 
suo debbe essere ordinato in modo, che alla riforma mo- 
rale dei delinquenti sia unicamente diretto: lo aveva gia 
accennato (pag. 129), lodice qui apertamente quando af- 
ferma (p. 270) che la conversione dei delinquenti é il mi- 
glior mezzo di difendere l’ ordine sociale contro nuovi de- 
litti. Contro nuovi delitti delli stessi delinquenti @ vero , 
ma contro delitti, che nuovamente potrebbono commettersi 
da altri malvagi pare che la conversione dei delinquenti 
non possa esser mezzo per cui la sicarezza pubblica e pri- 
vata venga hastantemente difesa. Non neghiamo, che il 
convertimento dei delinqguenti non debba esercitare una 
qualche salutare influenza sulle anime ancora dei perver- 
si; tanto sull’umana natura anche depravata ritiene di ef- 
ficacia il potere della virti, tanto virti bella appare e con- 
fortatrice a coloro perfino , che gli occhi tengono intenti 
al vizio , e vorrebbono ( ma il vogliono invano) con nuovi 
delitti anzieta togliersi angoscinsissima dei delitti. A no- 
stro malgrado perd, con nostro vero affanno non ci arri- 
schiamo a lusingarci di cid, che Ll’ illustre Makintosh (5) 
teneva per indubitato, che cioé /’effetto prodotto sulla so- 
cieta da un solo memorevole esempio di conversione di un de- 
linquente equivale a quello di venti esempi di punizione. La 
soave doicezza , che ci piove sull’? animo al mirare ritor- 
nati nel sentiero della. virth coloro che se ne erano, e as- 
sai di lungi , allontanati potra mai tanto efficacemente ri- 
trarci dal cammino del vizio, quanto il considerare i mali 


i dolori, ai quali vengono sottomessi coloro , che la via 


corsero del delitto? Ea sentire quella dolcezza hanno cuore 
i malvagi? Non v’ha dubbio, che la societa non abbia a 
temere pili da coloro, che gia hanno violate le leggi, che 


(5) Nel suo discorso detto nel parlamento inglese il 4 giugno (822. 
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non da coloro che disposti si sospettano a violarle: quelli 
con i delitti loro si mostrano non solo non amici alla ret- 
titudine , ma disanimati neppure dalle minacciate pene , 
il perché alla scuola pit efficace, alla scuola ultima, alla 
scuola esemplare del dolore gli vuole educati per sua di- 
fesa la societa. E diciamo alla scuola esemplare perché se 
debbe colle pene provvedersi alla riforma morale del de- 
linquente, si debbe ancora e principalmente provvedere , 
che atterriti dalle punizioni i malvagi si soffermino alme- 
noe nella strada del delitto se quella non vogliono impren- 
der del giusto. Prima cura delle -civili societa esser debbe, 
che i delitti non siano commessi , il difendersi cioé da tutti 
quei malvagi che presumer si possono futuri delinquenti; 
il correggere quelli che gli hanno commessi é cura secon- 
da, perché meno generale. Né cosi dicendo intendiamo gia 
significare , che a patimenti durissimi , a tormenti insop- 
portabili, a barbariche crudelta debbano essere in pena 
assoggettati i delinquenti ;.neppure vogliamo che di essi, 
come disse il signor Constant (6) la societa si serva come 
di bestie da soma, ché tali modi di punizione, oltre a non 
giovare coll’esempio , recano anzi assai danno, e sono osta- 
colo non eccitamento alla riforma morale , che dalla pe- 
nale esemplarita non vorremmo mai discompagnata. Si av- 
verta perd, che le pene non siano in fatto meno dolorose 
di quello siano comunemente credute, altrimenti e saranno 
impotenti a correggere , e perderanno nel popolo quella 
efficacia , che viene dalla opinione , la quale tanto dura 
potente quanto dai fatti non sia o attenuata o distrutta. 
Le pene debbono essere medicine morali, le quali mentre 
si amministrano a risanare dalle morali malattie i delin- 
quenti, malati morali, debbono col dolore che l’amarezza 
loro cagiona ai malati stessi render cauti e i malati me- 


- desimi dal nuovamente infermarsi , e tutti coloro che per 


morale intemperanza fossero iu pericolo d’infermarsi. Debbe 
percid ogni pena esser tanta quanta la forza della malat- 
tia la esige , debbe esser tale quale la natura della ma- 


(6) Nel comento alla scienza della legislazioae di Filangieri. 


{ 
i 


a1 

Jattia la richiede: la pena debbe esser tanta da respinge- 
re la forza impellente al delitto , debbe esser tale quale 
per analogia col delitto sia e pit opportuna e pit effica- 
ce , € percid possa essere ridotta ad una quantita di do- 
lore minore per intensita, minore per durata; che non é 
gid una cosa istessa la gravita del delitto e del delitto la 
penalita, siccome pare ( pag. 288! che insieme con altri 
creda l’A. Da questi principii brevemente esposti pare a 
noi doversi dedurre , che se la reclusione , la privazione 
della libertad debbe esser pena generale a coloro, che abu- 
sarono di essa, debba poi andar congiunta a tali altri do- 
lori morali e fisici , che l’ effetto salutare ne possa essere 
ragionevolmente sperato. Questo effetto non pud resultare 
che dagli interessi contrastanti , e le leggi fondamentali di 
questi interessi non sono variabili alterabili ad arbitrio; la 
natura le ha promulgate, conviene o obbedire ad esse, o 
veder mancato |’ effetto voluto. Il provvido medico costrin- 
ge il malato a giacersi in letto , a rimaner chiuso in ca- 
mera, ma potrebbe mai lusingarsi di risanarlo amministran. 
doli a capriccio medicine di qualunque specie? E se i pa- 
timenti del malato derivassero da medicine, che non fos- 
sero le pid opportune le pid efficaci , le necessarie alla 
cura della malattia, che affligge l’infermo, potrebbero mai . 
risvegliare nei riguardanti quel tanto valevole spavento 
per cui infrenata la propria intemperanza si rimovessero 
dal pericolo di cadere nella stessa malattia, e dassero o- 
pera onde andar liberi da ogni altra malattia morale? 

Ma vediamo quale é infine |’ ordine delle guarentigie 
reprimenti, che 1’A. propone, e prima quali considerazio- 
ni egli premette onde meglio farne comprendere il pre- 
gio. Pone a fondamento principale del suo sistema non do-. 
versi confiscare , siccome egli dice , la liberta dell’ uomo, 
ma solo potersi per qualche tempo pit o meno lungo so- 
spendere, quindi la pena della reclusione dover essere tem- 
poraria , non mai perpetua, vitalizia, Cio vuole ( pag. 272 
segg.) non tanto perché il diritto alla liberta per l’ uomo 
inalienabile,quanto ancora perché non si deve disperare della 
riforma morale anche dei malvagi, perché coll’educazione si 
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ammansiscono perfino i lupi ileoni; perché nella reclusione 
perpetua del delinquente la sua riforma morale sarebbe inu- 
tile per la societa, sarebbe inutile anche per esso, e perché 
finalmente la incorreggibilita del delinquente non é che 
presunta. Che la pena a difesa realmente naturalmente ne- 
cessaria della societa cader possa anche sopra diritti per 
l’ uomo inalienabili, lo abbiamo gia dimostrato: piace an- 
che a noi il lusingarci che a tanto giunger non possa la 
umana perversita da dover credere impossibile , che a virti 
e a virtti, anche.non ordinaria si converta; la natura, che 
ha voluto gli uomini associati non ha potuto farli perpe- 
tuamente micidiali , ferocemente indomiti. La mansuetu- 
dine perd a che sono ridotte le fiere dall’ uomo racchiuse 
pare a noi che non abbia qui tale analogia che il ragio- 
namento dell’ A. ne sia giovato ; essa dura quanto la Joro 
reclusione o poco pit, il perché ad evitare i danni, che dalla 
crudele loro natura potrebbono derivare sono diligentemente 
custodite finché loro basta la vita, la loro reclusione cioé 
é perpetua. Non sappiamo poi intendere come la riforma 
morale del delinquente possa dirsi inutile per la societa do- 
po aver tanto jmagnificato i vantaggi della conversione 
per il pubblico esempio , che se non sara tanto generale, 
non potra perd mai esser nullo anche rimanendo racchiuso 
per tutta la sua vita il delinquente. Molto meno sappiamo 
persuaderci , che |’A. abbia osato dichiarare (p. 273) alla 
societa de!la morale cristiana che a nulla giova al delin- 
quente il far nascere in lui il pentimento , che sarebbe ste- 
rile. Non del tutto sterile noi affermiamo per questa vita 
terrena’, niente sterile poi per quella vita, che é vera vita. 
Che se per la qualita del commesso delitto si presume il 
delinquente incorreggibile, cid € conseguenza di quella 
legge, propria della natura animale per cui dal modo co- 
stante di agire esterno si argomenta il modo costante di sen~ 
tire e volere interno. Né ingiusta é questa presunzione per- 
ché da fatti -particolari é talora smentita, giacché alle sole 
ceneralita, a cid che quasi sempre suole accadere debbono 
riguardare le leggi; é poi anche giusta perché giusto poli- 
ticamente non pud essere che cid di cui costa esteriormen- 
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te. su gnesti principii si fondano le leggi quando pre- 


sumono, che la correzione del reo possa essere effettuata 
entro tale.o tale altro spazio di tempo; esse non sono dun- 
que ingiuste siccome le chiama (pag. 291) lA. il quale 
avrebbe dovuto riflettere , che se questa presunzione della 
legge riesce vana non é gia per errore dei suoi calcoli mo- 
rali, ma perché i luoghi di pena non sono di guisa ordi- 
nati, che la morale riforma dei delinquenti si possa nep- 
pure sperare; anzi che ospedali morali , essi sono ordina- 
riamente lazzeretti d’ immorale fetidume, ove i malati mo- 
rali che vi stanno racchiusi sempre pid l’un J’altro si am- 
-morbano.... Ma esponiamo brevemente il proposio si- 
stema penitenziario. 

Divide 1’ A. le azioni criminose in personal che offen- 
dono cioé i diritti personali, in reali che offendono i di- 
ritti reali, e miste che offendono i diritti personali insieme 
ed i reali, Le personali le suddivide in dirette ed indirette, 
suddivide in occulte ¢ palesi \e reali: la categoria delle mi- 
ste non ha suddivisioni. La reclusione egli vuol regolata 
da tre generali principii; 1. essa deve gradatamente discen- 
dere , e percid la sua intensita deve incominciar sempre 
dal maggior grado, e discendere |’ uno dopo Ialtro i gradi 
inferiori ; 2.° questo graduale discendere debbe esser lasciato 
al giudizio del potere disciplinare; 3.° deve essere operato 
a grado a grado per avere dai fatti sperimentali la prova 
della effettuata riforma morale dei delinquenti. In conse- 
guenza di questi principii le leggi dovranno stabilire cin- 
que gradi di pena della durata ciascuno di cinque anni ; 
i giudici saranno autorizzati nei casi contingenti di modi- 
ficare ciascun grado secondo le circostanze concomitanti il 
fatto criminoso : il consiglio di disciplina incaricato del re- 
gime del luogo di pena ayra il patere di far passare il de- 
lingquente dal grado cui fu condannate al susseguente, e cosi 
di seguito fino all’ultimo purché esistano prove di riforma 
morale; potra fare cid pit sollecitamente del decretato dai 
giudici , se costi di riforma morale pid sollecita di quella 
da essi presunta, pit lentamente se la riforma morale sia 
pi tarda , che dai giadici non fu presunta. A questa re- 
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‘elusione, nella quale i detenuti saranno ritenuti uniti se- 


condo il grado in che debbono esser collocati, si aggiunga 
come massima pena , ¢ quindi come grado sommo nel si- 
stema proposto la reclusione solitaria, la quale non potra 
durare oltre gli otto anni. A questa pena dovranno esser 
condannati dalle leggi , con facolta ai giudici di graduarla 
secondo le circostanze , per otto anni gli autori di offese 
personali della prima classe , per sei quelli delle offese 
personali di seconda classe , per quattro quelli, che avran- 


no commesse offese miste , per due quelli, che avranno— 


commesse offese reali della prima classe : il consiglio di di- 
sciplina abbia la facolta di modificare le gradazioni decre- 
tate dai giudici ; in oltre nella reclusione solitaria sara ri- 
tenuto per qualche mese ogni delinquente quando da un 
grado pit elevato di pena passa a quello inferiore. A ren- 
dere esemplare questo modo di punizione i detenuti saran- 
no condotti alla passeggiata pubblica due volte in ciascun 
mese , ma quando saranno gié discesi negli ultimi quattro 
gradi della scala penitenziaria. La deportazione é proposta 
per il recidivo di omicidio, per gli autori di delitti com- 
messi contro il modo di esistere dei cittadini dagli inve- 
stiti di pubblico potere, per i dichiarati rei di delitti politi- 
ci, Il primo sara deportato per la Francia alla Desiderata 
e ritenuto in una carcere fino che abbia compiuti gli anni 
ottanta, i secondi saran deportati alla Cajenna, e all’isola 
S. Martino quest’ ultimi. | 
Oltrepasseremmo i limiti entro i quali dobbiam pur 
rimanerci , se imprendessimo ad esaminare partitamente , 
e la divisione, che I’ A. propone dei delitti e i modi di 
reprimerli : dovremmo la economia tutta svolyere del si- 
stema penale , alla cui trattazione, non che un articolo 
di giornale , sarebbe poco un volume. Molto perd ci pare 
che sarebbe da osservarsi intorno alla proposta classazione 
degli atti criminosi: il sistema reprimente ci sembra in ge- 
nerale saviamente immaginato ; avyremmo pero desiderato , 
che 1’A. disceso come @ a minute particolarita non avesse 
tralasciato d’ indicare la qualita dei laveri, cui crede che 
debbano essere assoggettati i detenuti, onde anche con 
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questo meuzzo ottenere che la pena sia futta quanto pit si 
possa, per analogia col delitto, efficace. Il modo proposto 
per la esemplarita della pena non ci sembra proporzionato 
all’effetto , che deve produrre : si espone alla veduta dei 
cittadini il delinquente quando il suo aspetto non pud an-— 
nunziare |’ aggravamento della pena che soffre , il dolore 
che ne prova, quando gli splende anzi in fronte la givia 
che sente per la non lontana cessazione dei suoi mali; tale 
contegno non potra certo destare bastevole aborrimento al 
delitto. Anche l’autorita data al consiglio di disciplina di 
ritenere oltre il tempo decretato dai gindicii delinquenti, 
ove in essi non si scorga la bramata riforma morale, ci sem- 
bra che potra se non altro causare l'infingimento , la ipo- 
crisia, talora la disperazione, onde o non vera o non mai 
avverra la riforma morale. Sarebbe inutile il ridire qui di 
nuovo quanto si é¢ detto e ridette e in lode e in biasimo 
della reclusione solitaria : il bene o il male che pud ve- 
nire da questa specie di pena dipendera sempre dal modo 
con che sara eseguita, e il modo proposto ci sembra atto 
al bene , perché son tolte da essa tutte quelle atroci esa- 
sperazioni , le quali la barbarica tirannia che |’ ebbe nei 
trascorsi tempi inventata vi aveva con crudele compia- 
cenza congiunte, La pena della deportazione é a Jungo di- 
scorsa dall’ A. ed é a lodarsi l’ aver compendiato quanto 
da altri fu scritto a mostrar utile o dannosa questa specie 
di pena, e quella particolarmente tanto celebrata per I’ In- 
ghilterra di Botany Bay. Lunga discussione sarebbe richiesta 
a mostrare se opportuna sia veramente contro i delitti per 
i quali lA. la vuol riserbata , e lasceremo che altri pensi 
se il trasportare in lontano paese per essere racchiuso in 
carcere fino alla eta sua di anni ottanta il recidivo di omi- 
cidio possa esser pena esemplare, pema opportuna, pena 
talora per la giovinezza del delinquente proporzionata. 

Ritornando |’ A. sul finire del suo lavoro all’ oggetto 
suo primario, alla penadi morte , pone termine ai suoi ra- 
gionamenti col ricordare i luoghi i tempi i governi nei quali 
senza che la pubblica e privata sicurezza risentisse danno 
la pena di morte rimase abolita. Anche altri oltre i quivi 
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raccolti potevano addursi fatti sperimentali , e quello non 
era certo da tralasciarsi che la pena di morte non si pra- 
ticd generalmente sotto il regime feudale. Una tale nar- 
razione ove fosse compiuta mostrerebbe, che la pena di 
morte non si é talora usata in luoghi per fisiche circo- 
stanze diversissimi, in tempi di primitiva barbarie come 
in tempi di barbarie ritornata, che non si é@ usata talora 
a civilta molto avanzata e in nazioni viventi a comune, 
siccome in popoli governati da monarchie assolute o limi- 
tate da statuti. Una tale narrazione varrebbe pid che al- 
tro a render persuasi coloro che tengono solo per giusto 
cid che altrove in altri tempi fu usato , e non riflettono, 
che un ordinamento sociale per questo appunto, che fu 
giusto in altri luoghi in altre circostanze, potrebbe non es- 
ser giusto oggi in luoghi diversi con diverse circostanze. 
Tale narrazione renderebbe perfino convinti coloro, che il 
saggio e veramente italiano Abate Genovesi con vocabolo 
di sua formazione suoleva chiamare Non-si-puotisti: e per 
essa quando fosse convenientemente rayionata si farebbe 
ancora evidente , che il diritto non é arbitrio. 

IV. Si, il diritto non é arbitrio , e percid se le so- 
cieta hanno diritto di punire , non per questo possono a 
capriccio punire le azioni, che vogliono, punire come vo- 
gliono e quanto vogliono, Nulla v’ ha d’ arbitrario in na. 
tura, nulla puod esservi d’arbitrario nell’ opera dell’ uomo , 
che all’opera della natura debbe conformarsi, se non vuole 
che vana riesca, ed anzi dannosa la sua. Il punire é un male, 
che a difendersi da mali maggiori usano le societa , ma di 
usarlo non hanno diritto se non quanto vera naturale ne- 
cessita lo comanda: a risolvere percid la questione propo- 
sta in Parigi ne sembra che solo si doVesse esaminare se oggi 
nelle societa del mondo civile esista o non esista la neces- 
sita vera naturale di dar morte ai delinquenti per impedi- 
re taluni delitti: a rispondere al conte De Sellon si doveva 
dimostrare, che questa necessita non esiste. E che non esista 
dovranno concederlo quei pur troppi, che ragionando o piat- 
tosto sragionando sulla pena di morte con modo tra scher- 
zevole e¢ serioso ma sempre atroce null’ altro sanno ripe- 
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iere , che i morti non tornano. Concederlo dovranno pur 
anche i plaudenti alle dottrine del signor Bonald, il quale 
in una celebre discussione parlamentaria volendo e ferma- 
mente volendo , che la legge minacciasse la morte ai rei 
di sacrilegio, null’ altro seppe infine lasciarsi uscir dalla 
bocea, che quella inaudita sentenza: la morte sul pati- 
bolo non esser pena, ma un semplice mezzo di rimandare il 
colpevole avanti il suo gran giudice naturale. 

' E qui prima di venire a termine un prego nostro vo- 
gliam che voli all’A. che lo accogliera benigno se , come 
si mostra, ¢ amico sincero agli uomini, sincero amico al 
vero Sappia egli, che ammiratori noi siamo del suo bel- 
lanimo, ammiratori delle molte non comuni netizie di 
che la sua mente @ ricea; e che se ci siamo permessi al- 
cuna osservazione sopra il suo pregiato lavoro é stato solo 
a venerazione della veritas , che @ nostra come sua Iddia. 
Noi facciamo anzi caldi.voti perché egli, che ricinto la 
fronte di doppia corona entra ora beato nel cammin della 
gloria, sempre lo corra felice , se lo veda innanzi sempre 
infiorato. Preghiamo anche, che non sia chi pensi, che nel 
discorrere |’ argomento della pena di morte intendimento 
nostro sia stato giammai il farci maestri ai datori di leggi, 
molto meno il pretendere (e tale pretensione sarebbe ri- 
devolissima audacia ) che per le nostre parole le leggi deb- 
bano essere innovate. Cid al tempo si aspetta e alla sag- 
gezza dei governi, e a quel secreto misterioso potere, che 
in sua incessante mobilita fermissimo , per la sua coinci- 
dente varieta irresistibile figlio é¢ del tempo e alla saggezza 
é padre. Null’ altro da noi si volle , che rendere omaggio 
alla filantropica sapienza della societa della Morale Cri- 
stiana, null’altro che far plauso al benefico conte De Sel- 
lon. Se é vero (pag. 359) che fu sotto il cielo toscano, 
che nell’ etd sua prima nacque in esso quel caldo affetto 
per cui ha ora domandato |’abolizione della pena di morte 
nello stato di Ginevra, non isdegnera, che un toscano dalla 
scurita della sua solitudine venga a divider seco il fre- 
mito dell’orrore per lo scellerato , che nella sua indoma- 
hile ferocia , disprezzatore della morte come Jo fu delle 
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leggi , bestemmia sotto la soure del carnefice la giustizia 
umana, bestemmia fin anche la giustizia divina: non isde- 
gnera, che venga con lui a trarre un sospiro, a versar con 
lui una lacrima per lo sciagurato , che Jasciando sul pa- 
tibolo il delitto , e del delitto la esecrata miseranda vita, 
fugge dagli uomini, che ne fanno orribile e diremo anche 
pernicioso spettacolo, e vola, condotto dall’Angiolo della 
misericordia , a ricovrarsi sotto il gran manto del perdono 
di Dio. 
A 


L’ anno 1826 dell’ Inghilterra colle osservazioni di Guus. 


Pxccaio. Lugano 1827, presso G. Vanelli 
Art. ll, (Vedi Ant. 80.) 


“‘ In mezzo a queste scene di tumulto aprivasi nel mese 
di febbraio il parlamento. Tutta la nazione aveva fissi gli 
occhi in esso, come avviene presso tutti i popoli, che nei 
frangenti si rivolgono al poter leyislativo , come al salva- 
tor comune. Tutti speravano un rimedio generale ed ef- 
ficace . | 

‘ I) diritto di petizione, questo naturale e prezioso di- 
ritto , questo conforto nel dolore e nell’ ingiustizia , che 
Dio sempre accorda alle nazioni, é sempre aperto ed illi- 
mitato in Inghilterra. Ma si esercita per lo pi quando il 
patlamento é raccolto. In Costantinopoli invece di un me- 
moriale si appicca |’ incendio al serraglio. In Inghilterra 
il dolore e il risentimento hanno uno sfogo legale .. . - 
Queste petizioni sono affidate al membro del parlamento 
che rappresenta la provincia reclamante , che solennemente 
Je deposita sul tavolo del presidente , le legge , e provoca 
la discussione. E siccome tutto in questa nazione procede 
con nobilta, giustizia e galanteria , usa l’oratore, per ne- 
mico che sia del ministero , anziché attaccarlo di sorpresa, 
di annurziare il giorno i» cui aprira il dibattimento sulla 
letta petizione. E una specie di cartello di sfida secondo 
le leggi dell’egnaglianiza e dell’ onore, Perché le contese po- 
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litiche , perché la guerra di eloquenza non avranno le loro 


regole come la guerra delle armi? Pochi mesi sono un mem- 
bro dell’ opposizione fece una severa censura dell’ ammini- 
strazione di uno de’ministri senza che alcuno se lo aspet- 
tasse. Il ministro Peel si alad a difendere il collega assen- 
te, lagnandosi della poca generosita e giustizia dell’ avyver- 
sario, che aveva assalito chi non poteya in quel momento 
fargli faccia. Quando una nazione ha dei costumi cos) ca- 
ratteristici, non é@ pii meraviglia se sia giunta al colmo 
della gloria. | fy 

“ Petizioni adunque d’ogni sorta, d’ogni classe d’ope- 
rai, e da ogni parte d’lnghilterra affluirono dinanzi al par- 
lamento. Un rimedio era indispensabile ; non fosse stato 
altro che per calmare |’ immaginazione e ..l’ inquietudine 
della nazione. Il governo oppresso da accuse, assediato da 
ogni parte, non poteva rifiutare l’orecchio ai lamenti, ai 


- reclami, Non pit gli valeva il dire che la malattia attuale 


non era che un eccesao.di salute, una plettora di forza, di 
prosperita. Il governo inglese non crede di avere il. dono 
dell’ infallibilita , né dell’ onniscenza. E. un giudice freddo, 
imparziale, che invece di chiudere la bocca ai nemici, pro- 
voca le informazioni , ascolta tutto tranquillamente , ed 
esaurita ogni ricerca, ogni fonte di notizie e di consigli, 
alla fine decide. I] ministero adunque in questa occasione 
intese alla barra , nell’ aula del parlamento, le deposizioni 
di molti riputati negozianti di Londra e d’altre, parti-d’In- 
ghilterra. Indi apri il dibattimento , ¢ anziché eyadere le — 
difficolta, o le opposizioni , discese nell’ arena disposto a 
lottare finché vi fossero combattenti. Lascio parlare a josa — 
quanti membri dell’ opposizione vollero prendere la parola 
sulle cose presenti. . 
** Non é da tacersi una circostanza che mostra la sin- 
cerita del patriottismo inglese. In questo frangente le osti- 
lita, e le acrimonie solite.ad aver luogo in parlamento 
non si manifestarono. Nelle sciagure della madre comune, 
ne’ guai della loro patria tutti sospesero le loro inimicizie, 
e ben lungi i membri dell’opposizione di accrescere gl’im- 
barazzi del governo con inyettive o con una seluttanza in- 
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tempestiva, tutti d’ aceordo si unirono nel rintraecciare l’ori- 
gine‘del male, ¢ il rimedio pid conveniente, Fu visto |’ ir- 
reconciliabile eloquente: Brougham unirsi al ministero per 
difendere ‘la liberta del commercio della seta contro i re- 
clami‘di alcuni fabbricanti. Bens) ognuno de’membri espresse 
liberamente ‘la sua opinione ; e siccome i pareri degli uo- 
mini’ sono sempre diversi, ¢ il problema era oscuro ed in- 
tralciato , cosi in appatenza divergenti furono le opinio- 
ni, ma concordi glianimi ne! volere la guarigione del male. 

** Noterd prima la diversita delle opinioni che si pa- 
lesarono intorno all’ origine di questo disastro. 

Aleuni attribuirono'la causadi questo soqquadro alla 
viziosa organiazazione dei banchi da imputarsi al governo. 
Affermarono che il Banco di Londra per fornire un fondo 
d’ ammortizzazione al governo aveva emesso una insolita 
quantité di biglietti, per cni si fomentd lo spirito di spe- 
culazione','e generossi? il discredito della carta circolante, 
e la diffidenza universale ; che il privilegio di questo ban- 
co‘ nueceva alla solidita de’banchi provinciali, i quali non 
possono avere pit di sei socii, ed infatti non ne hanno 
quasi mai pit di tre; che tale privilegio esclusivo era stato 
conferito ;ed era tuttavia mantenuto dal governo perché, 
affine di cavarsi i suoi capricci ¢ impegnarsi in guerre an- 
tinazionali, aveva per lo passato fatte spese immense, ed 
ebbe d’ uopo di prestiti dal banco. 
© A cid'i ministri risposero che il primo fatto non sus- 
sisteva, I} Banco di Londra invece di avere accresciuta la 
quantita de’ suoi biglietti in circolazione I’ aveva negli ul- 
timi anni diminuita. Nel 1820 ascendevano alla somma di 
23,875,000 lire sterline; nel 1821 a 21,757,000 ; e nel 1822 
a 18,000,000. Per supplire a questo vaeuo, e per sostituire 
una ‘circdlazione metallica a quella di carta, che anche ad 
avviso dei ministri porta seco grandi inconvenienti, dal 
1819 al ‘1825 si coniarono alla zecca di Londra pid di ven- 
ticinqae milioni di sovrani inglesi Si pud credere che otto 
milioni di questi sieno wsciti d Inghilterra per varie cau- 
se. Rimangono adunque diciassette milioni in oro circolanti 
in Ingtnlterra. Questa operazione non poteva partorir di- 
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scredito, né lo partorl.——-In quanto al privilegio esclusivo 
del banco i ministri credettero inutile di giustificare il go- 
verno dei tempi andati, che fu compulso da imperiose cir- 
costanze ad accordarlo come un compenso delle sovvenzio- 
ni ricevute ; ma di buona fede convenivano anch’essi che 
un tale privilegio fa difettoso il sistema delle banche in- 
glesi. In Iscozia , dove non esiste , dove il numero dei so- 
cii d’un banco pud essere indefinito , molti di essi hanno 
settanta , altri fin cento socii, e quindi ampia é la base 
della loro solidita. Difatti nell’ attuale secompiglio non vi 
fu un sol fallimento di banchi in quel regno. 

“ Altri attribuirono tutto il male alla facolta accordata 
ai banchi provinciali di mettere in circolazione biglietti 
d’ una e due lire sterline. Questa estrema facilita di coniar 
denaro di carta, e accordar sovvenzioni , aveva fomentato, 
anzi creato molte temerarie e pazze speculazioni. Alcuni 
banchi stampavano biglietti e poi li davano a venderé ad 
alcuni agenti per cid ricompensati colla commissione. Da 
molto tempo si era introdotto un commercio tra due classi 
di speculatori , i quali nulla avendo da perdere,, tutto ar- 
rischiavano . Gli uni erano manifattori che fabbricavano 
merci alla ventura, senza alcuna previa domanda, per ven- 
derle ai mercatanti ad un prezzo pid vile delle pid vili 
merci. Gli altri erano banchieri, che senza uma reale garan- 
zia sovvenivano di biglietti i descritti manifattori. Tanto 
i biglietti di banco, quanto le cambiali de’fabbricatori non 
avevano alcuna vera sicurta. Intanto i fabbricatori paga- 
vano con que’ biglietti i loro operai; le provincie si em- 
pivano di questa carta ; l’ oro fuggiva ; il prezzo del pane 
aumentava , e per conseguenza il salario degli operai di- 
minuiva ; il dubbio , il discredito cominciava a sorgere fra 
una classe povera, idiota e numerosa ; ben tosto si con- 
vertiva in timore, e nel pil funesto de’ timori, in terror 
panico. I ministri portavano la stessa opinione. Fecero os- 
servare che nel 1793 i banchi provinciali non erano che 
300, laddove in oggi giungevano a 800; ma allo stesso tem- 
po nuotarono che gli scompigli presenti non potevano pro- 
cedere solo dai biglietei di nna o due lire, giacché l’emis- 
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sione di questi nel triennio del 1823, 4, e 5 non giunge- 
va agli 8 miltoni di lire sterline. 

*¢ Altri opponevano che questa specie di biglietti non po- 
teva essere la causa, poiché il timor panico, e la miseria 
si erano manifestati dapprima in Manchester , e nella pro- 
vincia di Lancaster, appunto dove tali biglietti non furo- 
no mai in circolazione , essendo stati costantemente a cid 
avversi que’ negozianti. Ben piuttosto imputavano il disor- 
dine alla grand’ esportazione di denaro in prestiti ed in 
altre imprese, e alla importazione d’ una quantita straor- 
dinaria di articoli commerciali. I] sig. Hume, che ragiona 
sempre colla statistica alla mano, ano de’migliori argomenti 
per aun uomo di stato, fece montare la somma dei valori 
uscita in prestiti e speculazioni coll’ America ed altri stati 
a 25 milioni. II sig. Huskisson , direttore delle dogane , 
produsse un prospetto delle importazioni del 1825 da cui 
risulta, che in cotone s’ importd il novanta per cento pill 
dell’ ordinario ; e cos) in tutti gli altri articoli, seta , le- 
gnami, lana, in proporzione del 70, e del 40 per cento 


di pid. La mania di vendere era giunta alla follia . Si wan- 


darono a Buenos-Ayres, dove mai non gela, dei carichi di 
patini per scivolare sul ghiaccio ; degli arredi dei funerali 
inglesi a piume nere, di cui gli abitanti, non sapendo che 
fossero , si servirono per ornare le loro camere da letto. 
Le speculazioni poi erano divenute un delirio, . . . 


“ Alcuni artefici ricorsero di nuovo al ministro dell’in-— 


terno perché fossero proibiti alcuni processi meccanici nel la- 
nificio. I ministri in Inghilterra ascoltano pazientemente ogni 
deputazione, accolgono ognuno con gentilezza, rispondono a 
tutti con civilta. [1 ministre rispose loro con una lettera in 
cui urbanamente e con forti ragioni ricusava di aderire alla 
loro domanda. Gli artefici in seta, che neitre regni si fan- 
no ascendere a 500 mila , allegarono di nuovo per cagione 
della loro miseria il permesso dell’importazione delle stoffe 
francesi. Questa richiesta somministro al sig. Huskisson |’ op. 
portunita di pronunciare in parlamento I’ apologia della 
_ graduale liberta di commercio, adottata di recente dal mi- 
nistero, piena di eloquenza, di umani sentimenti, di sin- 
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cere confessioni di antichi errori , e soprattntto di grandi 
principii politici. 

‘‘ Altri poi consideravano come la fonte d’ ogni disor- 
dine la circolazione dei biglietti di banco senza eccezione. 
Addussero che la carta fa sempre sparire l’oro, che pasce 
d’ illusioni la nazione, promove le temerarie imprese, in- 
nalza i prezzi, accresce i salarii, eccita timori, dissension, 
vendette, ed erge un edifizio senza base che , come gia si 
vide molte volte, precipita , compromette la proprieta de- 
gl’ individui, e la quiete e sicurezzza dello stato, fl mini- 
stro Canning colla sua oratoria destrezza evitando per ora 
una confutazione diretta della circolazione della carta, si 
limitd a palesare il suo desiderio che il governo potesse pur 
un giorno sostituire |’ oro al sistema attuale. Citd:l’ultima 
lettera di Burke moribondo, in cui glidiceva: * Dite a Gu- 
glielmo Pitt che s’egli mette in corso biglietti di una li- 
ra, egli non vedra pid una ghinea,,. 

‘“¢ Gli oratori di tutti i partiti in questi dibattimenti. 
resero omaggio agli scrittori di economia pubblica, citando 
Smith, Malthus, Riccardo , Thornton, Took ec. ec. ; si 
produssero fatti e documenti statistici; ogni giorno nei fo- 
gli comparivano articoli prd e contra le questioni che si 
agitavano ; tutti i fogli letterari vollero anch’essi rompe- 


re una lancia ; Walter-Scott vi prese parte col suo piace-— 
vole stile, . . 


Digressione sul commercio dei grani. 


‘* In questa stessa seduta del parlamento alcuni membri 
fecero la mozione che per sollevare le classi indigenti si 
modificassero le leggi attuali sui grani. Queste vietando in 
oggi l’introduzione del frumento forastiero finché il prezzo 


nell’ interno non sia giunto al prezzo enorme di 80 scel- 


lini il Quarter, ed i grani minuti a 28, cagionano una 
carezza artificiale , di peso ai manifatori, di danno all in- 
dustria inglese nella concorrenza cogli esteri. 
“Le quistionidi una stessa natura in Inghilterra can- 
giano aspetto e diventano questioni originali per l’origina- 
T. Ovtobre. § 
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lita delle circostanze, che rende |’ Inghilterra una macchi- 
na sociale diversa da tutte le antiche e moderne. Sul con- 
tinente la questione dei grani per tutto quasi il secolo scorso 
verteva sull’esportazione: si temeva la fame ; si temevano i 
monopolii ; si temevano le insurrezioni de’popoli. Quindi nel 
regno di Napoli si proibiva l’esportazione del grapo ; quin- 
di in Lombardia, tanto fertile in grani , si giunse alla bar- 
bara assurdita un tempo di condannare collaj pena di morte 
l’esportazione clandestina in tempo di proibizione; e in 
tempi di sovrabbondanza si accordavano a stento delle li- 
mitate esportazioni, chiamate 7ratte. In Inghilterra tutto 
il rovescio. La questione d’oggidi verte sull’importazione ; 
si teme il basso prezzo; non si vuol avvilire l’agricoltura, 
Da dodici anni in qua specialmente si studia di creare un 
alto prezzo artificiale. Nel secolo scorso poi, non solo l’espor- 
tazione era libera, ma si davano dei premii per animar- 
la. Anche negli errori popolari di statistica si scorge dif- 
ferenza. Alcuni antichi lombardi credevano che il loro ter- 
1itorio producesse grano per tre anni di consumazione. Dei 
calcoli esatti sul finir del secolo passato provarono, che il 
prodotto annuo medio non eccedeva i quattordici mesi di 
consumo. In Inghilterra invece prevaleva il timore che ]’im- 


portazione del grano forastiero potesse soppiantare il con-— 


sumo del grano nazionale ; e si verificd , che la massima 
importazione non fornisce il ventesimo del consumo annuo. 
‘* Sendo questa una quistione d’interesse universale, giac- 
ché importa ai paesi sovrabbondanti di grano e ansiosi di 
vendere , del pari che ai paesi scarseggianti di questo ge- 
nere ansiosi di provvedersene, non sara grave ai Jettori che 
io riferisca le principali ragioni che dai nemici o fautori 
della libera importazione si misero in campo. Per gl’ ita- 
liani poi che hanno tante belle opere su questo argomen- 
to, e la pid amena di tutte, e fors’anche la pit utile ad 
un tempo (i dialoghi di Galiani) , sara d’un interesse mag- 
giore il vedere come si é trattata questa quistione colla li- 
berta della discussione, ed in mezzo ad un popolo ripieno 

di lumi e di saviezza. 
‘“* La decisione pende ancora. Non si éancora aperta 
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la discussione dinanzi al parlamento; forse nuovi fat- 
ti, nuove osservazioni emerygeranno nella prossima sedu- 
ta del 1827. Non sara improbabile ch’ io ritorni su que- 
sto argomento dopo la sessione del parlamento. Intanto 
raccoglierd brevemente cid che fu notato dagli scrittori, e 
detto dagli opposti partiti nelle loro diverse riunioni. In 
tutte le contee vi furono delle riunioni di proprietarii per 
insistere presso il parlamento in favore dell’ attuale siste- 
ma. Allo stesso tempo in tutte le citta commerciali e ma- 
nifattrici altre e pid numerose assemblee si tennero dagli 
operai e commercianti onde chiedere al parlamento la re- 
voca e modificazione delle leggi presenti. Non passa gior- 
no che i fogli inglesi non riferiscano tutti i discorsi pro- 
nunziati in simili occasioni , e non li lasciano senza le pro- 
prie riflessioni. La quistione giungera dinanzi al parlamento 
discussa , trita, é@ ritrita, corredata di fatti, di ragiona- 
menti, di lami d’ ogni sorta. Ognuno aspetta con ansieta 
cid che sara per dire il sig. Huskinson su questa materia. 
Egli dodici anni fa si pronunzid in favore delle restrizioni 
attuali. Ma é verosimile che illuminato meglio dall’ espe- 
rienza sia per adottare un’ opposta opinione. Che consolante 
spettacolo di vedere degli uomini di stato rettificare le pro- 
prie opinioni, e sacrificare un ridicolo amor proprio al be- 
ne de!la patria! 

I proprietarii ei fautori della legge attuale che proi- 
bisce l’ importazione del grano finché il prezzo in Inghil- 
terra non oltrepassi gli ottanta scellini il Quarter, adduco- | 
no queste ragioni: | 

*« 1,° L’esperienza di cento settant’anni continui dimo- 
stra che il basso prezzo del grano nocque sempre ip Inghil- 
terra alla produzione. Fino al 1765 I’ introduzione fu sem- 
pre vincolata da gravi tasse, e sino a quell’epoca l|’Inghil- 
terra produsse grano sufficiente al suo consumo. Dopo il 
17065 si cangiarono le leggi, si facilitd lintroduzione, e con 
essa diminui la produzione interna. Tanto che nei 20 an- — 
ni dell’ ultima guerra, |’ Inghilterra pagd agli esteri per 
grani importati  ingente somma di 60 milioni di lire ster- 
line. Si privd quindi di tutto l’ oro ed argento ; visse sme- 
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pre inquieta e dipendente da nazioni nemiche , o rivali. 

‘“a,° Primadel 1765 i prezzi si conservarono sempre 
eguali e moderati. Dopo quell’epoca sino al 1814 , i prezzi 
subirono frequenti alterazioni , e sbalzi enormi. 

« 3.° La legge attuale fatta dopo la pace del 1814 per 
garantire l’interesse de’ proprietarii, che durante la guer- 
ra impiegarono grandi capitali nella coliura a grano di molti 
terreni prima ingrati , accrebbe di nuovo la produzione di 
questo genere bastante per l’interno consumo, 

\  4.° La revoca di questa legge scemerebbe adunque di 
nuovo la produzione , farebbe abbandonare la coltivazione 
di molte terre, e renderebbe la nazione nuovamente dipen- 
dente per la sua sussistenza da nazioni nemiche, o rivyali. 

‘«< 5.” L’abbandono di molte terre trascinerebbe seco la 
rovina di molti piccoli fittabili , e con essi quella dei con- 
tadini e dei venditori che vivono del loro consumo. 

prezzi diverrebbero di nuovo fluttuanti; favorireb- 
bero soltanto i monopolisti opulenti a danno de’ consumato- 
ri, e dei fittajuoli non ricchi. 

“« 7.° I proprietari che pagano la decima, l’imposta ter- 
ritoriale e la gravissima tassa de’poveri , ritrovano in questa 
legge un giusto compenso, senza di cui graviterebbe su que- 
sta classe un peso soverchiamente grave. 

“ 8.° Se le manifatture sono protette da un’ egual proi- 
bizione, o da altissime tasse almeno, perché l’agricoltura e 
i proprietari non dovranno godere della stessa protezione ? 


‘* A questi argomenti il partito opposto rispondeva : © 


“ 1. Che latotale quantita d’ogni specie di grani impor- 
tata in Inghilterra quasi mai giunse alla ventesima parte del- 
l'intiero consumo. Nel 1818 che fu l’anno della maggior 


_ importazione in Inghilterra, il grano forastiero importato non 
ascese a una ftrentesima parte del bisogno annuale, ossia a_ 


quattro settimane di consumo. Esagerati sono i timori delle 
importazioni di grano ; giacché secondo le notizie accurate, 
e i calcoli pid esatti risulta, che se tutto il fruamento dei 
porti del Baltico s’ importasse in Inghilterra , non bastereb- 
be tutt’al pit che per guindici giorni di sussistenza, (*) 


(*) Riportiamo questo passo senza faryi messnna correzione , abbenché sia evi- 
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Le terre quinli che verrebbero 
sarebbero che quelle poche di natura sterile , le quali non 
meritano d’ essere coltivate con tanto dispendio. Da questi. 
fatti deducesi, che la nazione non fu né sara mai dipendente 
dayli esteri per quest’ articolo, D’ altronde il libero commer- 
cio procura sempre abbondanza, e non scarsita. L’ Oianda 
mancante naturalmente di grani, colla liberta del commer- 
cio n’ebbe sempre in gran copia, | | 

‘«* 3°, Dopo la legge attuale, nell’ultimo decennio ‘si yi- 
dero sbalzi enormi nei prezzi dei grani — Nel 1817 il grano 
sali a 103 scellini — Nel 1822 discese a 38 — Nel 1825 
era a 65. Colla liberta del commercio i prezzi si equilibra- 
no, si livellano, L’ Olanda ebbe sempre il grano a un prew- 
zo pressoché eguale. 

“ 4.° Ammettendosi il grano estero colla tassa dicinque 
o sei scellini per quarter, si potrebbe avere in Inghilterra 
il grano tra i 50 ei 52 scellini. Ora é a 65. Secondo i prez- 
zi attuali si pnd dunque affermare che questa carezza arti- 
ficiale produce un peso ai consumatori di 20 miglioni di lire 
sterline l’ anno. Solo Ja quarta parte di questa somma entra 
negli scrigni de’ proprietari. Le altre tre parti sono consu- 
mate inutilmente in. maggiori, spese ¢ salarii per la colti- 
vazione delle terre, cagionate dall’ alto prezzo dei grani. 
Questi quindici miglioni sarebbero altrimenti impiegati in 
accrescere realmente Ja quantita della ovnieedltes in qual- 
che altro ramo. 


5." cansa che tende. ad. accrescere le spese della 
produzione , tende.a diminuire i profitti. Ecco adunque una 
delle cause principali per cui i capitali inglesi cercarono 
in America e in Europa un impiego pid vantaggioso, e 
gettarono |’ Inghilterra nella presente miseria. | 

‘* 6°. La decima non gravita sui proprietari, perché nel tra- - 
passo delle proprieta colla vendita, essa fu dedotta dal com- 
pratore. Cosi dicasi dell’imposta territoriale. La tassa de’ po- 
veri poi non sarebbe cosi grave , se la carezza del pane e 
degli altri articoli prodotta dalla legge attuale non accresces- 


dente iu un @e1rore di calcolo. Ci basta di avvertulo Nota dell’ Editore. 
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se il numero de’poveri. E poi anche in gran parte illusoria, 
perché in molte parti d’ Inghilterra, i fittabili danno tanto 


‘meno di salario a’ loro contadini in proporzione dei sussidi 


che questi ricevono dalla parrocchia. I poveri in Inghilterra 
non possono ricevere aleun soccorso dalla parrocchia se non 
dopo an anno di domicilio in essa. I fittabili adunque fanno 
loro la legge. Cosieché sotto questo aspetto un prete inglese 


_ scrisse in un suo opuscolo che la tassa de’ poveri rende i 


cittadini inglesi servi addetti alla gleba. Ma intieramente 
a torto. 

‘‘7.° E sommo interessé de’proprietari il mantehere il 
patie a un prezzo modetato onde evitare un giorno delle’ 
scene satiyuitiose come quella ch’ ebbe luogo ‘alcuni anfi 
sono in Manchester, a sccmpiglio e con pericolo 
della proprieta. 

‘© 8.° In quanto alla parificazione coi manifattori che i 
proprietari domandano, é da riflettersi’, che le manifatture 
godevano d’ una proteziotie ideale, Esse erano fabbricate in 
Inghilterra a pit buon mercato che in oghi altra parte del 
globo. La proibizione adunque non era una protezione né 
pei manifattori , né Ma‘non y’ é ‘voi pit 
luogo a pretendere simile parificazione’, dacché sulla mag+ 
giot parte degli articoli la proibizione fu tolta , € vi si'so- 
stitul una tassa ad valorem; come’ sui cotoni , sui panni, 
sulle terraglie, sui ferramenti , sulle seterie ec. ec. | 

‘* La proposta di modificare queste leggi vetine fatta come 
dissi qui addietro ; mala maggiorita de’ suffragi che segue 


_ sempre Vimpulso del ministero, non vdlle che per quest’an- 


no si trattasse questo argomento. ‘Tutti gli’ argomenti’ prd 
e contro cb’ io riferii ‘non émerserd , che nelle discussioni 
che avvennero fuori del Sittlacherito. Il ministero credette 


prudente; in un anno gid pieno di tanto malcontento, di 


non accendere e sconvolgere maggiormeante gli animi. Ma 
vedremo ben tosto , che da saggio pilota non volle navigare 
intieramente vento , concedette alcune facilitazioni 
temporarie all’ urgenza de’ tempi. 


39 
Misure prese del ministero. 


‘* Ora &@ tempo che indichi le misure che il ministero 
dopo una lunga e libera discussione stimd bene di prende- 
re , non gid per far cessare ad un tratto il male (che im- 
possibile era, ed era male da essere curato da sé stesso), 
ma per attenuarne gli effetti, e prevenirne il ritorno in 
avvenire. 

‘3. Il primo provvedimento fu quellodi prescrivere che 
per la fine del 1829 debbano essere estinti tuttii bigletti di 
una lira delle banche provinciali. Questa legge, come ognun 
vede , era pili atta ad impedire in avvenire la ricaduta del 
malato di quello che a risanarlo immediatamente. Brou- 
yham, anche per questa misura, fece una momentanea tre- 
gua col ministero,e |’ appoggid. Nella tattica parlamenta- 
ria il sapere cedere a tempo 4 un acquistar forza pec I av- 
venire. 

Il governo pensd di rendere nel futuro pit solido 
il sistema dei banchi provinciali inducendo quello di Lon- 
dra a stabilire dei banchi ausiliarii nelle diverse provincie. 
Il banco ne stabili uno da lui dipendente nella imponente 
Manchester ; un altro in Glocester ; ed un terzo in Liver- 


_ pool. Tale concorrenza rendera in avy venire pit cauti e pe 


onesti gli altri banchi privati. 

*¢ 3.” I direttori del banco, per consiglio pure del?gover- 
no, posero una somma di tre milioni di lire sterline a 
dteporisions dei commercianti e fabbricatori , a condizione 
che pagassero il 5 per cento, e prestassero una sicurta in 
merci. Questo fondo non fu esaurito. Le «domande furono » 
poche ; altra prova che la causa principale del disordine 
era ristagno di commercio, e cessazione di domanda pit 
che altro. Pretendevano certuni che il governo stesso doves- 
se sussidiare i commercianti. Adducevano 1’ esempio del 
1793 , in cui il governo mise a disposizione de! commercio 
un fondo di cinque miglioni di lire sterline, di cui pero il 
commercio non prese a prestito che un po’pit di due miglioni. 
Il sig. Robinson , cancelliere dello Scacchiere , ricusd tale 


4o 


sovvenzione per la ragione del cattivo esem pio, che potrebbe 
in avvenire cadere in abuso. Il ministro Canning aggiunse 


che v’era divario tra tempi e tempi. La stagnazione del 


1793 era stata prodotta da un evento politico , come fu 
quello della guerra , repentino , imprevedibile, e se si vuol 
anco , imputabile al governo. In casi simili il governo deve 
accorrere in aiuto del commercie. Al contrario la catastrofe 
presente era stata promossa dall’ imprudenza, e dall’ avidi- 
ta commerciale , che potrebbe ad ogni momento rinnovarsi. 
Il governo non deve fomentare le pazzie dei privati. 

‘¢ 4.0 I] governo mosso dalla poverta degli operai, e pid 
forse ancora dal timore di una scarsa raccolta di grano in 
Inghilterra , si fece accordare dal parlamento la facolta di 
permettere 1’ importazione di 500 mila quarters di framento 
a seconda delle circostanze e ad arbitrio del governo. E di 
atto proprio apt) i porti ai grani minuti , sebbene non fos- 
sero giunti al prezzo di 28 scellini prescritto dalla legge. 
Il motivo si fu , che il governo scoperse che per frode dei 
monopolisti si faceya comparire con simulati contratti il 


prezzo inferiore al prezzo reale. Il ministero 'perd di que- 


st’atto doveva render conto dinanzi al nuovo parlamento, 
tosto che questi sedesse. In fatti all’ apertura del parlamen- 
to in novembre il re in persona disse nella camera de’ pari: 
“ Confido che vedrete sufficienti ragioni per dare la vostra 


sanzione alle provvidenze di quest’ ordine ed alla sua ese- 
cuzione ,,. Riferisco tutti questi che. potresh 
a taluni sembrar minuzie , affine di mostrare con quanta 


circospezione e saviezza si amministri la cosa pubblica 
ne’ governi liberi. E da sapersi ancora, che il governo 
inglese prima d’ impegnarsi in una discussione sui grani , 
discussione che cotanto interessa la da lui prediletta classe 
de’ proprietarii, si é guardato ben all’ intorno, ha raccolto 
tutti i dati possibili,e per non lasciare nulla oscurit’, sped) 
sul continente il sig. Jacob onde esaminare i paesi prussiani, 
le provincie lungo la Vistola , infine tutte quelle che man- 
dano grani nei porti del Baltico , ed accertare la quantita 
e il prezzo medio yerosimile di questo genere rivale del 


propriv. 
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* §.° Il banco di Londra per non essere sorpreso da qual- 
che impensata domanda di oro, si premuni d' una grande 
quantita di sovrani. La zecca conid per suo conto con una 
prontezza senza esempio sino un milione e settecento mila 
sovrani d’ oro in una settimana. 

“ Il governo nomind una commissione onde esaminare 
se l’emigrazione , ossia lo stabilimento di alcune. colonie 
nell’ alto Canada ; al Capo di Buona Speranza, o nella 
Nuova Olanda, non fosse un conveniente sollievo alla ri- 
dondanza della popolazione, e alla miseria, II sig. Hornton 
nel suo bellissimo rapporto fu di parere che a molti comuni 
aggravati di poveri agricoltori sarebbe convenuto di scemar- 
ne il numero invitando i pili giovani e indigenti a stabi- 
lirsi nel Canada, o al Capo di Buona Speranza, anticipando 
le spese del loro passaggio e degli attrezzi rurali , e prov: 
Vigioni per un anno. La spesa non avrebbe oltrepassato 80 ~ 
lire sterline per ogni famiglia composta di quattro individui, 
e l’interesse di questo denaro preso a mutuo sarebbe stato 
largamente compensato dal risparmio delle elemosine par- 
rocchiali , non che dai vantaggi morali. Il consiglio non fu 
posto in esecuzione. E. forza confessare che tin tale espe- 
diente é il segnale d’ una pleurisia , d’ un eccesso di vita 
di uno stato. Fu gid un tempo che le emigrazioni non 
erano che la conseguenza della persecuzione religiosa , o 
politica, Ma I’ emigrazione che si proponeva é un disgravio 
simile a quello che accadeva nelle antiche repubbliche per 
la soverchia felicita produttrici d’una soverchia popolazio- 


ne. E in questo modo che i romani, e pill ancora | gre- 


ci, incivilirono molte parti del globo, la Magna Grecia , 
la Sicilia , Marsiglia, le coste dell’Asia Minore ec. ec. Nella 
stessa guisa |’ Inghilterra diffonde colle sue colonie, le ar- 
ti, l’ istruzione , la liberta della stampa, le sue scuole, i 
suoi giornali . La repubblica degli Stati Uniti tanto pro- 
spera , laboriosa , istrutta, non ha essa ereditate tutte le 
virth della madre? Simile pure ai romani che diffusero la 
loro lingua, e le loro leggi nella Lusitania, nell’ Iberia, 
nella Brettagna , nelle Gallie ec., l’Inghilterra ha portati 
i suoi costumi, gran parte delle sne istitnzioni in Asia, in 
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Affrica, in America , nella Nuova Olanda, Quale sorpresa 
per un viaggiatore che entra ne! Caffe di Lloyd in Londra 
al vedere coperti i leggii di giornali del Canada, di Cal- 
cutta ec. , e di vedere s) lontani paesi eccheggiare i nomi 
de’ nostri uomini illustri, le poesie di Byron, le filippiche 
del general Foy, ec. Ma l’espediente del sig. Hornton non 
sarebbe che un palliativo, e per questa ragione forse non 
fu adottato. Diminuirebbe momentaneamente gli effetti del 
male, lasciandone sussistere la causa. Malthus solo fu que- 
gli che fin da ventisei anni sono accennd il rimedio radi- 
cale d’ una sovrabbondanza di popolazione , che pud ben 
contribuire all’incivilimento di aleuni punti del globo, ma 
ch’é A oye a sé stessa. Malthus non fu ascoltato , e con 
mala grazia, e ancor pid mala Jogica confutato. 

“9% Per. impiegare gli operai senza lavoro si aprirono 
nuove strade, altre se ne ampliarono. Le citta di provin- 
cia adottarono le liscie ed elastiche strade dell’ ingeguere 
Macadam gia eseguite in Londra. La nuova strada che da 
Stokport conduce a Manchester é@ di un lusso babilonese. 
In fine si fecero nuove sottoscrizioni ; si andd in masche- 
ra, si cantd e si ballé di nuovo pei poveri. 

** Questa é la storia dei disastri commerciali del 1826. 
Deve parer ben lugubre ; ed i disastri sono bens} scemati, 
ma non affatto scomparsi. Tutti i giornali dissero che fu 
la pid grande che I’ Inghilterra abbia mai sofferto. Io cre- 
do che sia la pit grande non assolutamente, ma relati- 
vamente alla grandezza presente dell’ Inghilterra. 1! male 
sembra pitt grande, perché il commercio é pit esteso, la 
popolazione é di gran lunga maggiore. La ferita é in pro- 
porzione del corpo. Ed il governo che abbiam yeduto sol- 
lecito nel recare altrui rimedio, non ando esente dal con- 
tracolpo di tanta scossa. [1 prospetto della rendita dal mese 
di ottobre 1825 allo stesso mese del 1826, presenta in con- 
fronto degli introiti anteriori una diminuzione di ottanta 


milioni di franchi! 
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Causa del disordine. 


** Questa serie di fatti conduce all’origine di questo scom- 
piglio commerciale. I] sig. M’Culloch intraprese questo esa- 
me in un articolo dell’ ona Review ; ed ecco le sue 
principali riflessioni. 

** Non una causa sola, ma pit cause concorsefo a produrre 
questo disordine. 

“ 1.0 Le restrizioni commerciali , di cui aleune furono 
soltanto levate nel 1825, ed altre sussistono ancora. Que- 
ste deviando i capitali dal loro corso naturale yli obbli- 
gano ad entrare in parziali canali, e quindia produrre una 
quantita di una data specie di manifatture , maggiore del 
bisogno. Perché generando alti prezzi, ed alti guadagni, 
allettano gli speculatori, come suole anche avvenire in agri- 
coltura. Gli alti prezzi del 1824 in certe manifatture chia- 
marono a sé molti capitali , come nel 1800, nel 1811 € 
1812 gli alti prezzi de’ grani animarono di soverchio que- 
sta coltivazione ; sicché negli anni susseguenti vi fu un ri- 
basso e scoraggiamento insolito. Questa riflessione del sig. 
M’Culloch mi sembra intieramente conforme all’ opinione 
del celebre economista Smith cosi enunciata:‘‘ Quando i pro- 
fitti del commercio sono maggiori dell’ ordinario lo stra- 
commerciare (overtrading) diventa un errore comune ai gran- 
di e ai piccoli mercanti. Essi non sempre mandano all’este- 
ro pit denaro del solito; ma comperano a credito dentro 
e fuori di stato una straordinaria quantita di merci, ch’ essi 
spediscono in qualche distante mereato, nella sperarza che 
i ritorni giungeranno prima della domanda pel pagamento. 
La domanda sopraggiunge prima dei ritorni , ed essi nulla 
hanno nelle mani'con eui comperare la moneta, o dare 
una solida sicurta per prendere a prestito. Non é dunque 
la scarsezza d’oro ed’ argento , ma la difficolta che simili 
persone provano nel prendere a prestito, e quella che i 
loro creditori ritrovano nell’ essere pagati, che cagiona la 
generale lagnanza di scarsita di moreta,,. 
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«¢q.° Per conseguenza i] governo deve astenersi dall’ac- 
: j | -cordare sussidi a simili rami di commercio , perché pro- 
: lungherebbe , anzi aumenterebbe un disordine a spese della 


societa. 
« 3.° Non é@ vero che \i fosse in circolazione un au- 
mento straordinario di biglietti di banco; ma non pertanto 
1] questi furono un incitamento alli speculatori non solidi a 
| ritrovar credito e danaro presso banchi non solidi. I pe- 
scivendoli e i pizzicagnoli non devono godere , come disse 
Lord Liverpool, il privilegio reale di emettere moneta di 


4 _eredito senza alcuna solida garanzia. 
4.0 L” esportazione del numerario per ]’America ed in 


5.0 Fu pure ana causa l|’ignoranza dei negozianti, che 

spedirono in America non solo una ridondanza di articoli, 
4 ma altresi non convenienti a quel clima. 
; *< 6.° La soppressione dei biglietti di una lira non é dun- 
que un sufficiente rimedio. Prova si é, che nel 1793 ben 
: un terzo dei banchi d’ Inghilterra fallirono , eppure non 
- v’erano biglietti di una lira a quel tempo. E d’uopo re- 


altre parti, contribu a suscitare il timor panico. 
| 


 stringere , e vigilare |’ emissione dei biglietti di 5, di 10, 
di 20 lire. 

i ** Dopo aver veduto cid che pensa lo scrittore che me- 
4 dita nel suo gabinetto , vediamo quale sia l’opinivne an- 
| che dell’ uomo di stato addottrinato dall’ esperienza, Lord 

| Liverpool il 13 del mese di febbraio dinanzi alla camera 
ii dei pari in lungo e semplice discorso , dettato da quella 
| sincerita e integrita che risplendono nel carattere di que- 


| | sto uomo di stato , disse che la stagnazione e le sciagure 
Tt che affliggevano in quel momento I industria, il commer- 
. | cio e il credito dell’ Inghilterra , non erano a suo parere 
\ da ascriversi esclusivamente né alla temerita sola delle 
if ‘speculazioni commerciali, né all’esorbitante emissione dei 


biglietti di una e due lire sterline delle banche provin- 
i | ciali; ma era sua Opinione che fossero da imputarsi ad am- 
be queste cause, che reagirono vicendevolmente una sopra 
Valtra. Per provare che le soverchie e imprudenti intra- 
prese n’erano in parte cagione , oltre ai prestiti, oltre alle 
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escavazioni delle minicre d’ America , oltre le compagnie 
di capitalisti d’ ogni sorta, addusse le enormi importazioni 
di quasi ogni articolo che si lavora o consuma in Inghil- 
terra, tra il 1824 e il 1825. Le importazioni della lana e 
cotone, che sono i due rami pid estesi dell’ industria in- 
glese , superarono del novanta per cento quelle dell’anno 
anteriore. Tutte queste speculazioni unite esigevano una 
maggior quantita di capitale. La banca d’ Ingiiilterra av- 
vedutasi alla fine del 1824 del male che sarebhe derivato 
al commercio dalla sovrabbondante carta di circolazione 
prese, quantunque tardi, a diminuire di circa 1,3000,000 
lire sterline la propria carta di gia in giro , onde preve- 
nire la catastrofe che pareva annunziarsi. Ma gli specula- 
tori non potendo piu frenare Ja loro ayidita, né sospen- 
dere le loro intraprese, trovarono un ben largo compenso 
nelle sovvenzioni delle banche provinciali. 

‘* 1] ministro e lo scrittore, od in altri termini, la teo- 
ria e la pratica, sono d’ accordo intorno alle cause prin- 
cipali. Si potrebbero peré indicare alcune altre cause se- 
condarie che hanno cospirato allo stesso frastorno. 

“1,0 Le macchine, e le macchine a vapore specialmen- 
te. Esse sono cagione in parte dell’ eccesso di produzione, 
eccitando lo spirito di speculazione colla facilita e spedi- 
tezza che offrono di esecuzione. Nei filatoi di cotone d’In- 
ghilterra e di Scozia una giovine ed una fanciulla bastano 
per sopraintendere a 360 rocchetti , cioé , fanno l’opera di 
trecento sessanta persone. Quanta poi non ne fa una mac- 
china a vapore che pud mettere in moto centinaia di fila- 
toi , torcitoi e telai? Si & veduto addietro che la forza mec- 
canica in Inghilterra fa il lavoro di tre milioni di lavo- 
ranti. Se questo supplemento dell’ uomo fosse meno po- 
tente , minore sarebbe la produzione , e percid ancte mi- 
nore lo spirito di speculazione. I sig. Sismondi nella sua 
opera d’ economia pubblica: Nouveaux Principes d Eco- 
nomie Politique 1819, aveva scorto l’inconveniente delle 
macchine , e non esitd di vedere in esse una delle cause 
della miseria fra gli operai nel 1816, e di predire che 
sarebbe la causa di miserie simili in ayvenire , se ‘non vi 
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si poneva un freno. Suggeri nella sua opera un mezzv in- 


' diretto di arrestare 1’ aumento delle macchine . Forse il 


mezzo che consiglid non era il pid convenevole ; forse le 
restrizioni e |’ intervento della legge e di un vincolo nel 
movimento dell’ industria, ¢ un mal maggiore del male 


stesso che si yuole prevenire. Fatto é perd che I’ inconve- 


niente esiste ; a segno che molti inglesi amanti della vera 
felicita della loro patria, fecero spesso il voto che I’ In- 
ghilterra fosse un po’ meno una macchina di produzione , 
un po’meno un affumicata fucina , ma godesse d’ una fe- 
licita un poco pid stabile, e un poco pid tranquilla. 

«* 3.0 Il delirio che ha invaso tutte le classi in Inghil- 
terra d’ innalzarsi. Ognuno vorrebbe ascendere. Lo spirito 
di speculazione non nasce soltanto dall’ amor del guada- 
gno , ma dall’ ambizione gl’ inglesi. Quell’ inquietudi- 


ne, quelle rivalita, quell’ attivita , quell’ eroismo che ve- 


devasi fra gli antichi repubblicani per |’ amor del pote- 
re, si vede fra gl’inglesi per 1’ amor delle ricchezze. Non 
gia per accum ylarle come i commercianti olandesi , non 
per innalzare delle reggie di marmo come gli antichi ge- 
novesi , O veneziani ; ma per godere degli agi della vita, 
per essere ospitali ¢ogli stranieri, benefici co’ loro concit- 
tadini , e talvolta anche per emulare il lusso della loro 


-opulente e splendida nobilta. Questo é un effetto della me- 


scolanza di democrazia e aristocrazia, che trovasi pi che 
altrove in Inghilterra ; e la nobilta inglese istrutta, valo- 
rosa, benefica e fautrice del sapere , da l’ esempio e l’im- 
pulso a tutte le altre classi che vorrebbero imitarla. Molti 
negozianti inglesi allorché ritornano dalle Indie , favoriti 
dalla fortuna , fanno lo stesso uso delle immense loro ric- 
chezze che ne fecero i Medici di Firenze. Nelle monarchie 
d’ Europa il mercatante suda tutta la sua vita per acqui- 
stare talvolta un vano titolo, che non gli procura che 
umiliazioni dall’ alterigia degli antichi nobili. La meta del- 
)’ inglese é ben diversa. Egli si propone di spargere il suo 
nome presso gli stranieri coll’ elegante ospitalita che ac- 
corda ai forestieri, di essere il primo in capo di lista per 
benefiche sottoscrizioni, di essere chiamato alla presidenza 


if 
| | 
§ 
| 
| 
( 
| 
a 
| 
i 


47 

di un’assemblea popolare, di divenir magistrato, Maire della 
oapitale della sua provincia , Maire di Londra , carica che 
se non nella durata, é pari nella pompa e negli onori a 
quella di un antico Doge di Venezia. La signora Coutts , 
un tempo attrice sui teatri di Londra , posciaché ereditd 
l’ immense ricchezze di suo marito il banchiere Coutts , 
col suo fasto , col suo buon gusto, colla sua liberalita , 
attird intorno a sé i ministri e i nobili pid altieri del re- 
gno, e senza alcun titolo gode della celebrita e degli ono- 
ri , che sempre si procaccia in Inghilterra un lusso ele- 
gante. L’ amor dei godimenti e della distinzione é dunque 
uno degli stimoli pid forti dello spirito di speculazione. 

‘* $.° Le alterazioni prodotte nei diversi rami di com- 
mercio dal passaggio d’ una lunga guerra a una pace, che 
conduceva sul teatro del mondo nuovi governi , nuove na- 
zioni in America, e nuovi rivali in Europa nell’industria. 
Parra strano ch’ io accenni questa causa dopo dodici anni 
di pace ; ma se si porra mente alla lunga guerra di venti — 
anni, ch’escludendo l’industria inglese da quasi tutta*l’Eu- 
ropa, ia costrinse a prendere nuove vie, a cercare nuove 
relazioni , a fondar nuovi stabilimenti nell’interno, nuove 
fattorie in altre parti del globo, scemera la sorpresa che il 
commercio inglese risenta ancora l’effetto di tali alterazio- 
ni, e non abbia ancora ripreso un placido e regolare av- 
viamento , che una superiorita pil decisa sui mercuti esteri 
gli dava prima di quest’ ultima guerra. 

‘* Or dungue si fa manifesto cid che annunziai sin da 
principio , che la crisi commerciale sofferta dall’ Inghilterra 
nel 1826 é un avvenimento diverso dalle crisi antecedenti 
in quanto alle cause. Quella del 1766 fu prodotta dalla 
sospensione del commercio colle colonie americane ; quella 
del 1793 da un’ iopensata guerra ; quella del 1797 da un 
discredito della carta del banco d’Inghilterra , procedente 
dall’esportazione delle monete d’ oro e d’ argento per pa- 
gare le spese della guerra; quella del 1810 e 11 dal ban- 
do delle merci inglesi dal continente ; quella del 1816 del 
contraccolpo della pace; quella invece del 1826, pit fu- 
nesta furse di tutte le precedenti per la combinazione della 
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miseria colla scossa sofferta dal credito commerciale, fu 
prodotta nella tranquillita della pace, e senza I’ impulso 
d*uno impensato avvenimento dal concorso di molte cau- 
se.....& non é da paragonarsi neppure ai rovesci e ai danni 
cagionati nel 1720 dalla compagnia del South Sea, se non 
nelle illusioni e nelle frodi della borsa de’ fondi ( Stock- 
Exchange). La compagnia del South Sea del «720, contem- 
poranea e sorella del fallace sistema di Law in Francia , 
non ebbe per iscopo che d’ ingannare i creduli compratori 
delle azioni, e formd la roviaa di moltissimi , e la fortu- 
na di pochi. Fra questi ultimi si scopersero molti membri 
del parlamento con estremo scorno della rappresentanza na- 
zionale. Fra le compagnie, e fra le speculazioni del 1836, 
aleune soltanto furono fraudolenti; al reale fu misto il 
falso ; ai sogni il vero. Ma la maggior parte di esse aveva 
una base sincera esolida; e cessato che sara intieramente 
il timor panico e la diffidenza , riprenderanno .credito an- 
che fra le persone pit fredde e prudenti. Ma che importa, 
si dira da taluni, che le cause sieno diverse, se gli effetti 
sono gli stessi? E. questo il fratto d’un’esistenza commer- 


Ma noi abbiamo abusato anche troppo della facolta di 
estrarre da un libro , e qui ci fermiamo , rimandando al- 
Vopera medesima , sia per la risposta a questa domanda , 
sia per un bellissimo parallello tra l’esistenza commerciale 
dell'Inghilterra e quella dell’antica repubblica di Firenze, sia 
finalmente per molti altri argomenti interessantissimi, trat- 
tati dall’autore in modo, che ci lasciano nel vivo desiderio 
della continuazione delle sue opere. Non vogliamo perd tra- 
scurare di riprodurre il seguente rimarchevole paragrafo. 

‘* Prima di chiudere questo scritto, conviene ch’io faccia 
un’ avvertenza in mia difesa, Dalle molte lodi che qua e 
la ho gettato su l’Inghilterra si potra credere ch’ io sia 
preso d’anglomania. dunque necessario ch’ io dichiari 

che le mie lodi , sebben io le creda meritate, non implica- 
no il consiglio d’ imitare in tutto e per tutto I’ Inghilterra. 
Ogni uomo deve avere il suo abito , ed ogni popolo il suo 
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governo. Io solo consiglio di riguardar |’ Inghilterra , e di 
studiarla come un tempo studiavasi la giurisprudenza ro- 
mana. Quella era il deposito di tutta la prudenza del primo 
popolo del mondo antico ; |’ Inghilterra é il magazzino del- 
la civilizzazione moderna. Non si studiava il Corpus Juris 
per rimettere in piedi gli auguri, le vestali,e le oche del 
Campidoglio ec. ec. Nella stessa guisa non dobbiamo pren- 
dere dall’Inghilterra né le sue leggi sulla caccia, né i 
suoi schiavi nelle colonie, ne i suoi Borghi putridi , né 
la tassa de’ poveri ec. ec. Ma quante altre buone cose non 


vi sono da prendere ? E mia opinione candida e sincera , 


che I’ Inghilterra non é da servilmente imitarsi. Essa non 
é il risultato di un piano o di una legislazione , come fu- 
rono Creta, Sparta, Atene , Roma. — Essa é un prodotto 
impareggiabile del tempo, delle guerre civili , di rivolu- 


zioni, di leggi, d’ istituzioni , di localita , del clima ec. 


éc. E simile al metallo di Corinto che nacque dall’ acci- 
dentale fusione di molti metalli insieme, senza che si 
abbia mai potuto imitarlo. 


DELL’ EDUCAZIONE DELLE CLASSI SUPERIORI. 
Art. estr. dalla Rivista Britannica (*). 


Chi dicesse che da trenta anni in qua una nuova luce 
brilld sullo spirito umano , e che si propagd nell’ istoria 
dell? uomo con una rapidita senza esempio, direbbe cosa 


che tutti sanno. E questa la risultanza dell’ educazione, o 


(1) Corre voce da qualche tempo d’un istituto fondato nella citta di Londra 
in viru d’ una soscrizione di particolari. 1 giornali ne han parlato; e sono di- 
vise le opinioni relativamente a questa nuova istituzione scientifica, la quale 
vien rappresentata come una riyale delle antiche universita inglesi. Sara nostra 
premura parlarne distesamente subito che ci perverranno notizie positive su i 
priocipii secondo i quali sara diretta e ordinata, e sul sistema dc’ insegnamento 
che vi si terra, Frattanto abbiam creduto far cosa gradita a’nostri lettori ripor- 
tando il presente estratto d’ un interessante articolo pubblicato in uno de’ pit 
accreditati giornali inglesi , lo scopo del quale sembra sia quello di porre in 
discredito Vantico sistema d’ istrozione praticato in quel paese; e apparisce ex- 
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per dir meglio I’ educazione istessa, ottenuta, a dir vero, | 
\, senza il sussidio del sistema d’insegnamento ereditato 


da’ nostri padri; ed anzi ad onta delle imperfezioni di 
: quel sistema. Ricevemmo pure da’ nostri maggiori la roc- 

ca e il telaio , e noi gli abbiam trasformati in macchine 

a vapore. Mercé la nostra abilita meceanica , 1’ ordine, la 
disposizione e la divisione del lavoro ci siam sollevati ad 

un pit alto grado nel mondo,ed abbiamo accresciuti i nostri 
mezzi, i nostri agi , i nostri piaceri ad un punto tale che 
non avrebbe potuto prevedere. Se I’ {nghilterra ha 
saputo sottrarre i molti dalla tirannia de’ pochi, elevando 
eg alla dignita di uomo una moltitudine avvilita ; se nonostan- 
te i suoi errori é divenuta I’ occhio dell’ Universo, questo 
| é frutto della sua industria. Ripudiammo il falso sapere dei 


nostri veechi; e quanto pil ce ne allontaniamo tanto pia 
diventiamo ricchi, felici, potenti. 

Ma i nostri miglioramenti si ristringono a cid che pit 

o meno direttamente porta alla ricchezza, al mondo inanima- 

to ,-a cid che si pud conteggiare, misurare, pesare. Abbiam 

negletto lo spirito per occuparci della materia greggia. Per- 
suasi che bene usando le forze meccaniche potevamo au- 

mentare del decuplo il prodotto del nostro suolo; abbiamu 
appena appena veduto essere le facolta intellettuali suscet- 
| tive della medesima coltura: o se talvolta é avvenuto di 
parzialmente occu parcene , ci mancata la forza e |’ ener- 
gia per mettere in pezzi la macchina de’ nostri antenati , 
e per applicare allo spirito nuovi procéssi, potenze e com- 
binazioni , come avevamo fatto alla materia. | 
Se I’Inghilterra, e 1’ Europa in generale, avesse con- 
tinuato a praticare le stesse operazioni d’ agricoltura e 
as... d’ industria de’tempi di Alfredo, é inutile domandare cosa 
| oggi saremmo - Se I’ occidente non é rimaso stazionario co- 
me |’ oriente , avviene perché il primo ha osato pensare e 

agire di per sé. Se dopo Maometto avessimo cessato di riflet- 


sere Stato appostatamente dettato coll’oggetto di richiamare alunni ad uo nuovo 
istituto , ove possano formarsi abili negoziauti , manifattori , ammministrator , 
piattosto che eruditi latinisti ed ellenisti. 


( Nota dell’Editore.) 
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tere e di emendare, e tutte le nostre abitudini avessimo 
conservate colla stessa ostinazione con cui ne abbiamo 
conservate'alcune, parleremmo la lingua dei velsci, e come 
quelli scaveremmo delle buche nel terreno per ripararci ; 
o forse riuniti sotto un vessillo rosso, andremmo in Palesti- 
na a combattere contro la peste e contro i saracini. 

Ma abbiamo inventato i parlamenti e le macchine a 


| vapore ,e quel che é pia , ci ostiniamo a volerli perfezio- 


nare, Per nostra disgrazia trascuriamo la macchina pid im- 
portante di tutte le altre, e quella che deve dare alle altre 
l’ impulso. Lo spirito dell’ uomo é il primo motore : percid 
importa petfezionarlo ancor pid delle macchine che mette 
in opera. Ma l’insegnamento pubblico é sempre lo stesso 
che era sotto Alfredo : e se non risentiamo tanto di questa 
gotica educazione, cid avviene perché la massa della societa 
modifica l’ azione individuale dei maestri che ci educano. 
Quindi l’educazione non dipende totalmente da un tale o 
tal altro sistema, da un tale o tal altro individuo, ma 
cade , diid cosi , intorno a noi come la rugiada del cielo. 
Il sistema che si tiene ne’collegi d’Inghilterra ha l’in- 
conveniente di farci spendere del pari tempo denaro e fatica 
per l’acquisto d’inutili cognizioni. Rideremmo di tutto cuo- 
re di chi venisse a proporci sul serio di coltivare i nostri 
terreni come gli anglo-sassoni coltivavano i loro , di con- 
servare le quercie per nutrire i porci.... Cosa penserebbe 
quel filosofo. del Sirio se ci potesse fare una visita, e se 
gli si dicesse che consumiamo venti anni del breve stadio 
della vita umana a imparare due lingue morte; e che infine 
usciti da questo vivere in schiavitu e in gastigo, il primo 
uso che facciamo della nostra liberta é di dimenticare qnel 
che abbiamo imparato? Verra un tempo in cui la posterita 
la pensera come quel filosofo. 
Propriamente parlando, l’educazione é quel mezzo mer- 
cé del quale lo spirito umano, dotato di certe facolta ma 
privo tuttavia d’ idee , vien corredato di cognizioni che pos- 


sono farlo idoneo ad applicarsi utilmente alle oceupazioni 


della vita: quindi & indispensabile di comiuciare a eono- 
scere quali sieno queste occupazioni, Pure appuato su di 
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cid ci siamo ingannati in tutte Peta della societa, ¢ spe- 
cialmente nella nostra. Per questo lato il secolo d’ Alfredo 
era pitt giudizioso del nostro. L’ uomo destinato alle armi 

veniva per tempo addestrato in tutti gli esercizi ginnastici ; 
Y ecclesiastico studiava il latino come lingua della sua pro- 
fessione. J.a imparava pure il laico, perché il latino era il 
depositario delle cognizioni di quel tempo. Lo scettro di 
Alfredo @ passato di re in re fino a Giorgio IV. La nostra 
presente aristocrazia rappresenta quella degli anglo-sasso- 
ni, e degli anglo-normandi. Westminster, Oxford, Harrow, 
Eton sono sempre i medesimi istituti. I tempi sono cangia- 
ti, i bisogni della societa sotto Giorgio IV non sono gli 
“stessi che sotto Alfredo ; la sola educazione si é conseryata 
la stessa. 

| Noi siamo educati come se si dovesse formare una po- 
polazione di letterati: eppure |’ Europa é pid debitrice alle 
scienze che alle lettere propriamente dette, e da quelle noi 
ripetiamo le nostre ricchezze , i nostri agi e gran parte 
de’ nostri piaceri : né la letteratura é quella che ci ka inal- 
zati al posto che occupiamo, ma bens} la legislazione , 
l’economia politica , il commercio, |’ astronomia, le. ma- 
tematiche , la chimica , |’ istoria naturale, ec.: e per que- 
sti stessi mezzi siamo destinati a sollevarci ancor pil, e a 
giungere a prosperita indefinita , cui é@ riserbata nelle eta 
future la specie umana. Ma, fra dinoi , coloro che fanno 
monopolio della pubblica istruzione non la pensano cos) ; 
e siamo debitori al contrabbando di queste preziose cogni- 
zioni. Poiché se senza educazione , e ad onta d’una educa- 
zione viziosa abbiam potato pervenire ove oggi siamo, é 
manifesto che saremmo molto pili avanti se ne’ nostri me- 
todi d’istruzione i mezzi fossero stati proporzionati allo 
scopo. 

Rispetto poi alla questione dell’ universalita dell’ edu- 
cazione ella é di tale estensione e di tale importanza, che 
- non é possibile di esaminarla nella ristrettezza di quest’ ar- 
ticolo. Nostro tema é di parlare dell’ educazione delle classi 
superiori; ed osserveremo soltanio che quel popolo presso 
cui sia pid generalmente diffuso il beneficio dell’ istruzione, 
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sara nevessariamente il pi industrioso, il atto a re- 
spingere le aggressioni esterne, e sopratutto ad amministrare 
gl’ interessi interni. Quando ogni cittadino conosce i pro- 
pri, conusce anco i doveri degli altri, e questi costituisco- 
no i suoi diritti. | 

Ma ritorniamo al sistema posto in uso a Eton, a 
Westminster, a Oxford. Pnd darsi che sia conveniente al- 
]’ educazione del clero: ma il clero forma una frazione della 
societa ; i membri del quale non sono né giureconsulti, né 
medici , né negozianti; non esercitano veruna industria pro- 
duttiva ; non partecipano all’ amministrazione dello stato, 
ad eccezione di ventiquattro vescovi che seggono nella ca- 
mera de’ pari. Se dopo una tal maniera di educazione cia- 
scuno alunno portasse nella professione che abbraccia I’ ido- 
neita necessaria per bene adempirne i doveri, bisognerebbe 
concludere che Il’ educazione non é buona a nulla , e che 
diventiamo medici, giureconsulti, fabbricanti non per effetto 
dello studio , ma per ispirazione. 

La veritas si é che, nel nostro paese , coloro che rice- 
vono una buona educazione ne sono debitori a loro stessi. 
Quivi i monopolisti della pubblica istruzione fanno vista 
d’ insegnarci ma non c’ insegnano nulla ; o se qualche cosa 
c’insegnano, ci affrettiamo a dimenticarla , perché la cono- 
sciamo inutile. E un danno che tutti non naseano con di- 
sposizioni del pari felici , e che non possano servire d’ isti- 
tutori a loro medesimi. I Ferguson , i Burnas, i Watt non 
compariscono venti volte in un secolo. Ne viene che i mo- 
nopolisti di Oxford , di Westminster , ec. privano lo stato 
del benefizio che ritrarrebbe dalle cognizioni che avrehbero 
acquistate i fanciulli loro affidati, se 1’ educazione di quelli 
Stata fosse convenientemente diretta. 

Forse si rispondera che poco importa , purché si sia 
istruiti, sapere donde ci venga l’istruzione. Quando cid fosse, 
non potrebbe essere upa ragione per pagare a caro prezzo 
de’ maestri che non c’ insegnano nulla. Son pochi quelli 
che all’ uscir di collegio abbiano il comodo necessario per 
istruirsi; e quello é allora il tempo d’agire e non di stu- 
-diare: e se é necessario fare i suoi studi in gioventh, come 
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tutti convengone , ( perché pit tapdi sarebbe difficile con- 
trarre ]’ abito di applicarvisi), ¢ di somma importanza che 
le cognizioni che si acquistano in quell’ eta non sieno sterili 
cognizioni. Si dice che lo studio del greco e del latino 
serve a coltivare ad un tempo |’attenzione , la memoria e 
il gusto; ma nulla impedisce che queste facolta si coltivino 
tanto apprendendo cose utili, che inutili: e nel primo caso 
vi é di buono che con una sola fatica si ottengono due 
oggetti. I semplici artigiani per questo lato si mostrano pill 
ragionevoli di noi , non dando ai loro ragazzi una educa- 
zione uniforme ; e quello che del suo ne vuol fare un 
muratore , non lo manda nella bottega di un fabbro ad 
acquistare |’ abitudine di lavorare. 

L’ educazione ¢ una macchina d’ una maravigliosa po- 
tenga, quando sia posta in uso con intelligenza. Sparta ci 
ha fatto conoscere quale fosse la forza dell’ educazione ; 
poiché in virti di quella che dava ai suoi fanciulli era 
giunta a cangiar la natura dell’ uomo,. Noi siamo ben !ungi 
dall’ approvare I’ oggetto che ella proponevasi; pure é forza 
confessare che i mezzi che essa adoprava per giungervi era- 
no combinati con intelligenza. Sta in noi F ottenere col- 
T’istesso mezzo un intento pid ragionevole , e il far si che 
lnomo giunga a quel grado di perfezione di cui é capace. 
Lo scopo che dobbiamo prefiggerci nell’ educazione -é di 
render migliore e pit sublime il sentimento morale, di 
dare alle facolta intellettuali tutto lo svolgimento di cui 
sono suscettive, e di accrescere il vigore del corpo per mez- 
zo dell’ esercizio. 

manifesto che sotto questi diversi aspetti il nostro 
sistema di educazione é onninamente difettoso, e che por- 
ta l’impronta della ruggine de’ tempi barbari, ne’ quali 
fu concepito. S’ impara da noi cid che s’ imparava dagli 
ecclesiastici perché erano essi i soli che studiassero. Im- 
pariamo il latino, perché a quei tempi non vi erano che 
libri latini, e perché un barbaro linguaggio romano era 
quello in cui erano compilate le leggi,e i libri di teologia 
e di letteratura. Ci siamo liberati dall’immenso guazzabu- 
glio della logica, delle chiose, de’commentari, ec.: @ tempo 
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di liberarsi pure da! monopolio dei maestri di greco e di 
latino. Quando anco queste due lingue fossero di tutta quella 
utilita che loro viene attribuita, e che noi non intendia- 
mo in questo luogo negar loro, é vero perd che lo studio 
delle lettere € un ramo secondario dell’istruzione pubblica 
delle nazioni come oggi sono, e come vogliono essere, Bi- 
sogna che i fanciulli sieno educati in modo da divenire 
attivi ed utili adulti. Lo stato sotto questo aspetto non 
potrebbe essere indifferente. Gli farebbe torto la siessa sua 
‘ neutralita , che verrebbe considerata come una sanzione 
delle cattive istituzioni, la quale aumenterebbe molto il 
male prodotto dall’ abitudine, Generalmente il popolo non 
ragiona molto, si lascia facilmente condurre dall’ uso, ed 
é nella disposizione di rispettare quelle istituzioni che cre- 
de protette dal governo: rispetto che diventa venerazione 
in virti della remota loro vetusta. La buona costitazione 
fisica inseparabile dalla prima giovinezza , quelle associa- 
zioni di vizio e disoccupazione che vengono decorate col 
nome di amicizia, quei piaceri vietati assaporati clande- 
stinamente , la rimembranza dei vari godimenti d’ un’epo- 
ca di cui si dimenticano tutte le pene, contribuiscono del 
pari a2 mantener vivo un sistema vizioso. Ne viene che | 
padri mandano i loro figli a perdere il tempo e a rovinarsi !a 
salute ne medesimi nostri collegi, ove essi avevano gia fatte 
le stesse perdite : e chiunque negasse che il grecve il la- 
tino sieno idonei a formare degli uomini di stato, de’ fal- 
bricanti , de’ medici sarebbe irremissibilmente tacciato co- 
me un sostenitore di chimere e di paradossi. 

La stessa mancanza di raziocinio fa si che venga at- 
tribuito agli istitutori il merito di quanto fanno di buono 
e di utile gli alunni usciti di sotto la loro ispezione, seb- 
bene non ne .abbiano loro obbligo veruno. Si ripete inces- 
santemente che i nostri pit abili uomini di stato, i nostri 
pit dotti giureconsulti sono stati alunni del tale o del tal 
altro collegio. In quanto a me cid mi pare molto indiffe- 
' rente, percha tutto cid che hanno saputo bene, lo hanno 
imparato da per loro. 

Dai sette o otto anni, fino ai sedici o dioiassette, con- 
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sumiamo otto ore il giorno per nove o dieci mesi negli anni 
migliori e pid preziosi della nostra giovinezza a imparare, 
o per dir meglio a sforzarsi d’imparare il latino e qualche 
poco di greco. E in tutto questo tempo non si procura di 
farci intendere le materie trattate da’ classici, d’ istruirci 
yell’ istoria , nella flosofa » nella politica , nelle opinio- 
ni di Roma e della Grecia, ma siamo tenuti occupati sol- 
tanto di grammatica, di sintassi, di prosodia , di accenti; 
nell’ imparare qualche pezzo di poeti classici, o nel farci 
comporre pochi versi ridicoli nella lingua di quelli: e a for- — 
za di violenze e di gastighi si arriva a determinare la gio- 
venti ad un penosissimo e disgradevole lavoro , di cui le 
fa conoscere secretamente |’ inutilita un certo istinto na- 
turale non ancor guasto da’ cattivi raziocini. Le risultanze 
di questa educazione sono sempre negative: poiché quei 
pochi che possono scrivere e parlar latino , leggere i poe- 
ti, gli storici, i filosofi dell’ antica Roma colla stessa fa- 
cilita e collo stesso piacere con cui leggerebbero Hume e 
Milton , ed anco Boileau, e il Tasso, usciti di collegio 
han quasi sempre ricominciato da per sé i loro studi: e quel 
che diciamo del latino é anco pit vero del greco. Infatti 
se nelle nostre scuole s’imparasse il greco, un ellenista 
non sarebbe un fenomeno straordinario. Ma all’ opposto 
sono cosi pochi, che quando se ne trova uno fa matavi- 
gliare, e si procura di dargli subito una cattedra. Ma per 
mala sorte é@ caso raro che gli ellenisti sappiano servirsi 
dell’ istromento che posseggono per illustrare la geografia 
e la storia dell’ antichita, e cid che @ a noi rimaso delle 
teoriche delle arti e delle scienze degli autichi. L’ apogeo 
della loro ambizione consiste nel discorrere su degli ac- 
centi , di cui non sanno |’ uso, di scoprire in Eschilo dei 
metri a’ quali egli mai non pensd, di leggere e prosodia- 
re Omero in si strano modo, che se ei potesse sentire, é 
probabile che non riconoscerebbe né i suoi versi, né la 
sua lingua. | 

Dalle osservazioni che abbiamo fatte ne risulta che , 
eccettuato l’interesse dei professori, lo studio del greco e 
del latino non ha altra utilita se non che di impiegare il 
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tempo dei giovani per un dato numero di ore della gior- 
nata, d’impedire che, come si suol dire, facciano del 
male ; ma soprattutto di risparmiare ai loro genitori l’in- 
comodo e la fatica di pensare ai loro figliuoli per il lasso 
di dieci o dodici anni. Tutto cid si sarebbe potuto ottenere 
in altro modo, senza certi inconvenienti, e con molto mi- 
nor dispendio. 

Per dire la verita i partigiani del nostro sistema di 
educazione , e coloro che a questi fanno eco, portano una 
obiezione, alla quale non abbiamo ancora risposto ; ed ab- 
biamo pensato di lasciarla in ultimo luogo , perché é pid 
difficile lo scrivere sulle parole che sulle cose, e perché— 
_ difficilmente si possono dare delle precise risposte a certe 
vaghe asserzioni, e rovesciare a forza di logica un baloardo 
di declamazioni. 

Si pretende che debbansi studiare le lingue classiche 
non solo riguardo a loro , quanto ancora respettivamente 
al nostro idioma. Questo a dir vero é escluso dal corso 
de’ nostri studi, tocca a jnsegnarcelo alle nostre balie, e 
appena ai solenni scrittori che |’ hanno illustrato. Ma se 
per ben sapere I’ inglese é d’ indispensabile necessita il sa- 
pere il greco e il latino, come ha fatto Shakespeare che 
non é stato mai in collegio? Come han fatto La Monta- 
eue, La Edgeworth , 1’ Anna More, che si sono acquistata 
una giusta celebrita , coltivando i diversi rami della lette- 
ratura britannica? 

La verita si é, che passa pochissima analogia fra la 
grammatica latina e l’inglese , e sono ben diverse nelle 
due lingue la costruzione della frase, le declinazioni e le 
coniugazioni. Coloro che conoscono l’ una e I’ altra, e che 
sostengono il contrario sanno bene che lo danno ad inten- 
dere. Pud , é vero , in qualche occasione , ma rarissima- 
mente, lo studio del latino servire adichiarare una difficol- 
ta nell’inglese ; ma l’imparar |’ una per saper I’ altra sa- 
rebbe 1’ istesso che andar da Londra a Costantinopoli’ per 
visitare Monaco , o Vienna. Lo studio della grammatica la- 
tina non pud neppure farci strada a sapere i principii della 
grammatica generale ; e poi questa parte si astrusa della 
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metafisica é molto al di sopra dell’intelligenza degli alunni 
meglio istruiti de’nostri collegi. 

Rispetto all’ utilita indiretta della grammatica greca 
sarebbe anco pit difficile a determinarsi , poiché su dieci- 
mila scolari non ve ne é uno solo che arrivi a prenderne 
qualche idea nelle nostre pubbliche istituzioni. Ma i nostri 
avversari dicono , egli é vero, che lo studio del greco ¢é 
tanto pil necessario, in quanto che la maggior parte delle 
parole tecniche son tratte da quella lingua. Ma se per co- 
noscere perfettamente Ll’ inglese bisognasse* conoscere I’eti- 
mologia di tutte le parole che ha prese in prestito, sareb- 


be di mestieri sapere anco |’ anglo-sassone , |’ anglo-nor- 


mando, il celtico , e persino il sanscrit , poiché i dialetti 
occidentali sono pieni di vocaboli che da quelli sono de- 
rivati. E allora cosa diventerebbe il monopolio de’ nostri 
maestri di greco e di latino ? Concludiamo adunque che 


l idea d’ imparare una lingua per il mezzo di un’altra, é 


un insulto al buon senso dell’ eta nostra ; e I’ esperienza 
dei secoli passati basta per dimostrarne tutta I’ assurdita, 

Ci appressiamo tremanti alla provincia dell’eloquenza 
e della poesia , perché , bisogna pur confessarlo , in que- 
sto caso le apparenze sono pit: favorevoli a’nostri avversari. 
Pure oseremo dimandar loro se avvisano che |’ eloquenza 
di Roma e della Grecia sia la stessa di quella di Brou- 
gham , di Canning, di Hume e del predicatore mensuale 
di Whitehall. — Omero, Pindaro, Sofocle , Shakespeare , 
Burns, Byron , Southey sebbene abbiano scritto secondo 
poetiche diverse , sono riusciti poeti. Molti de’ nostri mi- 
gliori scrittori , sprovvisti di qualunque classica erudizio- 
ue, han trovato sufficienti modelli o nella nostra, o nella 
letteratura degli altri popoli dell’ Europa moderna, senza 
bisogno di andare a cercarli fra gli scrittori dell’antichita. 
Anziché credere che la poesia greca e romana sia stata van- 
taggiosa all’ inglese , saremmo inclinati a sospettare averle 
arrecato piuttosto danno, frenando i voli di parecchi ta- 
lenti che avyrebbero potuto lasciarci delle produzioni ori- 
ginali : ma trascinati dall’esempio han preso posto nell’ im- 
mensa schie:a degl’ imitatori che da tre o quattro secoli ci 
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assediano colle loro Minerve, coi loro Giovi, colle loro 
Veneri prese in prestanza, Questo nostro dire sollevera in- 
dubitatamente contro di noi tutti coloro , che non parla- 
no se non che ripetendo cid che hanno sentito dire, ai quali 
torna pid comodo I’ adottare le altrui opinioni che il for- 
marsene delle proprie. Ma per quanto costoro sieno per escla- 
mare non ci staremo percid dal sostenere quel che noi cre- 
diamo essere una verita. 

I nomi di Demostene e di Cicerone, non vi ha dub- 
bio sono venerandi. Essi erano , e il primo specialmente, 
uomini distintissimi ne’ tempi in cui fiorirono. Ma, per 
quanto si dica , i nostri tempi degeneri non sono stati af- 
fatto sprovvisti di talenti. Sempre vi sono stati de’ grandi 
oratori allorché si sono combinati spiriti elevati, grandi 
oggetti per eccitarli, e oltre a cid uditori capaci d’inten- 
derli. Si vuole egli supporre che se le antiche repubbliche 
non avessero avyuto oratori, se ne conterebbe un numero 
minore ne'fastidel parlamento britannico? Ogni uomo ve- 
ramente eloquente trova nell’ animo proprio le sue ispira- 
zioni. Chi per abito ha acquistato facile elocuzione, e dalla 
natura_ha ricevuto una voce sonora, un contegno rispetta- 
bile , un’ aspetto piacente, uno spirito pronto a combinar 
le proprie idee, e a vedere e ravvicinare le pid lontane re- 
lazioni, a cui Jo studio, non delle lingue morte, ma delle 
tante cognizioni onde va gloriosa l’Europa moderna ha for- 
nito un tesoro di preziosi materiali , costui é un oratore . 
Potra, é vero, pertezionarsi conoscendo i broni modelli ; 
ma questi dovra trovarli nel suo tempo e nel proprio paese. 

Cid che si é detto della poesia, si applica del pari alle 
altre parti della letteratura . L’ Europa moderna possiede 
una massa d’ idee e di cognizioni estranee onninamente 
all’Europa antica, le quali devono di necessita imprimeie 
una special direzione a’ suoi scrittori. Se non andiamo a 
cercar modelli fra gli orientali , perché cercarli fra i po- 
poli dell’ antichita ? Noi non siamo né ateniesi , né roma- 
ni, Come non siamo né persiani , né chinesi ; ed é@ opera 
vana il volere abbagliarci colle parole: gusto letterario. 
Per buona sorte queste parole sono suscettive di analisi, 
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e bisogna analizzarle per bene intenderle, La parola istru- 
zione @ del pari adoprata per affascinarci e tenerci nell’er- 
yore. Per uomo istruito , secondo il senso comunemente ac- 
cettato, s’intende colui che conosce le lingue classiche. At 
tempi andati |’ istruzione consisteva solo nel sapere il gre- 
co e il latino. Questo mal augurato vocabolo si é conser- 
vato , e la Gran BGrettagna considera come istruiti quelli 
che sanno la sintassi. Quando le scienze morali, economi- 
che , chimiche , matematiche , ec. saranno considerate co- 
come istruzione , )’ Europa ammirera maravigliando le si- 
cure e prodigiose risultanze di questa felice rivoluzione. 

Nel discutere |’ utilita delle lingue morte non abbia- 
mo esaminato se lo studio delle lingue sia il solo che con- 
venga realmente alla prima gioventii: ma ammettendo an- 
cora che la cosa sia cosi, resterebbe tuttavolta da consi- 
derare se una lingua che si pud al tempo stesso leggere e 
parlare , appunto per questo motivo non debba essere pitt 
proficua d’una lingua che solamente pud esser letta. E fa- 
cendo altre considerazioni analoghe , é manifesto che lo 
studio d’una lingua,in cui sono dettate pid di mille opere — 
che possono servire di gradita lettura pel corso di una vita 
lunghissima, debba offrire maggiori vantagyi di un altro 
linguaggio, tutte le cui ricchezze letterarie potrebbero con- 
tenersi in una cinquantina di yolumi. In conclusione: chi 
mai dotato di qualche sentimento non vedrebbe che é me- 
glio sapere il francese che il greco, o il tedesco che il la- 
tino, purché i menopolisti della pubblica istruzione non 
avessero guasto il di lui diritto giudicio. Queste sono le 
lingue di societa attive, viventi , colle quali siamo in con- 
tinua relazione di piaceri e d’ interessi, e non di societa 
estinte, e sparite per sempre dalla superficie del globo. 

La Francia, |’Italia, la Germania sono doviziose di 
tesori scientifici e letterari; e fa grandissima meraviglia che 
non sieno di uso se non che a pochi di noi, i quali in eta 
matura e quando il tempo é divenuto raro e prezioso fatico- 
samente impariamo cid, che innanzi avremmo appreso senza 
pena , ed anzi con piacere ben diverso dal disgusto che 
inspirano le lingue morte , specialmente perché avremmo 
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conosciuta I’ atilita delle lingue vive. E sarebbe lo studio 
di queste indispensabile soprattutto a noi che siamo un po- 
polo viaggiatore , e che percorriamo senza verun profitto le 
diverse regioni d’ Europa. E. veramente una strana conso- 
lazione pei nostri ambasciatori , consoli , negozianti sparsi 
per ogni dove il pensare, che quando si trovano nelle con- 
versazioni possono scandire un’ode d’ Orazio, oppure biso- 
gna che stieno come sordi e come muti esposti ai motteggi 
e alle insidie , nelle quali per l’ignoranza loro spessissimo 
incappano. In una occasione di un gran rilievo il re d’In- 
ghilterra invia al re di Francia suo alleato un’ ambascia- 
tore scelto fra i primi signori del regno. La di lui missio- 
ne si limita a recitare in francese un discorsino di otto o 
dieci versi , senza poterne venire a capo: e ad onta di una 
spesa di due o tre milioni di franchi il rappresentante di 
Sua Maesta diviene bersaglio alle risate d’ una corte e di 
una nazione rivale. 

Ma vi é di peggio. Un disgraziato negoziante che de- 
stina un figlio alla mercatura, che ha speso quindici anni 
della vita del suo figliuolo , e mille lire sterline della sua 
borsa per fargli dare una educazione classica , é costretto 
seguitare a spendere per mandarlo a Livorno, a Genova, 
a Cadice a imparare la lingua necessaria al buon esito dei 
suoi interessi. Centomila de’ nostri governano nell’ Indie 
quasi altrettanti milioni di sudditi stranieri. Credete voi 
che si preparino a cid collo studiare il sanscritto, l’indo- 
stano, larabo, il persiano? Oibd! Tutto il tempo degli 
ultimi anni della loro adolescenza lo passano per far dei 
cattivi versi sopra Apollo, Marte, Mercurio, ec. Non passa 
giorno che non ci troviamo gabbati a Canton dai chinesi. 
Per mala sorte non sappiamo contrastare nella loro lingua 
con un mercadante Heng, né fare i nostri giusti reclami 
a un mandarino. Cerchiamo d’ intimorire e a vicenda di 
careggiare il turco....,.e¢ ci serviamo d’un dragomanno gre- 
co pagato da’ russi per tradurre a contrasenso cid che noi 
gli facciamo dire a Sua Altezza e ai suoi Visir . Milord 
Strangfort é un buonissimo latinista , e pad far benissimo 
una traduzione di Tibullo , lo che , bisogna convenirne , 
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é una bella consolazione. Non possiamo fare né la guer- 
ra, né i nostri affari , né all’ amore né in greco, né in la- 
tino . Facciamo la corte alla meta delle belle del globo, 
Ja guerra alla meta degli uomini, de’negozi con tutti; e bi- 
sogna confessare che vi ci prepariamo in un modo veramente 
singolare. Vi é di buono che l’ amore parla un linguaggio 
che é tutto suo. 

Abbiam dimostrato che lo studio delle lingue moder- 
ne era da preferirsi allo studiare quelle che tanto impro- 
priamente sono decorate del titolo di lingue dotte. Non gia 
che da noi si riguardino le prime come la sola occupa- 
zione conveniente alla gioventi : secondo noi devono es- 
sere considerate come un’ istromento, non come uno scopo. 
E soprattutto si vuol guardarsi bene dall’ insegnarle esclu- 
sivamente sotto l’aspetto letterario . Le pretensioni lette- 
rarie sono la disgrazia de’nostri tempi. Il tale pretende 
d’ essere uomo di stato per avere avuto il premio dei versi 
greci ; l’altro ha pretensione alla direzione d’ un giornale 
politico o a un posto superiore nell’ Assissa ed anco ad una 
ambasceria per avere composti de’ passabili versi inglesi. 
Per mala sorte le mura d’ una citta non si edificano pit 
come prima, a suon di lira; ed é pit facile difendere e con- 
cquistare gli stati colla prosa che con le canzonette . 

Per esempio vorrei sapere a che sia buona la poesia 
quando si tratta di abolire le leggi dei poveri, di far ces- 
sare le stupide restrizioni al commercio, di convincere 
la meta della nazione inglese che un, cattolico @ un cri- 
stiano, di rifare di pianta la corte della cancelleria, di ri- 
formare la meta della nostra legislazione, e i due terzi dei 
nostri curiali. Disgraziati quei paesi che son governati da 
uomini di stato che scrivono in poesia, i primi magistrati 
de’quali consultano pit Tomaso Moore che Bracton. E que- 
sta una condizione molto pericolosa , e che tende a scre- 
ditare il vero sapere. Quello che importa si é che ciascuno 
sia fornito delle cognizioni necessarie a convenevolmente 
adempire i doveridel proprio impiego. Tractent fabrilia fa- 
bri : solo in tal guisa le nazioni si fanno grandi e felici. 

La letteratura, non vi ha dubbio, pud essere una spe- 
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cie d’ industria produttiva , ma pud divenir tale mercé la 
perseveranza e lo studio personale di chi la coltiva ; e sa- 
rebbe facile darne mille prove. Chi non é nato con una 
decisa vocazione , e uscito di collegio non ha coltivate le 
proprie disposizioni naturali, é inabile a scrivere con qual- 
che convenienza nella propria lingua, ea dar conto di cid 
che ha fatto, veduto e pensato. Per esempio: vi sono eglino 
molti giureconsulti che sappiano scrivere con stile miglio- 
re di quello d’un atto del parlamento? La nazione inglese 
si é trovata iu una lunga serie di guerre, e vi ha acqui- 
stato una gloria da non invidiare quella de’ greci e de’ro- 
mani. Pure non vi é un solo generale inglese che sia stato 
in grado di scrivere le proprie gesta, e dettare una lettura 
o una relazione , nel che si farebbe onore qualunque sco- 
lare. Non abbiamo scrittore che meriti esser citato né sulla 
nautica, né sull’ arte militare. Ecco le risultanze dell’edu- 
cazione di Westminster , di Oxford , di Eton, e di Cam- 
bridge. I professori di questi istituti pretendono istruirci nelle 
belle lettere , e non sanno insegnarci a fare un racconto né 
nella nostra, né in qualunque altra lingua. Per quanto sie- 
no insignificanti le loro incombenze, non riesce loro adem- 
pirle ; e intanto noi passiamo la prima e pil bella parte 
della nostra-esistenza a seminare un suolo che non produ- 
ce frutto. 

L’ educazione pud esser cattiva sotto due aspetti: pri- 
mo quando lo scopo propostosi non @ quale dovrebbe es- 
sere : secondo quando i mezzi non vanno d’accordo collo 
scopo : in generale i paesi dell’Europa meridionale sbaglia- 
no in ambedue questi aspetti; ma quanto a noi battiamo 
una cattiva strada rispetto al secondo. | popoli che noi ab- 
biamo la pretensione d’ imitare, come abbiamo osservate, 
ci lasciarono su questo soggetto esempi migliori. Voleva- 
no essi formar degli uomini di stato, dei legislatori, dei 
guerrieri , degli oratori? ne confidavanso l’educazione della 
gioventi a uomini di stato, a oratori, a guerrieri ec. Li- 
curgo non avrebbe mai fatto educare gli spartani da de- 
gl’ iloti; e quando Antipatro chiese ai Jacedemoni cento 
cinquanta fanciulli in ostaggio, risposero: che volevane 
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mandargli piuttosto cento cinquanta uomini gia fatti, per- 
ché la cattiva educazione non potesse guastarli, 

In sostanza,non si poteva meglio di quel che si é fat- 
to, immaginare un metodo par impedire d’imparare le lin- 
gue che si pretende d’insegnare. Se Giusto Lipsio fino dalla 
sua puerizia scrisse un’ opera in latino non fu in conse- 
guenza della prosodia e della sintassi, I gran letterati di 
quel tempo erano educati e nutriti col latino, ma colla lin- 
gua e non colle sue regole, con gli autori latini e colle 
materie che trattano e non con parole vuote di senso, e 
inintelligibili per dei fanciulli. Nel nostro metodo tutta 
la fatica é degli ‘scolari, e non é neppure necessario che il 
maestro li senta; basta che paia di stare a sentirli; e le 
di lui imcombenze sono tanto meccaniche che potrebbe sup- 
plirvi una macchina, Dall’altro lato lo scolare dura fatica sen- 
za vedere aleuno scopo del suo studiare, senza fare acqui- 
sto d’una idea nuova, e si figura che sia lo stesso di tut- 
te le maniere distudi, e prende aborrimento per qualun- 
que genere di occupazione. Un adulto in cui é scemata 
l’ energia , l’ eccitabilita nervosa, il vigore musculare non 
saprebbe sopportare lo stato sedentario cui si assoggettano 
gli sventurati fanciulli in tutta la forza e pienezza della 
salute ‘della loro prima eta. Senza imparare cosa alcuna ¢a- 
pace d’interessare la loro fresca e vivace immaginazione, 
messi sotto un’ occupazione pratica , monotona, senza uti- 
lita , senza scopo, lo studio destinato a svolgere ed avvi- 
vare le loro facolta intellettuali ¢ quello che ben presto 
le distrugge ; e finiscono col prendere una invincibile av- 


versione a tutto cid che esige qualche attenta applicazione, | 


come sono le scienze , le lingue, la letteratura, 

Rispetto al morale , ¢ una grande sventura che in In- 
ghilterra nell’eta in cui lo spirito dovrebbe occuparsi in cose 
utili e al tempo stesso piacevoli, ad oggetto d’impedire che le 
passioni prendano una cattiva direzione, la gioventi venga 
condannata a lavori che aborrisce e che le inspirano una 
giusta e insuperabile repugnanza, Da cid principalmente, 
se non unicamente, hanno origine in gran parte i vizi che 
si contraggono nelle nostre scuole pubbliche. L’arco trop- 
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po teso si scarica con violenza : e non avendo dominato il 
cuore dei giovani, e indirizzatolo al bene, si volge al male 
con una indicibile attivita. Coloro soltanto che si sono crea- 
ta una qualche occupazione , e per lo pid manuale, come 
il lavorare a tornio, il preegtate, , il dipingere restano im- 
mupi da tal disordine. 

Ma questo é un male indiretto. I] male diretto consi- 
ste ne] non essere ammaestrati nelle scienze politiche e mo- 
rali, né preparati, come gli antichi, all’ esercizio delle virti 
pubbliche. La religione é ridotta nella nostra istruzione , a 
un uso, a una pura formalita. Usciamo di sotto ai nostri isti- 
tutori senza saper nulla dei nostri diritti e dei nostri doveri, 
senza aver notizia delle leggi, dei costumi, degli usi del no- 
stro paese ; senza principii per regolare la nostra condotta, e 
senza una giusta idea dell’uomo e del mondo. E vero che le 
nostre scuole pubbliche, in opposizione all’educazione par- 
ticolare, pretendono di darci una prematura esperieaza della 


 gocieta : ma vorremmo che ci si dicesse qual societa 3 im- 


para a conoscere a Eton, e a Oxford. 

Né nulla di pid s’impara sul mondo fisico che sul mo- 
rale , né sulle relazioni infinite e continue che li unisco- 
no. Non ci vien fatta parola su cid che forma il corso or- 
dinario della vita, e sulla esistenza non tanto della civil 
societa quanto ancora dell’? uomo per sé stesso. Siamo la- 
sciati in una piena ignoranza del zlobo che abitiamo, del- 
l’ universo che ci circonda. FE ancor molto se sappiamo i 
nomi dei minerali, de’ vegetabili e degli animali, senza il cui 
suasidio non sapremmo vivere un’ ora; ma non ci son fatte 
conoscere le officine nelle quali le arti li modificano, i 
processi che a tal fine si pongono in opera ; in una parola 
le arti senza novero che ci han tratti fuori dello stato sel- 
vaggio, Abbiam ricevuto dalla natura il dono di un princi- 


_ pio attivissimo di curiosita , idunea a produrre le pii felici 


risultanze. Ma l’impronta dell’ignoranza e della barbarie dei 


' secoli barbari si manifesta non tanto in cid che non ci 


viene insegnato , quanto ancora in quello che si trascura di 
farci apprendere. 
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Quindi la scienza , sorgente onde emana la ricchezza e 
la potenza della Gran Bretagna, non é onorata come merita, 
Essa non vien cunsiderata come istruzione. Rassomiglia a 
quei fondamenti sepolti nel suolo e che fuori non appaiono, 
ma che costituiscono tutta Ja svlidita e tutta la forza degli 
edifizi su di quelli inalzati. Il Pari spreaza il chimico che 
ol’ insegna come si tingano le vesti che indossa , e la giar- 
rettiera che gli adorna il ginocchio; né magyiore stima fa 
del metallurgico che gli mostra come convertire in oro una 
sterile montagna. Un’ armata di nobili legislatori pratici si 
aduna ogni anno per decretare su materie di arti e di scien- 
ze, e a gran fatica qualche raggio luminoso giange a pe- 
netrare a traverso le folte tenebre delle due camere. E chi 
ne dubitasse prenda ad esaminare le discussioni, i rapporti, 
i giornali , e vi si vedra che cinque parlamenti si sono adu- 
nati per trattare circa la miglior forma da darsi a’ quarti 
delle ruote ; e cinque parlamenti non seppero decidere se 
una libbra di peso eserciti una pressione uguale sopra uno, 
o su due pollici quadrati di superficie. 

Il pregio che si annette all’ educazione é tale che non 
vi é sagrifizio di denaro, cui non soggiaccia un padre te- 
nero e giudizioso, quando si tratti di quella di suo figlio. 
Il male sta nel non render conto a sé stesso di cid che egli 
intenda per educazione. Si appaga di seguire la stra:la bat- 
tuta, di fare cid che fecero gli altri , persuaso che noa pud 
esser Cattivo tutto cid che vien sanzionato dal tempo, dal- 
uso, dallo stato. Accade sovente che una famiglia viene 
in decadenza , e vende una parte,e talvulta anco la mag- 
giore de’ propri beni per procurare una buona educazione 
ad uno o pid componenti di qnella; perché una buona edu- 
cazione val pitt della ricchezza. E noi certamente ne con- 
veniamo: neghiamo pero che il greco e il latino, le cattive 


e oziose abitudini che si contraggono vagliano pit d’ un 
_ patrimonio di due o tre mila lire sterline , colle quali un 
' giovane ignorante , é vero, ma forse pi onesto e men dissi- 


pato avrebbe pot uto aprirsi nel mondo una strada per sus- 
sistere. Ll padre ha speso tutto il suo avere per uno scopo 


| non pervenuto, e il figlio é coudannato pel vimanente 
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de’ suoi giorni a lottare contro la miseria e i mali che ne 
conseguono. 

Nel pubblicare queste osservazioni siamo ben lontani dal 
presumere che possanoricevere una immediata applicazione. 
Il pregiudizio che abbiamo combattuto é radicato troppo 
profondamente per potersi sradicare alla prima. Ci ripute- 
remo felici di avere legyermente scosso il tronco, o tentato 
di diradarne qualche ramo; e lasciamo alle future genera- 
zioni la cura di terminar l’opera che abbiamo osato inco- 
minciare (2). 


_ (2) Dopo quel che @ stato esposto di sopra rispetto a’ metodi d’ insegna- 
mento tenuti nell’ universita inglesi, non sara fuor di proposito il notare che 
pel nostro fortunato paese , se lo studio del greco e del latino von é& sempre 
utile, almeno non porta dispendio di denaro e di tempo a’ ginvani che vi si 
applicano, essendo sempre gratuita I’ istruzione che danno i benemeriti Scolo 

pi, e quella che si riceve nelle nostre universita. Inoltre 8 pid rapida dell’istra- 
zione inglese ; né si limita soltanto al greco e al latino , ma si estende alle 
scienze fisiche e matematiche, alla filosofia, all’ istoria : e queste discipline sono 
dchiarate da abili professuri, losomma qualunque imparziale osservatore trovera 
presso di noi una general tendenza a migliorar sensibilmente e sempre pid | 
sistemi d insegnameato tanto nelle superiori che nelle minori istituzioni, e che 
i nostri professori conoscono tutta TV importanza della loro missione, e la ae- 
cessita di tenersi a livello colle cognizioni del nostro secolo. 

( Nota deli’ Bditore.) 


Essai politique sur le Royaume de la Nouvelle Espagne, ec. 
— Saggio politico sul regno della Nuova Spagna, di 
Axessanpro di Humxoxrpr. Seconda ediz. Parigi 1825. 
Vol. 4 in 8° con atlante. — 


Non ancora volsero venti anni che Il’ America spagno- 
Ja mortalmente smagriva in ischiavitu colonaria ; oggi vi- 
goreggiata da governi autocratici (1) giovaneggia, e sul car- 
ro della liberta va fiera correndo il primo stadio della sua 
vita mazionale. Venti anni non ancor volsero che questa 


(1) Nel senso delle radici greche componenti il yocabolo , ussia di potensu 
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regione gemeva allacciata ad una catena pendente dalla 
Regyia del Manzanar, come un tempo I’ orbe intero era 
avvinto a quella che pendea dalla rupe del Campidoglio ; 
ogyi é un’aquila adolescente , che sgabbiata sciolse il suo 
volo poggiando animosa a spaziar libera per I’ etra. Indi 
Vignavo delirio di ridurla in ceppi. 

In tre lustri soli si attuéd questa immensa trasforma- 
zione. Noi dicevamo altrove (2) che la magna guerra ul- 
tima , serrando ogni comunione fra il continente europeo 
e le Americhe, diede alle colonie rimaste sole opportunita 
a saggiar la coscienza di potere star sole. Qui diremo che 
fu si rapido il mutamento, perché il caso di popoli che 
si compongono in nuovi ordini opposti agli antichi, quan- 
to raro o impossibile nelle méetropoli , altrettanto ¢ ov- 
vio nelle remote provincie ; 14 ove l’uomo, poco o nulla 
sente il vigore del freno che il regge ; e non prestigiato 
da talune venerevoli apparenze, né partecipe a taluni ap- 
parenti beneficii, non é tenace a tale pid che a tale altra 
forma di reggimento. 

Il sommo e celere evento americano riversd adunque 
tutte le sorti di America. Quella terra , gid nomata nuo- 
vo mondo poiché fu scoperta , é oggi per la seconda fiata 
un mondo nuovo. Quelle provincie testé colonie, sono og- 
gi potentati. Quelle contrade , testé quasi ignote a’pii de- 
gli europei, sono oggidi spettacolo a tutti gli sguardi eu- 
ropei. Vive la brama di averne contezza; e va sicuro* di 
non freddo udimento chiunque si annunzi narratore di noti- 
zie amiericane ; ché i popoli non sono né sordi né insensi- 
bili a tutto cid che é miglioranza sociale in altri popoli ; 
e vi furono uomini che rimanevano eterni nella memoria 
delle genti tutte, sol perché prestantissimi benefattori della 
propria. 

In questo tenore di pubblico sentire opiniamo opera 
gradita quella di mentovare un Kbro circa il Messico ; li- 
bro, che oltre al commendarsi da sé stesso con l’argomen- 
to suo, ¢ anche commendato dal nome di Humbold. Scritto 


(2) a. a3 V taggio (gamba, 
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dall’ antore mentre esso visitava quelle regioni nel sli 
lustro del presente secolo (in un tempo cioé in cui non 
v’era neppure pel politico pil antiveggente il menomo fo- 
riero a far profetare i grandi casi che cola avvennero) ha 
una data mallevadrice contro ogni sospetto di spirito d’ab- 
bominio o d’entusiasmo per le odierne novita americane. 
Fu inoltre scritto sovra luogo da chi non solo era da tanto 
a ben vedere , ma aveva benanche tutti i numeri indispen- 
sabili a non ometter nulla. Il viaggiatore, oralmente ina- 
nimito da S. M. Carlo IV al suo viaggio, lo eseguia mu- 
nito d’ordini alle autorita oltremarine onde avesse ogni rag- 
guaglio sulle Colonie, e libero ingresso negli archivii. [1 
Saggio sulia Nuova Spagna ha danque seco tutti i titoli 
debiti a mallevare e I’ istruzione dell’ autore in cid che 
scrisse , e la fiducia del lettore in cid che legge. 

Né taceremo un teizo pregio. Qualunque altro libro 
sul Messico che oggi comparisse anche assai: pit ricco e 
preciso di quello in subietto, sarebbe intanto men di esso 
idoneo a far scorgere dal grado di coltura, cui era salito il 
Messico istesso in serviti colonaria, quello cui potra salire 
in signoria propria. Humbold osservava quando la Colonia 
per tre secoli di pace era nel suo fiore ; (se pur sia lecito 
parlar di fiore o di pace favellando di provincie schiave). 
Ma chi osservasse oggi , osserverebbe dopo venti anni della 
pit ferale delle guerre , della civile. Laonde non ¢ me- 
stieri ridire le calamita e i danni di tanto flagello ; ed uo- 
po fia convenire che i numeri della possibile prosperita, i 
quali eran visibili ne’ piimi anni del nostro secolo , nol 
sono (o almen non tutti) attualmente. A questa opinione 
assentisce infatti quella del nuovo governo Messicano, cui 
l’ opera in discorso é base e norma del maneggio pubbli- 
co. Non ha guari i] supremo Maestrato , concionando al 
parlamento nazionale , dicea: ‘‘ Il] Saggio ec. contiene la 
» somma pil completa che finvra si abbia circa le ricchez- 
», ze naturali della patria nostra; e la lettura di esso non 
», poco concorse a ravvivar s} l’attivita industre della na- 
, zione che la fiducia nelle proprie forze ec. ee. ,, 

Noi non seguiremo il viaggiatore nell’ ampio corredo 
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scieutifico col quale impreziosi il libro suo; corredo che il. 


fa pregevole anche agli occhi del pit profondo astronomo, 
o geologo, o mineralista , @ botanico, o uom di stato ec. 
Non é dato né a’ nostri omeri né al nostro afficio di qui 
addossar tanta mole. Sol diremo che le carte marittime delle 
coste messicane su’due oceani furono da lui utilissimamente 
purgate de’ molti e gravi errori ond’erano ingombre. E non 
é un male apporci dicendo utilissimamente ; poco invero 
monta se una mediterranea citta o vetta abbia oppur non 
abbia Pesatta graduazione geografica ; ma nonché pregio é 
indispensabile necessita pel commercio e pel sicuro navi- 
gare che ogni menomo seno capo cala foce o porto sia esat- 
tamente graduato. 

L’ estensione de’ gia dominii colonarii della monarchia 
spagnola in America sorpassava quella dell‘ Affrica intera; 
e Humbold a fine di usare una comparazione pil sorpren- 
dente, la pareggia alla meta della superficie della luna. Pe-~ 
rd di si vaste e ricche colonie la pit bella ricca e predi- 
letta dalla natura, quella inoltre pit d’ ogni altra venere- 


vole in certo modo per la civilta e istoria propria sotto il 


floridissimo imperio Asteko, era il Messico. La presunta e 
reale ignoranza de’ conquistatori spagnoli , come quelli che 
sol avidi guerrieri o zelanti ecclesiastici avevan potuto esal- 
tarsi di mente e nel vedere e nel narrare , mosse, e tut- 
tavia move in molti il dubbio sulla veracita delle cose mi- 
rifiche che narravano. E nondimeno dicean essi forse men 
del vero. Cortez, l’ uomo audacissimo che con poche genti 
he imprese e compia il conquisto, cosi scriveva a Carlo V. 
‘* Le cose di questa terra son tante e tali che Vostra Al- 


», tezza se ne pud intitolare [mperatore con titolo di un 


», merito non minor di quello d’Allemagna che la M. V. 
»» gia possiede ec.,, Il solo Messico é in vastita quintuplo 
della Spagna. 11 suo nome in idioma Asteko significava 
Valbergo del Dio della guerra; e questo Dio chiamavasi 
Mexitli. 

Tali grandi memorie del passato sono altrettante arre 
di speranze nell’ avvenire di quell’ imperio. Se la nazione 
aborigena \i salia ad una civilta ¢ dovizia prosperissima 
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quando le nobili facolta dell’ uomo vi erano infrenate da 
culto assurdo e da regyimento feudale , pud profetarsi che 
maggiore sara la prosperita futura or che l’abitante di san- 
gue europeo, e percid di spiriti pi animosi d’ ogni altro 
popolo della terra , vivendo libero e professando la vera 
religione dell’ equalita , senza ostacoli sull’ immensa car- 
riera della perfezione umana. Abbiansi adunque i posteri 
si liete sorti; moi augurandole non tarde, andiamo con 
Humbold notando i germi di cosiffatti destini ; ossia cid 
che il Messico @ e possiede attualmente. 

Primo oggetto di studio sovra ogni popolo é sempre la 
terra che gli é patria. I] clima, questa chiave di molti pro- 
blemi morali e sociali che Montesquieu espilava al nostro 
Vico , nonché esser tale pe’ soli scienziati, é@ anche per le 
menti volgari una norma istintiva nelle indagini in discor- 
so. E non da altro avviene la spontanea e generale diman- 
da del paese, non tostoché parlisi di persona o cosa igno- 
ta che vivamente punga la curiosita altrui. 

I] Messico @ un vasto continente triangolare di cui 
l’ apice che acumina ad austro e la base she fronteggia 
a borea sottostaano a’ paralleli 16.° e 32.” delle latitudi- 
ni artiche ; le coste su’ due oceani formano inoltre i suvi 
lati. Il terzo dello spazio compreso fra gli indicati ter- 
mini arde sotto la zona torrida; il rimanente é nella tem- 
perata. 

Perd non sempre il clima proporziona i gradi geogra- 
fici; il pid delle volte avvenendo che la temperatura é de- 
terminata non gid dalla latitudine , bensi dall’ elevazione 
sul livello marino. E il Messico che é la terra, la quale 
pid di ogni altra sul globo ha molte singolarita tutte pro- 
prie, ha anche quella d’ essere la pid poemnetite sulla su- 
perficie del mare. 

Le pit snblimi vette delle alpi elvetiche superano di 
quattromila metri lI’ altezza delle acque ; e intanto la ge- 
neralita del suolo svizzero non @ che di soli seicento su- 
periore all’ altezza istessa. Alquanto pit alto éil dorso delle 
Castiglie in Ispagna; e alcun poco pil di questo é quello 
dell’ Alvernia in Francia. In Earopa adunque le terre ge- 
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neralmente piti elevate trovansi fra’50o gli 800 metri d’al- 
zatura maggiore dell’ oceanica. 

Forse nel cuore d’ Affrica , 14 ove il Nilo sgorga dalle 
sue scaturigini , il suolo ha una eminenza considerevole che 
tuttora ignoriamo. Non meno ignota ci é I’ elevazione del 
dorso pia interno d’Asia, non conoscendo noise non quella 
de’varchi che vallano il massimo Imalaya ; da cui é de- 
ducibile che meno eminente debbe essere il piano dorsa- 
le del Tibet. Tali prominenze di terre nelle parti interiori 
di continenti vastissimi, € percid si remote da’ mari, non 
sorprendono. Ma nel Messico, che emerge fra’ due oceani 
ivi tanto prossimi , assai sorprendente specialita é il rinve- 
nirvi torreggiare una alzata di suolo, la quale in sublimi- 
ta pareggia quella degli ospizii sul Cenisio e sul 5S. Ber- 
naido ; di duemila e quattrocento metri cioé’ superiore al 
livello delle acque marine. 

Indi vario é il clima messicano. Lungo le coste é tor- 
rido o poco men che tale, in guisa che pill o men vicine 
all’equatore son le diverse latitudini de’lidi; ma temperato 
come quello di Lombardia o della Francia meridiana @ poi 
nelle provincie interiori. Con cid una regione interposta 
fra’ medesimi limiti geografici, fra’ quali é la zona setten- 
trionale d’Affrica, gode cid non pertanto la stessa aria mite 
delle contrade pil temperate d’ Europa, 

Questa si alta prominenza dorsale va poco inchinevol- 
mente bassando nel suo fianco al Pacifico; ma |’ altro al- 
Patlantico scoscende rapinoso a balze e burroni. Il quale 
fisico accidente adduce che mentre il Messico interiore é 
Ovunque e naturalmente carrozzabile, ha d’altra mano tra- 
vagliosi e difficilissimi i passaggi alle coste atlantiche. On- 
de é che quanto ovvio vi si fa il traffico proprio , altret- 
tanto malagevole é il commercio con I’ estero, non altri- 
menti che a schiena e per sentier! asprissimi essendo ese- 
guibili i trasporti a Vera Croce, o a qualche altro porto 
delle coste indicate. L’ arte e la perseyeranza della buona 
amministrazione potranno sole corregsere questa difficolta 
naturale aprendovi con sommi dispendi le debite carreggiate, 

E probabile che l’ertezza si scoscesa nel lato atlanti- 


| 


é 
| 
| 
¥ 
; 
% 
. 
< 
+4 
\. | 


~ 
a 


973 
co fu operata dal!’ impeto rodente dell’ oceano, il di cui 
moto da levante a ponente é massimo nella zona equato- 
riale. E: probabile che il Messico non seppelliva un di le 
sue radici 14 ove ogyi le immerge sotto le acque, ma che 
largavasi fino a Cuba ed alle Antille. Forse l’urto perma- 


‘nente de’ flutti, rodendo le primitive sponde, scavd l’at- 


tuale golfo messicano , e ridusse tanto erta quella china. 
La quale ipotesi potrebbe essere confortata dalle rapide 
correnti che sboccano dal golfo in discorso, e costeggiando 
l’alta America progrediscono fino al banco di Terra Nuova. 
Un tal fenomeno innegabilmente addita una impellente ac- 
cumulazione di acque in quel seno di mare; donde non 
avendo riflusso per la stessa direzione da cui son sospinte 
e accumulate, rigurgitano verso il testé cennato punto. E 
ne piacerebbe di vagheggiar pid in disteso un siffatto sup- 
posto, ove a noi non fosse freno il debito di non comme- 
scere nostri pensamenti a quelli dell’ autore. 

In una terra a si alta giogaia debbono essere speciali 
le montagne. I monti d’Europa Asia Affrica e del rimanen- 
te di America sono altissimi e vallati da profondita immen- 
se , perché poco prominente sul mare é il suolo sul quale 
torreggiano. Nel Messico all’ incontro, ove tanto elevato é 
quest’ultimo, le Ande non alzano sul medesimo che la sola 
parte loro pid sublime. Accidente oreografico che al pari 
d’ ogni altra specialita della natura, ha seco le sue utilita 
i suoi disvantaggi. 

E disvantaggioso, perché esso opera che il Messico ge- 
neralmente é arido., e percid non a dovizia vestito di ri- 
gogliosa vegetazione. Tuttoché abbia grandi fiumi e grandi 
laghi, é perd il meno irrigato fra tutti i paesi del globo. Le 
brevi pendici de’ monti e la rarita di valli profonde, non 
favorendo la riunione in copia delle acque picvane , il fan- 
no povero di sorgenti fontane e ruscelli. E forse questa sic- 
cita di terreno, che rimembrava a’ conquistatori spagnoli 
le aridissime Castiglie , fece che essi per analogia dassero 
il nome di Nuova Spagna alle provincie cola scoperte e 
conquistate. 


E daltra mano utilissimo per I’ agevolezza che porge 
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allo scavo delle miniere. Ordinariamente le veve metalli- 
che stanno interrate nella meta saperiore delle montagne. 
Per lo che avviene che lo strato suddetto non é a molta 
elevazione sovra quello del suolo abitato 1a ove, come nel 
Messico , assai alto é il suolo istesso; nel mentre elevatis- 
simo é poi ne’ paesi., come il Peri per esempio , ne quali 
V’avvallatissima superficie fa oltremodo bassa la regione 
in cui suole abitar 1’ uomo. Con cid la difficolta ad aver 
operai , che troppo debbano allontanarsi dal domicilio lo- 
ro, € massima nel secondo, e minima nel primo de’ due 
citati luoghi. Noi ritoccheremo l’attuale argomento nel par- 
lar delle miniere. | 

Essendo occorso di mentovare il Peri, sara opportunita 
di dire che la natura non volle perturbare la quiete de’Mes- 
sicani con quelle percussioni tremuotiche e scoppi vulca- 
nici, che si frequentemente ed orribilmente lacerano la 
terra pernviana. Il Messico ha cinque monti ignivomi ; Ori- 
zaba cioé, Popocatepl , Tustla, Colima, e Jorullo. Que- 
st’ ultimo , pari al Monte-Nuovo ne’campi flegrei, sorse re- 
pentino nell’ anno 1759. 

In fine la pia volte memorata variet’ di pendio verso 
i due oceani fece i] Messico non ugualmente portuoso in 
amendue. Nell’ Atlantico non vi é se non il porto di Vera 
Croce, che a rigor di dire meglio direbbesi comoda spiag- 
gia; ma nel Pacifico contansi Acapulco , Teuantepec, S. Die- 
go,Santa Croce, Cacatutla, S. Agostino, l’Angelo, |’Escandi- 
do, Mazancla, ec. tutti ampie sicuri quanto |’Acapulchese. 
Questa diversita non dee destar meraviglia , perché é ra- 
rissimo il veder portuose quelle coste, le quali alte e ver- 
ticali sorgono a guisa di baloardi sul mare. La natura 
sassosa , che sorregge in siffatta giacitura i greppi , rifran- 
ge l’impeto de’ flutti, e illesa non lascia incavaryi i seni 
necessari a’ porti. | 

Humbold, profetando forse i successi cola avvenuti , 
e volendo antivenirli, celebra |’ ottima situazione geogra- 
fica del Messico con colori seducentissimi , quasiché mi- 


.rasse a indurre il governo spagnolo a trasferirvisi. ‘‘ Un Re 


», di Spagna , dice eyli, i] quale vi traslocasse la sua Rvg- 
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»» gia, risiederebbe nel punto intermedio fra tutti \, conti- 
,) nenti, e nel vero centro de’ suoi vasti reami; ossia a di- 
», stanza uguale dalle Castiglie che dalle Filippine. Quel 
»» regno, coltivato con diligenza, e amministrato con saviez- 
», za, produrrebbe ed avrebbe in sé medesimo tutto cid che 
,», il solo commercio pud riunire da’ punti pid spartati del 
», globo. La I’ imperante castigliano tornerebbe a quella 
», potenza in cui era un di ec. ec.,, Humbold adunque con- 
sigliava ad avvicendar la Colonia in Metropoli e questa in 
quella. Pressoché lo stesso consiglio, e con pit patente 
intendere , sugyeria de Pradt. Ma il gabinetto escurialese 
fu sordo ; e la Colonia sali a Metropoli di sé stessa. 
Dopoché fu scoperto il nuovo mondo gli europei che 
vi migravano in cerca di domicilio migliore , trascelsero 
le terre finitime al mare nell’ America e boreale e meridia- 
na. Nel Messico all’ opposto, tra perché allettati dalla ric- 
ca coltura, tra perché necessitosi di un clima pit: mite 
sotto le torride latitudini , preferirono le provincie medi- 


_ terranee. L’ odierna popolazione messicana vedesi infatti 


domiciliata tutt’in contrario di quella nelle due Americhe; 
il maggior numero cioé nella regione interna ; il minimo 
sulle coste. Un siffatto accidente, favoreggiando anche esso 
il traffico interiore pit che il commmercio con le altre genti, 
fara rapidamente prosperare quel potentato; ché agli im- 
perii avviene come all’ uomo, in cui la maschia bellezza 
della persona origina dagli ottimi organi della vita, e non 
gia da liscio o ornatura. 

1 messicani attuali sono progenie di sangue indiano 
e d’europeo. Oltre a’tre milioni ammoutano i primi; e 
pressoché all’ istesso numero i secondi. Sono i nepoti gli 
uni de’ conquistati , de’ conquistatori gli altri. E scorgesi 
tuttavia la differenza fisonomica nonché morale delle due 
genti; differenza che , mercé !’adozione di una fede comu- 
ne e i matrimonii , sarebbe affatto sparita , ove la‘ sospet- 
tosa e gelosissima politica spagnola non avesse per tre se- 
coli fatto pregio d’ arte a inveterare, e invelenir sempre 
pit il primitivo abbominio fra’vinti e i vincitori ; ove non 
avesse riposto il suo segreto di non paventar né degli al- 


| 


6 | 
tri na degli uni tenendo sempre vive le mutue avversioni 
fra le due razze. 

Le tradizioni patrie conservate fra gli indiani mremo- 
rano originarie del settentrione d’America le genti tulteke 
ed asteke , discese a domiciliarsi nel Messico ne’ secoli 8.° 
e 12.° I progenitori di queste nazioni escirono o nd anche 
essi dall’ Asia artica come quelli delle altre che inonda- 
vano Europa? Non é qui il luogo a scrutare il certo in sif- 
fatto quesito. Se vera intanto fosse questa comune origine 
d’ Americani e d’ Europei, sarebbe una bizzarria del tra- 
smigrare umano quella di nepoti della medesima gente, i 
quali migrati in direzioni diverse , dopo un lungo volgere 
di tempi, e dopo aver in senso opposto circuito il globo, 
si rincontrano in una terra quasi antipoda a quella degli 


avi loro, Cid sarebbe avvenuto allorché gli Europei si so- 


spinsero fino alle Americhe nel XV? secolo. 

Comunque fosse di siffatto non dimostro ma non in- 
verisimile evento, il certo é che gli europei nell’era del 
conquisto non rinvennero i messicani né tutti né ugual- 
mente inciviliti. La maggiore coltura vedeasi fra’ sudditi 
di Montezuma, vussia fra le trib Asteke. Altre trib erano 
pid o meno colte, Altre infine, non ancora pervenute allo 
stabile domicilio sociale, vagavano nel vivere pastorizio o 
venatorio. Queste ultime furono le pid indocili a sobbar- 
carsi al giogo de’nuovi ospiti ; e di esse fu pid ampio I’atro-. 
cissimo macello; talché pud dirsi che se schivarono la 
schiavitu ei fu solo col crudo espediente della propria di- 
struzione. 

Lungi perd si immani memorie. Fra le reliquie di quelle 
genti vivono tuttora i residui delle nazionali favelle loro; le 
pit delle quali polite in modo, che. sull’ esempio delle 
europee si prestarono ad esser messe in grammatica. Han- 
no inoltre vocabolarii. Tali sono l’Asteka l’Otomita la Tul- 
teka la Tarassica la Misteka la Cora ec. ec. In questi idio- 
mi avrebbero un filo sicuro i filologi per guida alle origi- 
ni e€ migrazioni di que’popoli; tenendo noi per inconcusso 
il vero che le lingue sono i soli monumenti dell’ istoria 
morale e civile delle genti primitive. Né pago il Vico di 
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sol assentire a siffatto canone del Leibnizio , lo estendeva 
anche a divinare la sapienza poetica (3) degli itali abori- 
geni; mentre le lingue, nonché strumento ma bensi indi- 
ce del pensiero , possano far scrutabili eziandio i concetti 
metafisici delle nazioni che le favellavano. 

| Degli enumerati dialetti il favellato oggi da maggior 
numero di Indiani él’ Asteko, E cid concede di presumere 
che nell’empio massacro di quelle genti le trib Asteke 
furono forse le men colpite da 8) nefario flagello. 

Ei fora difficilissima opera il voler scrutare J’entita mo- 
rale degli Indiani dopo trecento anni di schiaviti. Giove 
(dice Omero) dimezza l’essere all’uomo allorché gli invola 
Ja liberta. Le nuove sorti americane reintegreranno in tutte 
le facolta loro que’ miseri. Lasciando adunque a’ posteri il 
dritto di rispondere al quesito, uopo é@ limitarci a cid che 
" puossi ora scorgere in que’residuali germogli di popoli ester- 
minati, 

L’ indiano @ parco nel cibo, ma beone e addato a 
inebriarsi colle bevande spiritose: (e chi ne assicara ch’ ei 
non fu trascorrevole in tal vizio per naturale propensione, 
ma per rimedio a stordirsi ne’ proprii mali dopoché cadde 
schiavo ?) assai longevo perd onde non far dedurre che con- 
sumi la vita con |’abuso del poto; é¢inoltre veloce nel ca- 
mino; é vigoroso a indossar carichi ; é infine ben formato 
della persona, talché fra quelle schiatte . cosa ignota l’uo- 
mo difforme o scrignuto. 

* Quanto alle sue attitudini intellettive tutto che pit 
d’ ogni altra umana facolta difficili a scernersi 14 ove l’uo- 
mo é ilota , bastera dire che un Tlascalese nell’ epoca del 
conquisto e fra gli esizi di una guerra d’esterminio, nor 
tosto vide e intese |’ alfabeto europew , che preferendolo 
a’ geroglifici nazionali , ne fece tesoro per iscrivere cinque 


(3) Cosi il Vico denomina lo scibile de’ popoli poeti , ossieno primitivi. 
Veggasi il suo libro de antiquissima italorum sapientia ; libro che von va a verso 
di taluni, a’quali parve romanzeria il tentativo di scrutar da’prischi vocaboli latini 
la metafisica poetica de’ popoli italiani. Non é necessarso qui ripetere o dimostrare 
che la linguaé la chiave unica ad intendere ogni peasiero e idea, In confutazione di 
questi critici sara sulficiente il dire che basterebbero le sole yoci 
per farne certi che materiale era la psicologia de’ greci. 
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grandi volumi sull’ atroce istoria della patria sua. Ecco un 
lampo_d’ingegno non crasso né tardo. 

Abitano gli indiani in villaggi cosparsi per le campa- 
gne e nel contado delle citta. Oltre a‘ doveri fiscali come 
sudditi spagnoli , avevano anche una reliquia di vassallag- 
gio a’discendenti degli antichi Cacichi. I conquistatori, pa- 
ghi d’ aver spogliati questi ultimi, non abolirono i sociali 
ordini messicani; e forse li mantennero onde con minore 
imbarazzo aver tributari i nobili, lasciando ad essi i con- 
sueti dritti sulla plebe. Con cid é agevole argomentare gli 
effetti di questa doppia seiviti . Facciamo adunque voti 
perché la nuova restaurazione di quel popolo ribandisca 
ognuno nella piena comunione civile. 

Siccome é sempre consolante il vedere alcuna anima 
generosa fra le caterve de’ tristi: cosl memoreremo che un 


venerevole ecclesiastico osava, con petto forte e caldo di 


veri spiriti evangelici, scrivere a S. M. Carlo LII in favore 
de’miseri indiani, Né ristandosi alle sole intercessioni, le 
confortava con argomenti e citazioni delle opere di Mon- 
tesquieu e di Berardino di Saint Pierre. Il nome dell’ in- 
tercessore é degno d’ esser noto a’ filantropi. Era Antonio 
da S. Michele vescovo di Mechouan. 

Fu cennato che la razza indiana assorbe quasi la meta 


dell’ attuale popolazione messicana; |’ altra é sommata dai 


Bianchi, da’ Meticci , da’Mulatti, da’ Zambi e da Negri; 

schiatte cosi nominate secondo che son progenie di sangue eu- 
ropeo: o di europeo imparentato sia all’indiano, sia all’ affri- 
cano ; 0 di questi due commisti insieme ; o infine di puro 
affricano. Questi ultimi , ossiano i negri, non ammontano 
a cento mila ; e per parte loro non é temibile che il Mes- 
sico incorra in quelle sorti avyenute a S. Domingo, e che 
con ogni probabilita avverranno in Cuba non che nelle 
Antille per eccedenza degli schiavi su’ colonari liberi. 
La quiete interna di quella repubblica pud bens! essere 
perturbata dalle orgogliose pretensioni de’ bianchi puri sulle 
razze miste; le quali essendo oltremodo superiori in nu- 
mero potrebbero farsi ragione con la forza, ove la prudenza 
civile del novello reggimento non provvegga perché non si 
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accendano parteggiamenti che abbiano per bandiera il pit 
o meno incarnato dell’ epidermide, | 

Noi cos} dicemmo perché nel Messico , come per tutta 
l’America gia spagnola , vi 6 una specie di nobilta com- 
provata e costituita pid dalla intatta discendenza da ge- 
nitori europei , che dal Blasone. I bianchi puri vi formano 
un ceto presuntnoso e pretendente in discapito de’ misti. 
Fra essi il vocabolo bianco é sinonimo di nobile; e non é 
raro udire fra due contendenti a chi nasca da migliore fa- 
miglia , la frase : credete voi d’ essere piis bianco di me? 
Indi questi bianchi sono mal visti da’ men bianchi , per- 
ché finora favoreggiati da distinzioni e privilegi. Uopo é 
che questa inequalita sparisca innanzi alla legge ; e cosi 
man mano andra anche dileguandosi nelle menti di cadauno. 

- Degli indiani e de’ negri , schiavi questi, quelli servi 
della glebai, non occorre dire quale e quanto sia |’erudi- 
mento. Pressappoco egualmente ineruditi sono i zambi; al- 
quanto meno i meticci ed i mulatti. L’ istruzione messicana 
adunque alberga nelle sole teste de’ creoli. Ma essa é varia. 
Esigua nel contado e ne’ villaggi, talché il nome d’ euro- 
peo @ sinonimo di spagnolo; e si stupisce non udendo fa- 
vellare in castigliano un francese o inglese o tedesco. Si 
crede inoltre che Ja Spagna abbia tuttora quel peso e quel 
lustro che avea sotto Carlo V, di cui rimase cola trasmessa 
una tradizione quasi mitologica. Nella capitale e nelle citta 
poi, ove trovansi teste coltissime, |’ opinione sul!’ attuale 
potenza spagnola é all’ altro estremo: si opina cioé assai 
pi decaduta di cid che realmente decadde, 

Messico é nelle Americhe tutte la citta che pit pos- 
siede grandi e magnifici edifizi destinati all’ insegnamento 
delle scienze e delle arti. La scuola delle miniere, il col-. 
legio , il consulado , orto botanico , ec. , ec. , non fareb- 
bero onta a Roma, Venezia, Londra, Parigi e Pietrobur- 
go ; né ristandosi al solo merito materiale degli istituti , 
aggiugne Humbold che i professori non sono secondi a quelli 
delle pit famigerate universita europee. Ammirevole perd 
sovra ogni altra é |’ accademia delle arti nobili. Quiyi il 
Viaggiatore rimane sorpreso vedendo i gessi di tutti i pro- 
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digi della scoltura greca e italica, che impreziosiscono i 
musei di Roma, Firenze e Napoli. E non minore é la sua 
sorpresa ponendo mente alla difficolt’ e dispendi occorsi 
per trasportar le copie di tante statue dal porto di Vera 


Croce fino alla capitale; ad una altezza cioé uguale a quella 


del S. Bernardo o del Cenisio , non con altri mezzi di sal- 
meria che a schiena , e per sentieri pressoché impratica- 
bili. Carlo III e Carlo IV furono a tale uopo largamente li- 
berali ; e non videro sterili le liberalita loro. Quella scuola 
formd ottimi allievi. Uno di essi modelld e fuse la statua 
equestre del secondo de’ due testé nominati monarchi; la 
quale parve al nostro viaggiatore (forse troppo indulgen- 
te nel mirarla ) non cedere in merito che al solo cavallo 
di Marcaurelio. 

In quest’ accademia sparisce ogni pregiudizio di: na- 
scita e di colore ; l’ alunno zambo é pari al bianco, e il 
figlio del magnate quanto quello del villico. Le arti no- 
bili livellarono sempre e in tutti i luoghi le inequalita so- 
ciali. Gli stessi Pontefici non crederono degradata la ve- 
neranda maesta loro visitando lo studio scultorio di Miche- 
langelo; e nelle corti le pit superbe fu visto l’esimio ar- 
tista coprirsi il capo al cospetto de’ re. 

Ove si giudichi dallo scientifico indietreggiare della 
Spagna , dovrebbe argomentarsi assai pid arretrato quello 
delle sue colonie. Humbold intanto verificando le misure 
geodetiche del Messico , calcolate da Velasquez , Alzati e 
Gama, celebra molto questi tre geometri messicani. Ed ei 
nota a tal proposito, che assai pid fruttevolmente vi fo- 
ran professate le teoriche dell’ astronomia indispensabili 
all’ esattezza geografica , ove il governo spagnuolo fosse 
stato ugualmente largo di strumenti ottici e metrici come 
il fu di modelli d’ arti. 

Ma le arti e le scienze che sono ricchezze intellettive 
presuppongono presso ogni popolo le ricchezze materiali . 
Nel Messico son queste pressoché tutte in man de’bianchi , 
e tra essi inugualissimamente ripartite. A fianco di famiglie 
che nuotano nella dovizia , tu vedi altre patire l’indigen- 
za. E la stessa inugualita esservi nel patrimonio del cle- 
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ro; talché mentre le otto sedi vescoyili hanno an reddito 
di tre milioni di franchi, i parrochi son miserabili, e mi- 
serabilissimi sovra tutto quelli delle campagne. La quale 
poverta é forse ivi cagione che gli ecclesiastici secolari e 
claustrali non sono cosi numerosi come in Ispagna. Fa- 
cendo i debiti confronti fra’due cleri e le due popolazioni 
si rinverra , che mentre quella della metropoli non eccede 
se non di due decimi |’altra della colonia, i] numero in- 
tanto di preti e di religiosi spagnoli é sestuplo di quello 
de’ messicani. 

Parlando di ricchezze ha diritto al primo luogo la ra- - 
dice di tutte e delle vere dovizie ; l’ agricoltura . Ma nel 
farlo giovera sol memorare Il’ intrinseco valore agrario di 
quella terra onde non fastidire il lettore con minuti rag- 
guagli. Diremo adunque che una terra interposta fra’ pa- 
ralleli 16° e 32° é propria alle piante de’climi torridi e dei 
temperati ; che |’ elevazione del suolo la fa idonea anche 
alla buona vegetazione di quelli che meglio prosperano 
nelle latitndini fredde. Conchinderemo in somma che il 
Messico é ottima sede de!l’universo regno vegetante; che é 
ugualmente adatto ed agli aromi dell’ equatore ed agli al- 
beri resinosi del polo ; che ha infine tutti i numeri a ben 
produrre i vegetabili i quali sembrano esclusivo retaggio 
dell’Europa, o dell’Asia, o dell’Affrica , 0 deile Americhe 
estreme . Nell’ orto botanico della capitale infatti, e in 
molti giardini di conventi o di privati, vedesi viva e ri- 
gogliosa ogni pianta o erba de luoghi pit opposti del glo- 
bo . E fora inutile ascriverlo all’ arte alla diligenza alla 
precauzione. Humbold e Bompland erborizzando per lande 
incoltissime , trovavan erbe e piante d’ ogni clima; le tro- 
vavan 1a ove non la mano dell’ uomo, bensi quella della 
natura potea sol produrle e coltivarle. | 

Laonde una regione ovunque e d’ogni cosa fruttevole 
é naturalmente feracissima de cosi detti generi di prima 
necessita § di quelli che meglio direbbonsi della ricchezza 
massima. L’ awministrazione spagnuola, per disegno po- 
litico , o per fallace economia circa lo smercio delle sue 
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derrate enropee , sfavoria nella colonia ia coltura deila 
vigna , e severamente vietava quella dell’ ulivo. I! nostro 
viaggiatore riferisce a tale uopo vari esem pi del barbari- 
smo di vigneti ed oliveti divelti per ordine del governo. 
Non minore barbarie fu quella che in un bel mattino si 
rinvennero devastate e recise tutte le piantagioni de’nopali 
nel Jucatan , accid perisse l’insetto produttore della coc- 
ciniglia. Le autorit colonarie non facendo verun dritto 
alle miserande e ripetute querele de’danneggiati perché si 
inquisissero i colpevoli , diedero non che sospetto bensi di- 
mostrazione che autore e reo di quella calamita era il go- 
verno. Il reggimento nazionale inanimera |’ industria e lo 
sviluppo di patri tesori. Dovra sovra ogni altro inanimire 
la coltura della vite e dell’ ulivo; essendoché non prospe- 
rando e molto meno allignando esse fuori di talune latitu- 
dini , pud in oli e vini essere il Messico per le Americhe 
‘cid che pel rimanente d’ Europa sono la Spagna l’Italia la 
Grecia ed una parte della Francia. | 

Altro capo di lucrosa produzione é lo zucchero mes- 
sicano , riputato di qualita superiore a quello del Peri e 
delle Antille. La coltivazione della canna vi aumento ra- 
pidamente dopo che le discordie e rivoluzioni quasi la di- 
strussero in S. Domingo. Questa industria ha inoltre nel 

- Messico il vantaggio che € in mano di indiani liberi, e non 
gid trattata come altrove da schiavi negri ; vantaggio di 
cui ogni pensatore valutera |’ importanza. Un lucro mag- 
giore in fine si hae si avra dalla coltura della vainiglia; 
dell’ aroma che la natura volle dare a quel solo angolo 
non gia delle Americhe ma del globo intero. I conquista- 
tori spagnoli il trovarono in uso presso gli asteki; oggi é 
quasi un oggetto di necessita per Europei , Asiatici , Af- 
fricani ed Americani ; e con cid un ricco reddito pe’ soli 
messicani. Tralasceremo le altre droghe aromatiche o me- 
dicinali per volgerci alquanto al regno animale. 

Buffon credé di potere asserire che gli animali utili 
degenerarono coll’ essere trasmigrati dall’ antico al nuovo 
continente . Il nostro autore perd vittoriosamente debella 
l’asserto del facondo istorico della natura. Ove si eccettui 
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Ja specie lanifera , in cui non pid si ravvisa la progenie 
della ottima greggia spagnuola, i bovi, i cavalli, i somieri, 
i muli , i bufali , non che abbastardire , si ingentilirono 
anzi e migliorarono. 1] cavallo vi conservd tutta la bellezza 
delle forme onde é@ tanto ammirato quello di razza araba. 
Al pari che in Ispagna erra esso a selvatico armento per 
Je macchie e i pascoli delle terre incolte. Gli si da caccia 
per torlo al laccio;e annualmente ne @ venduto un nu- 
mero considerevole agli americani dell’ Unione. Conside- 
revole @ anche la vendita de’ muli all’ estero, e Vimpiego 
di questi animali al traffico interno, I trasporti fra Mexico 
e Vera-Croce , non altrimenti eseguibili che a schiena per 
la memorata asprezza del terreno , ne adoprano oltre a’set 
tantamila, 

Il Messico avra un sommo e tutto suo guadagno fu- 
turo con la pesca della balena nel Pacifico, ora che di 
giorno in giorno va sempre pid rarificandosi un tal cetaceo 
ne’ mari atlantici. I messicani, imbarcandosi in Acapulco 
o altro porto di quell’ oceano , giungono in pochi giorni 
la ove occorre a’ balenieri inglesi o anglo-americani di per- 
correre quattromila leghe marine girando pel capo Horn. 
Tanta economia di tempo si volgera tutta in profitto sul- 
l’ opera; né d’altri pud essere up tanto profitto finché gli 
Stati Uniti non estenderanno (lo ché non é prossimo ) i 
dominii loro alle coste pacifiche. Oltreaccid i messicani ne 
trarranno un altro vantaggio nazionale, aprendo nuova 
carriera di lavoro e pane ad alcune schiatte che potrebbero 
essere perturbatrici della quiete publica ; abilitandovi cioé 
li Zambi, che arditissimi al segno da affrontare inermi e 
vineere i coccodrilli, potranno divenir ottimi alla pesca 
in discorso. 

Smith sommd il reddito del suolo inglese desumendone gli 
elementi dal catasto. Humbold segui la stessa traccia com- 
putando quello del messicano dalle decime che pagansi al 
clero. Secondo questa valuta Ll’ annuale produzione delle 
terre ascende a trenta milioni di piastre. Altri ventitre 
milioni son prodotti dalle miniere. Da’ quali due numeri 
si nota il fatto prestantissimo che nel Messico , abbenché 
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si dovizioso in metalli e tanto arretrato in buona agricol- 
tura, é cid nondimeno il frutto agrario pressoché di un quarto 
superiore al metallico. E va inoltre avvertito che molti 
generi di ricolta sono immuni da decime , come a cagion 
d’esempio gli aromi, gli agrumi , le materie coloranti, ec. 
La quale avvertenza fa arguire che assai maggiore del pre- 
sunto é il totale ed effettivo reddito del territorio colto. 

Tostoché mentovammo i metalli , eccoci alle minie- 
re. In questo vocabolo il volgo , ed anche i molti che son 
volgo sotto manto di dottrina , non sanno udire che l’ar- 
cano e la magica radice della ricchezza . Ma intanto nel 
Messico si tasta con mano il vero che I’ industria metal- 
lica @ pari ad ogni altra come origine di dovizie, e assai 
pid d’ ogni altra soggecttissima a terribili vicende, Durante 
il blocco continentale l Europa non pati né perauria, né 
fame ; anzi la cessazione del commercio esterno yivificd 
ovungue la vera sorgente d’ ogni prosperith nazionale ; il 
traffico cioé interiore. Nel Messico, all’opposto, allorché la 
guerra fra Inghilterra e Spagna bloccava la Colonia nel 
1804, fu visto calamitosa penuria e fame , a malgrado di 
immenso oro e argento accumulato ne’ magazzini, Manca- 
vano il ferro e il mercuric, metalli necessari a scavare e 
purgare il minerale ; e mancayvano perché , addati i mes- 
sicani al presunto pid proficuo scavo dell’argento ed oro, 
negligentano quello del mercurio e del ferro. Indi fu ne- 
cessita cessare dai lavori; e migliaia d’operai caddero vitti- 
ma dell’ inedia. Sia alla fine popolano il Vero che unica 
vena di ricchezza certa e permanente é soltanto la pro- 
duzione e possessione delle cose ognor necessarie all’indi- 
spensabile uso degli uomini. 

Innanzi di progredire noteremo che il nuovo governo 
nazionale dovra promuovere Il’ estrazione e fabbrica si del 
ferro che del mercurio proprio. Ogni ragion d’ economia e 
prudenza civile il comanda, onde si abbia in sé stesso tutto 
il necessario per la buona industria delle miniere , e non 
si 1incorra nella calamita del 1804. I saggi fatti nella sud- 
detta epoca a scavare mercurio e ferro indigeno furono fe- 
licissimi; ma non appena riaperto il mare alla libera na- 
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vigazione si ricadde nell’ antico sistema ; e la facilita di 
avere da Europa i due necessari metalli fece ritrascorrere 
nella negligenza di scavarli in America. 

Gioverad notare inoltre che gli angusti termini del no- 
stro ufficio non concedendoci di spaziare con lautore nella 
dotta descrizione delle seicento miniere messicane e nello 
scientifico ragguaglio di questa industria, toccheremo solo 
cid che pit importa e piace a sapersi. 

Non v’ha chi ignori che la fama sull’esorbitanza dei 
metalli preziosi nel Messico inanimi Cortez con soli goo 
spagnoli , non men di lui audaci , all’ ardua impresa di 
inoltrarsi fino al cuore di un imperio popoloso. Né la fa- 
ma era bugiarda. L’ avidissimo occhio degli avventurieri 
non altro vedea che oro ed argento ovunque . Progredita 
molto era anche I’ oreficeria. Il conquistatore scrivendo a 
Carlo V, parlava con entusiasmo non men della quantita 
che de’ lavori in argento ed oro. A tale effetto mandava 
all’ imperatore molte minuterie che furono depositate nel 
museo di Madrid. Depositavansi altre in quello di Mexico. 
E tuttavia vi si ammirerebbero se un gretto spirito di fi- 
nanza non le avesse trasmutate in moneta, I] metallo me- 
no cognito e adoprato era precisamente il pid utile, il 
ferro ; e fu rinvenuto fra gli Asteki lo stesso costume che 
leggendo Omero scorgiamo presso i Greci eroici ; quello 
cioé di adoprare il bronzo pe’strumenti si della guerra che 
delle arti di pace. 

Perd assai pit d’ argento che di oro é impregnata la 


terra messicana. E per concepirne la immensa cupia ba- 


stera dire che, di tutta la quantita del metallo in subbietto 
che é scavata per |’ universa superficie del globo , il solo 
Messico ne somministra oltre i due terzi. Del quale arti- 
colo pit distesamente da qui a poco. 

Fu gia dato cenno dell’ agevolezza che I’ elevazione 
del suolo porge al minare. Gli strati metallici ne’ monti 
sono infatti poco superiori alla regione generalmente abi- 
tata. Indi facilita ad avere operai senza molto salario, non 
dovendo questi, come nel Peri, partirsi dal fondo di valli 
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hassissime per ascendere quasi all’ altezza gfaciale delle 
montagne. I] quale vantaggio é fecondo di non picciole né 
scarse utilita. Ggni minatore dopo I’ opera del giorno tor- 
‘ na la sera a casa sua. La popolazione con cid aumenta. 
L’ agevolezza inoltre de! lavoro nelle miniere influisce 
. ad animar |’ agricoltura nelle campagne adiacenti ; onde é 
che ogni miniera é intorniata di villaggi, casolari, poderi 
e giardini. In ragione anzi che si imprende ad aprirne una 
nuova , a capo di pochi anni vedesi man mano popolare 
7 e coltivare il cantone circostante . Per addurne un esem- 
pio presceglieremo quello di S. Saverio. Il conte di Valen- : 
zioma volle saggiare una vena intentata in alcune sue terre . 
nel Guanaxuato. II tentativo fruttd un esito felicissimo; e 
quella contrada gia deserta , vide in soli dieci anni sorgere 
una citta popolosa di dieci mila anime. 

Che il viaggiatore il quale visitd le miniere di Svezia 
Sassonia ed Ungheria non speri di vedere uguali buoni me- 
todi metallurgici in quelle del Messico. Si rammenti egli 
che il solitario Filippo II segregd la Spagna dall’ Europa 
civile accid non progredisse seco ‘lei nell’ incivilimento eu- 
ropeo. Un tale indietreggiare della metropoli fece maggio- : 
re quello della colonia ; ed esso addusse che nel Messico f 
la metallurgica é tuttavia quale era in Europa nel 1500; 
fraudata cioé di tutti i soccorsi che le arti ebbero dal pro- 

‘gresso delle scienze esperimentali. Molto é lo’ sciupio del- 
l’acciaio pe’ ferramenti necessari a svolgere il minerale, non 
che del mercurio per purgarlo; ed é necessitaé preferir que- 
sto metodo di purgamento all’ altro per via di fusione , 
perché poverissimo di materie combustibili é il Messico . 
Molto é anche lo scapito di tempo e lavoro nell’ estrarre 
a braccia e non gia con macchine il materiale da’ cuni- 
coli, Vi si ignora perfino I’ uso delle trombe per prosciu- 
gare i sotterranei. Carlo III e Carlo IV vollero provvedere 
al miglioramento di questa industria ; al qual uopo cola 
inviavano dotti mineralogisti ed esperti minatori alemanni 
per istruire i messicani. Ma nel Messico le miniere sono 
proprieta de’ privati , non gia dello stato ; e i privati ‘sia 
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perché sospettosi del governo, o per |’ umana natura sem- 
pre indocile a spogliar abiti inveterati, furon sordi ad ogni 
insegnamento perseverando nelle antiche pratiche. 

Tasco, Paciucca e Guanaxuato sono i cantoni pit me- | 
talligeri del Messico. Dall’ era del conquisto fino al 1803 
computavasi che le sole mine guanaxuatesi fruttarono ol- 
tre i due mila milioni di piastre. Alla quale somma ove si 
aggiunga quella fruttata e dalle altre seicento miniere mes- 
sicane , e dagli altri possedimenti che la Spagna aveva in 
America, si avranno quasi i sei mila milioni di piastre, in 
tre secoli passate dall’Americhe in Europa 

In si sterminata somma di moneta non é compresa né 
quella rimasta nel nuovo mondo, né l’altra portata diret- 
tamente in Asia ed Affrica senza passare per mani europee. 
Molto meno vi si computail metallo in verghe che il lusso 
trasmutd in ornati delle Reggie e de’ Tempii , in vasella- 
me de’ Re de’ grandi de’ ricchi, in votivi doni a’ santuarii, 
in vasi sacri necessari al culto di tutte le chiese dell’ or- 
be ec. ec. Copia é questa che invade di stupefazione anche 
Je menti pid fredde, e trascende ogni imaginare. 

Ognuno sospetterebbe che dopo si immensa estrazione 
di metalli preziosi debba essersene sfruttata quella terra, 
E intanto avvenne Il’ opposto. In ragione che dopo lecci- 
dio indiano man mano si composero popolarono ed ingran- 
dirono le colonie europee , fu osservato che d’anno in an- 
no crebbero gli scavi, e che rinveniansi sempre pid ricchi 
filoni. 

Ignoriamo quanto metallo prezioso produce 1’ Affrica. 
Ma mentre le miniere d’Europa annualmente somministrano 
cinquanta mila marchi d’oro nonché dncento mila d’ ar- 
gento , e quelle di Asia appena duemila del primo e no- 
vantamila del secondo, America estrae dalle sue viscere 
tre milioni di questo e ottantamila di quello. Da’quali con- 
fronti é agevole notare la superiorita metallica del nuovo 
sull’ antico continente. Avvenne cid forse perché la natura 
formava pil metalligeno |’ uno che l’altro ; oppure percué 
pit vetusto l'altro che uno, e quindi assai anteriormente 
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abitato , fu per una maggior serie di secoli minato da’ suoi 
abitatori ? 

Lasciando un tal quesito di mero lusso a’ mineralo- 
gisti, giover& trattarne altro-assai pit utile pel suo colle- 
gamento con le dottrine economiche. Che addivenne mai 
dell’ innumerevole congerie di sei mila milioni di piastre 
in trecento anni date dall’ America all’ Europa? Non sem- 
bra essa, 0 almeno buona parte , sparita, senza che sap- 
piasi dire come e dove sparve? Molti sono i pareri circa 
un subietto si disputato; e siccome fora lungo il ridirli, con- 
templeremo alquanto un avviso , che ne pare confortato da 
ragionevoli argomenti. Dall’ epoca dell’ immensa opera di 
Colombo in qua crebbe immensamente la civilta europea 
con |’ incivilimento di tutto il corpo d’ Europa dalle Alpi 
a’termini glaciali ed agli asiatici. Da allora per tutta Eu- 
ropa crebbe nou solo il lusso de’? pochi ma |’agio de’molti, 
mercé il beneficio che i) civile risorgimento spandea man- 
cipando la plebe , e sollevandola a cittadina. Con la cit- 
tadinanza e |’ agiatezza crebbe la popolazione ; e con que- 
sta nuovi bisogni, nuova attivita, nuova industria, nuovi 
cambii, nuovi traffichi, nuove proprieta ; un nuovo essere 
infine e un tutto nuovo vivere sociale. Da queste innega- 
bili premesse dedurremo adunque che Vimmensita del me- 
tallo coniato, la quale accumulata in pid ristretto cerchio 
parrebbe eccedentissima, non apparisce tale perché cospar- 
sa per assai ampio spazio; e fu cosi cosparsa perché atti- 
rata a rappresentare il valore delle cose e delle persone so- 
vra una superficie che |’ europea restaurazione sempre pitt 
slargava e slarga. Un tempo eran pocbi i liberi e serva la 
generalita ; indi rari i doviziosi , e miseri i moltissimi; og- 
gi sono agiati questi ultimi perché cittadini, e rarissimi 
gli indigenti. La cittadinanza é una proprieta che ha seco 
il suo valore monetato onde é rappresentata. Ogni conta- 
dino, cui un di nulla era di proprio non avendo suo nep- 
pure le proprie braccia debite al servizio del suo Signore, 
_ha oggi il suo metallo rappresentativo nella sua borsa, nel- 
le anella della sua sposa, nelle sue masserizie, nelle sue 
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picciole industrie , ne’ suoi pochi prodotti che ei giornal- 
mente porta a vendere ne’ mercati. Indi va presunto in ca- 
dauno de’ duecento milioni d’europei attuali l’equivalente 
metallico delle facolta proprie. Se la moneta non apparisce 
egli & perché, per la natura del consorzio e traffico uma- 
no, l’uomo mette e dee mettere in mostra le sue produzio- 
ni, e non gia il segno da cui son esse rappresentate. 

Questa opinione pud forse essere impugnata nelle sue 
particolari applicazioni al tale pit che al tale altro popolo, 
oppure pid alla tale che alla tale altra industria; ma siam 
certi che non possa patire colpo di assurdo nel suo principio. 
Ovunque veggasi produzione va presunta la coesistenza del- 
la cifra che esprime il capitale produttore; ovunque vegga- 
si dovizia ed agiatezza va supposto coesistere la cifra espri- 
mente I’ agiatezza e la dovizia. Crebbe“inoltre dal XV.° 
secolo in qua i) commercio con le coste d’Affrica e con le 
provincie pid popolose dell’Asia. I] quale accresciuto com- 
merciare presupponendo anch’ esso nelle provincie suddette 
il rispettivo aumento di popolo e d’ industria produttrice, 
impone a credere che anche ivi corse a spandersi |’ equi- 
valente copia di denari contanti. Opiniamo in somma che 
il nostro avviso risolva pienamente |’ ingigantimento della 
moneta senza che percid sia pil visibile di prima. E ag- 
giugneremo anzi che il monetaggio si ingigantira sempre 
pit sul globo. Quando la restaurazione americana avra pro- 
dotto cid che essa deve produrre , la possibile popolazione 
e civilta cioé di tutta America; quando |’ Asia, gia intorno 
intorno inoculata di germi del risorgimento, sara risalita 
al primitivo lustro e vigore suo ; quando infine gli sforzi 
europei nel permeare l’Affrica avranno col contatto e col 
commercio migliorate le sorti de’ popoli affricani, allora é 
necessita che in pari proporzione si aumenti la moneta in- 
dispensabile a rappresentar la possidenza di tanti uomini 
oggi miserissimi, perché schiavi o selvaggi. 

Ora torniamo al subietto nostro. Vera-Croce, ove an- 
nualmente buttan I’ ancora sei in settecento navi europee 
o dell’America unita, é il punto di maggiore commercio 
del Messico. Ma dei molti ed eccellenti porti sul Pacifico 
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Acapulco é il solo da cui parta o in cui arrivi qualche 
vela , che naviga alle Filippine, alla Cina, a Manilla. Perd 
non é lontano il tempo dell’ uguale navigazione in amen- 
due i mari, [1 politico mutamento avvenuto lo affrettera . 
Opportuni ed ottimi luoghi per le vittuaglie fresche nel 
gran tragitto all’Asia , saranno le due serie d’isole nel gran- 
de oceano ; le Sanwich cioé e quelle della Societa. Il Mes- 
sico contemplate nel mappamondo di Mercatore siede nel 
centro de’ continenti . Indi avra naturalmente quel vigore 
che per legge cosmologica alberga sempre nel centro d’ ogni 
ordine fisico e morale. 

L’ ora intanto delle prospere sorti messicane suonera 
pit presto ove pervengasi ad attuare il gran disegno di ac- 
canalar l’istmo,e maritare i due oceani. Allora il capo Horn 
non pin vedra vele americane 0 europee ; e assai meno 
dell’ odierno numero ne vedra quello di Buona Speranza. 
Allora il Messico sara 1’ emporio universale del globo. Della 
quale opera avendo noi succintamente altrove favellato (4) 
non ridiremo il gia detto. Onde infiorare alcun poco I’ar- 
gome nto giovera solo riferire il caso da cui sorgea |’ idea 
del canale e di un canale fattibile. Fra le artiglierie del 
Forte Ulloa in Vera-Croce furono nel 1771 riconosciati al- 
cuni cannoni fusi nell’arsenale di Manilla. Questo trova- 
mento parve un insolubile enigma. Non mai veruna nave 
spagnola avea girato il Capo Horn per navigar da Manil- 
la a Vera Croce. Tutto il commeicio fra quest’ isola e il 
Messico facevasi direttamente da Acapulco pel Pacifico. In 
Acapulco soltanto avean potuto approdar le navi che por- 
tavano quelle artiglierie. In qual mai modo quindi furono 
trasportate a Vera-Croce? L’ alta giogaia del Messico e la 
rupinosa sua scoscesa all’ Atlantico facevano impossibilis- 
simo il supposto che fossero state tratte incarrate dall’uno 
all’altro porto. Con cid un mistero; e siccome ogni miste- 
ro punge brama a spiegarlo, cosi in alcune croniche tehuan- 
tepecesi, avvalorate da tradizioni tuttora viventi fra quelli 
abitatori, si rinvenne la notizia che i cannoni in contro- 


(4) V. Antologia n. 77. 
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versia, navigati sovra zattera risalendo il fiume Cimalapa, 
e per le scaturigini di esso , comuni a quelle del Guasa- 
qualco, discesi lungo corrente per quest’ ultimo, erano col 
descritto mezzo fluviale passati dal Pacifico all’ Atlantico. 

V’ ha chi paventa ( per ostentar forse politica antiveg- 
genza) che |’ ottima situazione geografica del Messico , e 
Ja sua certa floridezza futura, potrebbero essere esca irre- 
sistibile a qualche imperio possente in nautica per impren- 
derne il conquisto e compirlo con buono esito. Nvi nol 
paventiamo. Le imprese oltremarine non sono in agevolezza 
pari a quelle fra reami contigui. E demenza poi anche il 
supporre il caso che un nuovo Cortez rinnovi presso una 
nazione munita d’ armi piriche e cavalli, que’ prodigi opera- 
ti dall’ antico sol mercé i cavalli, e le armi piriche ; attrezzi 
ed animali che ignoti agli indiani davano agli invasori 
spagnoli sembiante di numi. I] Messico ha inoltre otto mi- 
lioni d’uomini; e fra mezzo secolo sara doppiamente popo- 
loso. Petti e braccia sufficienti adunque a punire con seve- 
rita ogni audacia straniera. Oltreaccid |’ ardua sua scoscesa 
all’ Atlantico equivale ad un baluardo contro cui mortal- 
mente frangerebbesi ogni impete d’esercito, E in ultimo 
l’immenso naviglio indispensabile a tanta impresa non 
avrebbe nelle coste atlantiche, e in un golfo si fortunoso 
quale é il messicano , porti capaci a rifugiarlo. Era questa 
una veritas nota al cabinetto dell’ Escurial , tostoché vi si 
dicea che Cuba sola era il sicuro porto spagnolo del Mes- 
sico. Ma Cuba or ora si agglomerera anche es<a al novello 
ordine americano: il nuovo sistema planetario d’America 
l’avvolgera nelle sue orbite; e rinuncia alla ragione chi 
spera che le forze centrali di Spagna, possano ritenerla a 
satellite. 

Prenderemo commiato da’ nostri leggitori accennando 
un documento curiosissimo che fra le altre peregrine noti-— 
zie sul Messico leggesi nell’ opera di Humbold. E desso il 
testamento di Hernando Cortez ; di cui il viaggiatore estra- 
eva copia dall’ originale conservato nell’ archivio della casa 
Monteleone in Messico. .Tuttoché semplice volonta suprema 
di un privato, é intanto un monumento che meritava essere 
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disseppelito dall’ oblio e propalato a spavento degli ambi- 
ziosi e degli iniqui. 

Colombo — WNudo nocchier promettitor di regni (5), 
moria in catene. Cortez, adempitore di tanta promessa 
col conquisto di reami vastissimi e ricchissimi, se non 
moria in catene, non sfuggiva perd le sorti che son retag- 
gio eterno di chiunque troppo benefica i potenti. L’ ingra- 
titudine , l’invidia alla sua fama, il terrore di un uomo si 
famigerato il relegavano in isfavore ed esilio a Siviglia. 
Quivi il tristo disinganno del mondo, |’ esacerbamento per 
la regia sconoscenza, e forse anco le Jarve delle innumere- 
voli vittime immolate all’ ambizione sua, accelererarono 
il suo finire. Sul letto adunque di morte e alla vigilia di 
conoscere |’ ultimo formidabile segreto, prescrivea al figlio 
perché consultasse i teologi sulle sterminate ricchezze otte- 
nute col conquisto del Messico; se legittimo oppur nd fosse 
il possesso de’ poderi involati agli Asteki; se lecito o illecito 
fosse stato il dispogliarli e ridurli in ischiaviti sol perché 
non cristiani; e imponeva infine che loro o agli eredi loro 
si rendesse e roba e liberta ove i casisti decidessero ingiusto 
operato. 

Noi opiniamo che il figlio, non punto obbedendo 
a’ supremi voleri paterni, non eseguia o la consultazione 
de’ moralisti , o la restituzione della liberta e roba se av- 
verso era il responso, poiché rimaneasi tranquillo possesso- 
re , e trasmetteva a’ discendenti suoi |’ immensa eredita del 
padre. La quale dopo un secolo e pid con |’ unica super- 
stite della casa Cortez straricchiva quella di Monteleone, 
in cui la fanciulla passava a marito. 

Leggendo |’ opera di Humbold ci avvenne di scorgere 
che molti abnepoti di que’ricchi Astecki impoveritie fatti 
schiavi da Cortez, tornarono con stenti e travagli ad agia- 
tezza. Ponendo poi mente alla facilita che il novello ordine 
di cose messicane presta alla miglioria di tutti, é sperabile 
che essi ripristineranno l’avita ricchezza.E intanto noi vedem- 
mo a‘giorni nostri, l’erede del conquistatore, gia uno de’ pit 


(5) Chabrera. 
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doviziosi magnati europei , quasi perir di fame senza la 
magnanima e soccorrevole mano di Napoleone. Al quale 
spettacolo il filosofo mediterebbe sulla caducita delle ric- 
chezze terrene!! e delle male acquisite!!!.. esclamerebbe 
ascetico. 


P. 


Travels in Chile and la Plata. — Viaggio nel Chili e nella 
provincia della Plata, con alcuni saggi relativi alla geo- 
grafia, geologia, statistica, governo , finanze e agricol- 
tura di que’ paesi. ec., di Joun Miers, con tavole ec. 
Londra, 1826, vol. 2. 


Il sig. Miers é uno di quei tanti speculatori inglesi 
che hanno rischiato salute, e sacrificato denaro, tranquil- 
lita ed agi, per correr dietro all’ instabil fortuna al di la 
dell’ Atlantico , e fra i balzi e le nevi delle Cordigliere . 
L’ oggetto del suo viaggio si fu I’ intraprendere i lavori 
d’ aleune miniere di rame nel Chili, che dovevano, se- 
condo calcoli plausibili, recare un immenso guadagno in 
breve spazio di tempo. Con questa bella prospettiva il sig. 
Miers s’imbarcd con: parecchie migliaia di lire sterline, e 
con una comitiva di minatori; prendendo seco anco la sua 
siovine eonsorte da lui sposata di fresco , la quale con la 
fermezza d’ animo , il coraggio e |’ attaccamento di una 
vera inglese, seguitd volentieri il marito in regioni mezzo 
barbare , e fra mille disagi, privazioni e pericoli, Giunti 
dunque a Buenos Ayres, trayersarono |’ immensa pianura 
dei Pampas , ed erano gia artivati fra i monti delle Cor- 
digliere, allorché quarantacinjue miglia al di la di Men- 
doza, la sig. Miers si sente sssalita dai dolori del parto, 
e la in un tugurio in mezzoa una valle deserta da alla 
luce il suo primo nato. I sirtomi che seguirono il parto 
divennero gravi , il luogo ere inospitale e lungi da ogni 
umano soccorso ; bisognd dunque risolversi a trasportare 
Ja povera puerpera fino alla citta di Mendoza. Un amico 


| | 


ys 


del signor Miers gli spedi a quest’ effetto da Mendoza dieci 
peons o facchini col salario di due talleri al giorno cada- 
uno ; ma quattro di essi arrivati a mezza strada se ne tor- 
narono indietro, amando meglio starsene tutto il di al sole 
sulla piazza di Mendoza che camminare quarantacinque mi- 
glia a piedi,e aiutare a portare sulle spalle una donna in- 
ferma, Cosi anche fra noi il servo napoletano si credereb- 
be disonorato se portasse sotto al braccio un involto pel 
padrone, ed occorrendogli una simile faccenda chiama piut- 
tosto il lazzaro, a cui paga aleune grana accid lo segua col 
fagotto fino al portone di casa. E egli forse in ambi i casi 
il risultato dell’alterigia ispana assistita un di dall’oro delle 
Indie , e che era giunta al segno di considerare l’uso delle 
mani e dei piedi come umiliante per |’ uomo, e I’ immo- 
bilita e l’ impassibilita come qualita inseparabili del pa- 
triziato ? Comunque cid sia, il sig. Miers persuade a cin- 
que ‘peons di portare la malata in una specie di barella , 
fatta in fretta, ed egli stesso ed il dottore suo amico e com- 
pagno , prendono in giro la loro parte del carico. In que- 
sto modo la povera signora giunse a Mendoza. 

Premeva molto al sig. Miers di recarsi al pid presto a 
Valparaiso , ove una nave carica di macchine e istrumenti 
pei minatori doveva esser gid arrivata, e frattanto gli ope- 
rai rimanevano oziosi , e le spese si accumulavano senza 
profitto . Il ritardo cagionato dalla malattia della signora 
Miers , e il suo ritorno a Mendoza, avrebbero obbligato forse 
il suo marito a passare l’inverno all’oriente delle Ande, che 
non sono praticabili per circa sei mesi dell’ anno fino a ot- 
tobre o novembre. Tutti questi dubbi affannavano il no- 
stro speculatore , ma pure le cose non andarono cos) ma- 
le , la signora si ristabili, le Cordigliere si varcarono, ed 
il sig. Miers avendo alloggiaco sua moglie a Concon, pic- 
coio borgo alle falde occideatali_ di que’ monti , si mise 
all’ opera per estrarre dalle viscere della terra il metallo 
che dovea compensarlo di tutti i passati disagi- Di pid 
non sappiamo riguardo al nsultato finale della speculazio- 
ne; sappiamo bensi che il sig. Miers ha dovuto tornare in 
Inghilterra,, dove ha pubblicato la relazione del suo viag- 
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gio, a cui ha aggiunto le osservazioni da esso fatte sullo 
stato attuale del Chili, che sono per noi la parte pid im- 
portante dell’ opera. 

Si é detto gia da qualche anno che gl’ inglesi erano 
atti a prendere abbaglio nelle loro speculazioni coll’Ame- 
rica , e fino ad ora il successo infelice delle miniere ha 
dimostrato la verita di quest’ asserzione. Gl’ inglesi non co- 
noscono e non istudiano abbastanza il carattere dei nazio- 
nali ; la prevenzione britannica in favore dei propri usi , 
prevenzione assai naturale ad un popolo tanto avanzato 
nelle arti e nelle scienze , gli rende poco atti a calcolare 
la diversita delle opinioni e delle abitudini in diverse la- 
titudini. Nell’America spagnuola si lavora poco, si guada- 
gna poco, e si vive con poco, ed i nativi di quelle regioni 
si contentano di una parca sussistenza, e non vogliono af- 
faticarsi pi del bisogno . Percid é difficile di persuaderli 
a lavorare alle miniere , o a prestarsi a qualsisia ardua im- 
presa. E cid non é carattere dei soli americani spagnuoli. 
Sappiamo che gli ottentoti si burlavano degli olandesi che 
essi vedevano affannarsi per radunare ricchezze di cui !’af- 
fricano non vede il bisogno. I] lazzarone di Napoli sdraia~ 
to sul molo , o sulla spiaggia della marinella , dopo aver 
mangiato tre grani di maccheroni , esitera ,di alzarsi per 
portare un peso per cui gli viene offerto un carlino. Il 


bottegaio nella stessa citta chiude lo sportello sulle ore 


calde , e va a dormire; il’ notaio non vyunole stendervi un 
atto prima di ventidue ore, e il volgo suol dire che i cani 
e i forestieri soli si vedono correre per la citta alla con- 
tr’ ora. 

* I chileni , dice il sig Miers, non sanno e non vo- 
gliono intendere altro metodo di lavorare che |’ antico lo 
ro, che é@ figlio della necessita . Al mio arrivo nel Chilli 
ogni cosa mi pareva rozza e barbara , ma pil andai esa- 
minando il paese e i suoi prodotti, pid studiai 1’ indole de- 
gli abitanti , pid mi accorsi che vi era ingegno nel loro 
metodo. La condizione della societa , e le risorse del pae- 
se sono ben diverse da quelle dell’ Inghilterra. Qui non 
vi @ campo a fare fruttare gran somme ; la meschinita 
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dei capitali impiegati fin qui nelle miniere , era in rap- 
porto della poca popolazione , e della poverta del paese . 
I tentativi che si fanno ora per introdurre vistose som- 
me nella circolazione e nell’ industria tendono ad alza- 
re la domanda dell’ opra al di 1a dei prodotti , ed a far 
percio ascendere i salari e scemare i profitti. Cid é acca- 
duto nel Messico , dove il bisogno di operai ha fatto au- 
mentare i salari al decuplo ; ma cid non basta ; il biso- 
gno di trovare operai per le miniere toglie braccia all’agri- 
coltura , e la domanda pei frutti del suolo si accresce in 
proporzione della scarsezza qi braccia necessarie a produr- 
li. Lo stesso accade riguardo al bisogno dei carri , mulie 
trasporti , dei materiali , ec. , e |’ effetto di tutto cid sul 
conto generale delle spese dei speculatori é incalcolabile ,,. 
Da cid il sig. Miers conclude che la maggior parte del ca- 
pitale britannico impiegato con poco giudizio nelle minie- 
re di America, lungi dal produrre frutti, soffrira perdite 
considerevoli . Noi sottomettiamo questi riflessi agli eco- 
nomisti, ché il soggetto merita di essere esaminato pid mi- 
nutamente. 

Da cid che abbiamo potuto ricavare da questa ed al- 
tre relazioni rispetto all’ educazione , all’ ainministrazione 
municipale ed al reggimento sociale dei chileni , si deduce 

Sy che i loro costumi sono poco raffinati, e i loro principii di 
Ms, condotta poco regolari . I chileni abbenché si distinguano 
TH poco per le loro virti , hanno peraltro meno vizi positivi 
h degli altri americani del sud ; si scorge in essi una certa 
| indolenza, una monotonia diremmo quasi cinese, nazione 
if che rassomigliano per molti riguardi , tanto fisici quanto 
morali, La stessa fisionomia nella fronte e negli occhi, e 
2 poi la medesima furberia , il medesimo egoismo , e la me- 
F desima inclinazione al furto. Sono pazienti nel sopportare 
| | privazioni , vanno di rado in collera , mostrano in tutto 
i | una tal quale impassibilita, che proviene da insensibilita 
morale , 

Le donne sono, almeno in apparenza, rispettose verso 
i mariti, e questi usano riguardi verso le mogli che non 
si osservano sempre fra nazioni pi civilizzate. Non si da 
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mai che un chileno alzi la mano contro la propria moglie, 
sarebbe disonorato se cid facesse; vi ¢ perd non molta affe. 
zione coniugale . I figli non maritati sono obbligati dalla 
legge a dare la meta dei loro Jucri ai loro genitori, bi 
Tcommeicianti chileni sono generalmente persone di 
credito ; e pure mancano talvolta di onesta in oggetti di 
poco valore. Ho veduto dei bottegai comprare dai mercanti 
inglesi per duemila tallari di mereanzie , pagarle contan- 
te , e poi involare di soppiatto uno scialle che non valeva 
due talleri. Lady Cochrane ha sperimentato questa pro- 
pensita dei chileni pel furto , anche fra le persone di qua- 
lita , essendogli stati involati diversi oggetti di valore in 
propria casa, da signore di rango che venivano a visitarla ,,. 
Il governo esecutivo delle provincie é aflidato ai go- 
vernatori, che sono al tempo stesso comandanti della mi- 
lizia, gli ufiziali superiori della quale risiedono per lo pia 


nella capitale. I tenenti poi sono al tempo stesso juez del 


partido ossia magistrati dei rispettivi distretti , per la qual 
carica non ricevono soldo. Le loro funzioni sono di man- 
tener la giustizia ed il buon ordine, arrestare i delinyuen- 
ti, e regolare i divertimenti, le adunanze e le feste pub- 
bliche , e fra le altre cose i combattimenti di galli, spet- 
tacolo che a quel che pare é anche pil comune e pil pupo- 
lare nel Chili che in Inghilterra. Non é lecito di dare que- 
sta specie di giostra se non nella pulperia ossia bettola del 
giudice , il quale ha cosi il vantaggio di tener botegon os- 
sia cantina, dove vende vino, liquori, ec. I giudici hanno 
la facolta di arrestare chi gli pare, e metterlo nei ferri ; 
ed avviene che il prigioniero talvolta ricupera la liberta 
col pagare una somma di denaro , o coll’ obbligarsi a la- 
vorare per un certo periodo a servizio del juez. Cosi ne 
viene che parecchi fra questi magistrati vanno la sera dei 


-giorni di festa ad arrestare chi gli viene in capo, “ ed io 


stesso , dice il sig. Miers, ho veduto far cid in varie parti 

del Chill ; e fra gli altri il giudice di Concon ha, a mia 

cognizione , fatto pagare in questo modo a persone arre- 

state, achi venticinque talleri, a chi dodici, dieci, otto, e 
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persino pochi reales, a misura delle loro facolta. Ma in casi 
di vera criminalita , come di furto, non ho veduto mai far 
giustizia. I riechi proprietari, nel Chili come altrove, si 
fanno il juez amico, dandogli agio di tenere il suo bote- 
gon sulle loro terre , e i contadini si vedono costretti a 
frequentare la bettola del giudice, per propiziarselo , se 

F non vogliono al primo pretesto esser mandati ai ceppi ,,. 
an E non vi é, a quel che dice il sig. Miers , maggior giu- 
j stizia nei pubblici tribunali , giacché si lagna che le liti : 
durano eternamente. 


' La leva forzata toglie braccia all’agricoltura ed all’ in- 


governatore tramanda l’ordine ai rispettivi giudici tenenti, 
ognuno de’quali fa la leva nel proprio distretto. Sul buio 
della sera il juez se ne va con alcuni soldati colle spade 
nude alle diverse pulperie o bettole , e catturano pit del | 
numero richiesto ; il giudice poi destina quelli che devo- 
no marciare , ed a quest’ onore sono prescelti quelli che 
3 non sono avventori al suo botegon , e quei che non sono 
| in istato di pagare un riscatto. Queste povere reclute so- ! 
- no messe in ceppi fino al momento della partenza; quan- 
do sono fatte salire a cavallo e scortate a guisa di malfat - 
tori, e vengono condotte alla capitale della provincia, dove 
sono consegnate in quartiere finché vi sia opportunita di | 
mandarle a San Jago, pel quale oggetto si fa una requi- 
sizione di cavalli e muli. Questo. é un altro pretesto per 
estrarre danaro dai speeulatori e mercanti esteri , e i ca- 
valli del sig. Miers furono presi cos) per forza, Intanto la 
guardia che accompagna i coscritti ha ordine di fucilare 
sul momento chiunque tenta di fuggire . Arrivati a San 
Jago le reclute sono distribuite nei diversi quartieri, dove 
rimangono chiuse ed apprendono l’esercizio fino a che sia- 
no divenute come il resto dei soldati chileni, e le abitu- 
dini che acquistano cola tolgano loro ogni brama di tor- 
aare alle proprie case. ‘‘ Questa , esclama il sig. Miers , 


dustria , e qui ancora i juez trovano nuovi mezzi di com- | 

A mettere vessazioni. Quando si é decretato dal governo in | 
f San Jago di reclutare un certo numero di uomini, il mi- | 
i nistro scrive ai governatori di ciascuna provincia , ed il ) 
| 


| 
| 
] 
i 


99 
é la sicurezza personale che si trova in queste regioni; tutto 


par bello da lontano, ma bisogna gindicar delle cose da 
per sé stessu per formarne una giusta idea ,,, Si potrebbe 
fare osservare al sig. Miers che anche in Inghilterra vi é 
la leva forzata dei marinai, che si fa in un modo arbitra- 
rio come quella delle milizie del Chili; ma é vero altres\ 
che la press inglese differisce dall’altra in cid che abbraccia 
soltanto coloro di una stessa professione , cioé gente di ma- 
re , per obbligarli a servire il re nella carriera che aveva- 
po gia abbracciata , ed a cui erano gia avvezzi. Il terro- 
re che i contadini chileni hanno per la leva forzata li fa 
fuggire alle montagne e nei boschi, ove si ascondono fin- 
ché il pericolo sia passato, e allora ritornano alle loro ca- 
panne . 

L’ educazione nel Chili é anche pit trascurata che ne- 
gli altri stati dell’America del sud. Nelle provincie non vi 
sono scuole pubbliche ; ve ne sono bensi a San Jago, in 
cui i giovani imparano a leggere e scrivere; e vi é altresi 
un collegio che é mantenuto a spese del governo , & ove 
sono professori di grammatica , di lingua latina , di arit- 
metica, di legge , di filosofia e teologia. A questo collegio 
si recano i figli delle principali famiglie di tutto il Chilli, 
i quali si destinano alla giurisprudenza o allo stato eccle- 
siastico ; il loro numero ascendeva soltanto a cento venti. 
Eccetto quelli che studiano teologia , gli altri escono dal 
eollegio all’ eta di tredici o quattordici anni. 

I chileni sono poco portati alla lettura. Il presidente 
del senato , uomo considerato dai suoi compatriotti come 
un oracolo , si vantava di non avere aperto un libro per 
lo spazio di trent?anni. Si pud bene immaginare che 
un senato presieduto da un tal capo non favorisse molto 
le lettere . Onde leggiamo che il generale O'Higgins , gia 
direttore, non ottenne senza difficolta un decreto favorevole 
all’importazione dei libri; ma al ritorno del general Freire 
che gli succedette nel supremo governo, le autiche proibi- 
zioni sono state rimesse in vigore , e la dogana di Valpa- 
raiso € rigorosissima su di questo particolare. In San Jago 
vi @ uparlabreria naziouale, che consiste negli avanzi della 
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libreria de’gesuiti ;‘* si dice esser pubblica, ma io, dice il 
nostro A., per quanto facessi, non potetti mai entrarvi, non 
avendo trovato mai nessuno che mi aprisse la porta ,,. Nella 
citth suddetta vi é un cabildo o consiglio municipale che 
amministra l’economia interna della citta, ma nelle pro- 
vincie P amministrazione pare che sia tutta militare, e me 
si é di gia osservato, 

Questo quadro poco favorevole del sig. Miers , si ae- 
corda perd nelle parti essenziali con quel che raceontaro- 
no di quelle regioni, e il capitano Halli, e il sig. Mathi- 
son, ed altri. Giova sperare che a poco a poco il Senato, 
il supremo Direttore , o chiunque altro spetti , porranno 
riparo a questi disordini, e si faranno cos} amare e rispet- 
tare dai nazionali non solo, ma si propizieranno anche la 
stima degli europei. Non ignoriamo quanti ostacoli a cid 
si oppongono; paesi e popoli sono per cosi dire nuovi;e 
vi vuol del tempo per formarne nazioni colte e industrio- 
se. Fin qui I’ aspetto del loro stato sociale é poco lusin- 
ghiero per nui; certo non occorre andare agli antipodi per 
trovarsi esposti alle angarie di un zotico ed ignorante juez 
de partida. 

Gli aborigeni de! paese , cioé gl’ indiani, continuano 
ancora in gran parte a vivere lor vita selvaggia , come al 
tempo della cunquista degli spagnuoli. Sono bellicosi e fe- 
roci, come discendenti di quelli de’ quali canté Ercilla nel 
suo singolar poema l|’Araucana. 

* Ad una festa pubblica, racconta il sig. Miers, data 
dal generale San Martino agli indiani, si uccisero un nu- 
mero di giumente per loro uso, ed essi ne divorarono la 
carne crudae bevettero il sangue mischiato con acqua vi- 
te. Cosi si ubriacarono; e le loro donne frattanto li sta- 
vano servendo a mensa, astenendosi esse dal mangiare e 
dal bere per quel di, ed ebbero la cautela di togliere di 
soppiatto i coltelli dal fianco de’ mariti, accid non vi fosse 
luogo a risse fatali. I canti barbari e le grida di quei sel- 
vaggi durarono gran parte della notte. I! giorno seguente 
perd toccd alle donne a darsi sollazzo nella stessa guisa, 
e, servite esse pure dai loro mariti, mangiarone dello stesso 
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cibo , bevettero della stessa disgustosa bevanda , e prorup- 


pero anch’esse in urli e schiamazzi. 

Nel Chili si fa vino bianco e rosso, che vien bevuto 
tutto prima della nuova vendemmia. In ogni hacienda o 
podere vi é una pulperia o bettola, per lo pid accanto alla 
cappella del distretto , con tavole da giuoco, al che i chi- 
leni sono molto dediti. | 


A. V. 


I Promessi Sposi. Storia milanese del secolo XVII, seoper- 
ta e rifatta da AxressanvRo Manzoni. Tomi tre. Mila- 
no, tip. Ferrario, 1825-27. . 


A parlare degnamente dell’ opera d? un Uomo grande 
e per cuore e per ingegno, converrebbe conoscere e spe- 
rimentare i raziocinii ed i sentimenti che diressero, detta- 
rono , modificarono {forse ad insaputa di Lui medesimo ) 
il suo lavoro: converrebbe imparar prima tutto cid che vi 
fosse da imparare e nel suo libro e nelle sue intenzioni, 
per aver poscia un diritto a dedurre l’importanza di quello, 
di queste I’ effetto : converrelbe elevarsi sopra le proprie 
opinioni e i pregiudizi del secolo ; sovrastare all’ altezza 
d’ ana gran mente , comprendere la vastita d’ una grande 
anima ; e dopo tutto cid, ragionare con quel tuono di ri- 
verenza e quasi di religione, che ogni spirito non corretto 
sente dovuta alla vera grandezza. E qual critico potrebbe 
mai senza una specie di rossore mettersi a giudicare un’o- 
pera d’Alessandro Manzoni? Chi non si sentirebbe sgomen- 
tato dalla stessa modestia di quest’uomo sinyolare; da queHa 
modestia quasi incredibile , che gli fece attendere con tre- 
pidazione il gindicio deil Italia , che gli dettd quelle scu~ 
se alla fine, cosi nuove, e, cunvien dirlo, cos] poco onore- 
voli alla nazione, in mezzo alla quale un tal uomo pre- 
sentandosi ne ha sentito il bisogno? Ma se un sentimento 
profondo della difficolta dell’ impresa , se un affetto sin- 
cero e per l’Autore e per I’ opera, se l' amore dell’arte, se 
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nn’attenta meditazione e sul libro e sul genere, dessere un 
qualche diritto, a parlare , I’ ardimento dal mio lato po- 
trebbe forse avere ana scnsa. Poich’altri il desidera, espor- 
rd quel ch’io sento con brevita e con-franchezza; persuaso 
che certi tocchi, quali ch’ e’sieno, possono venire oppor- 
tuni a promuovere in altrui de’ — pit profondi , dei 
raziocinii pit vasti. 

II. Al Ripamonti, degno biografo di Federigo Borro- 
meo, al Ripamonti {se non é troppo ardita la congettu- 
ra) noi dobbiamo prima ispirazione di questo romanzo, 
Il Manzoni trova in quel libro raccolti intorno a! ca- 
rattere di Federigo, i fatti di un Potente straordinario e 
senza nome, di una strana Monaca, di una sommossa, di 
una fame , d’ una peste ; e nella peste le cure pietose di 
alcuni uomini singolari. Cose tutte d’ una importanza ben 
superiore alle solite mire dei romanzieri; e perd degne 
della scelta del nostro. Or come ravvicinare , come legar 
queste fila? Con I’ invenzione de’ Promessi Sposi. L’ inven- 
zione se @ lecito dire non che un pretesto a mettere 
insieme quelle lezioni gravissime de!la storia: e si potreb- 
be, senza far torto al libro, affermare, ché gli episodi qui 
sieno |’importante , e il nodo principale della cosa sia il 
meno. 

Il disegno dell’ intero , 1’ arte di wiltegare i fatti, di 
passare dallo storico all’ inventato , dal grande al piccolo, 
é veramente mirabile. Subito dopo la thinaccia annunciata 
al prete, entra il P. Cristoforo, e prepara l’adito ai Cap- 
puccini del terzo tomo. Fra Cristoforo dispone la gita di 
Lucia a Monza , di Renzo a Milano. La gita di Lucia pre- 
para il carattere della Monaca, la gita di Renzo prepara 
la descrizione della sommossa : le tresche della Monaca 
danno appicco all’affare dell’ Innominato ; 1’ Innominato 
trae con sé Federigo. Il nuovo rifugio trovato a Lucia la 
espone alla peste: quindi il Lazzeretto , i Cappuccini, fra 
Cristoforo nuovamente , e la fine. 

La stessa divisione dei tomi ( per non discendere mi- 
nutamente ai capitoli) 8 da maestro. Nel primo, il ma- 
trimonio si scioglie , gli Sposi si dividono: nel secondo , 
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Renzo esce dello stato, Lucia é rapita e fa i] ‘voto. Nel 
terzo , la fame, la peste ; dopo la peste, le nozze. Il di- 
segno nella sua semplicita é sapientissimo. | 

I pid de’ romanzi errano sempre sulla medesima cor- 
da: questo ha, come ognun vede, armonie variissime: il 
carattere dei bravié d’un secolo singolare; il carattere d’un 
parroco ignaro del suo dovere; il carattere di due buoni 
villici , d’un raro frate , d’ una cattiva monacc , d’un pa- 
dre tiranno, d’ un’ popolo in sommossa , d’ un gran capo 
di scellerati e di scelleraggini, d’un gran vescovo. Si passa 
dalle minute vicende della vita privata alle grandissime 
della pubblica ; dai villani ai principi, dagli assassini ai 
vescovi , dalla pace alla sedizione’, dall’innocenza al de- 
litto , dal monastero alla prostituzione, dall’amore al ter- 
rore, dal sorriso alla pieta, dalle nozze alla morte. 

Ill. L’ autore' deg!’ Inni sacri e dell’Adelchi si é abbas- 
sato a donarci un romanzo'; ma volle che fosse un ro- 
manzo il pid possibile degno di-lui; che abbracciasse , a 
dir cos} , tutti i gradi dell’ umana condizione , tutti gli 
stati del cuore umano: al qual uopo la scienza di Colui 


_che scruta i cuori gli @ gicvata non poco a indovinare certi 


secreti profondi , certi sentimenti, ch’egli non ha certa- 
mente sperimentati ; ma che se non possono sempre dirsi 
svelati con precisione , é ben raro che si possano tacciare 
d’ esagerato o di falso. | 
Questo ingegno mirabile si caccia sempre nel forte della 
difficolta; descrive il pit duro da descrivere; esprime i] pit de- 
licato da esprimere: e se talvolta il sentimento della difficolta 
superata par che troppo |’ appaghi; se talvolta par ch’egli si 
crei le difficolta, penetrandonelle minuzie; se par ce talvol- 
ta dimentichi che id bello é difficile non é il difficile; questo 
istesso difetto ha sempre qualche ragione profonda; & solo 
chi non la vede pud fargliene colpa.. Manzoni non tende 
al curioso , come fa lo Scozzese sovente ; egli cerca la bel- 
lezza universale nelle situazioni comuni: ed anche cercan- 
do il comune ( parlo del disegno), é raro assai ch’egli cada 
nel comunale. Fugge le troppe combinazioni; sdegna quel- 
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V’artificio. puerile di cercar che tutte le circostanze s’inchiu- 
dano e si accentrino , come in un orivolo Je ruote. 

IV. Ma la dove trionfa il suo genio , dove la lealta 
di quel cuore apertissimo tien vece d’ ispirazione , egli @ 
nelle parti storiche del suo lavoro. Allora Egli c’ insegna 
d’un modo evidente e salutare, e come si scriva una sto- 
ria, e come sia pitt bella/la storia del romanzo,. Al leggere 
il carattere di Federigo, la peste, la fame, e simili tratti, 
o ve1i in tutto, o poggiati in gran parte sul vero, ogni 
animo retto dee, dopo breve meditazione esclamare: oh ! ce 
nest pas ainsi qu’on invente. 

Quando l’Autore narra il vero, egli ha molte cose da 
dire ; molte ne raccoglie con sublime semplicita in una pa- 
gina, in un periodo; il suo spirito s’innalza , si espan- 
de ; il suo tuono si rassicura , il suo stile s’ invigorisce : 
quando inventa, egli ci da la narrazione a goccia a goc- 
cia ; una specie di timida accuratezza , di scrupoloso stu- 
dio della verisimiglianza , lo tiene in angustia , gli toglie 
quella franchezza ch’ é il tuono del Genio , il tuono de- 
gno di lui, S’egli avesse con pid ancora di liberalita vo- 
luto donarci quelle circostanze storiche che rendono indi- 
viduali i fatti, se fosse pit di freyuente disceso alle allu- 
sioni dei patrii costnmi, delle leggi e degli abusi, se avesse 
fatto spiccar pid vivo il contrasto fra le abitudini italia- 
ne e le spagnuole, che presentavano un riscontro si co- 
mico e si fecondo d’ applicazioni , il lettore , cred’ io, glie- 
ne avrebbe saputo bnon grado. 

V. Noi dicemmo che in questo romanzo I’ invenzione 
non é che un pretesto. I] difetto del libro é un’ eccellen- 
za nell’autore: pure potrebbe parere a taluno, che a proposi- 
tu di troppo poco, Manzoni si metta a narrar grandi cose. 
Renzo e Lucia entrano, é vero, in molti degli avvenimenti 
narrati, ma non c’entrano, a cosi dire, che per isbieco. Ora 
parra, che il yenire attaccando al destino di due villanuc- 
ci, il destino di tante migliaia d’ uomini , non sia natu- 


rale: parra che troppa importanza sia data al carattere di 


quelle due creature. Un montanaro pud certamente essere 
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un uomo stimabile come un re: ma non so se meriti d'es- 
sere i] soggetto d’ un romanzo ; non foss’ altro , per la ra- 
gione che i montanari in Italia non si dilettano di legger 
romanzi. Non intendo che questo sia preso per un epigram- 
ma: che sarebbe ben misero . Intendo che non s’ha da 
scrivere ad uomini che non leggono, I] parlare di. villici 
ad un cittadino. sarebbe utilissimo se si volesse e potesse 
a questo modo rettificare quelle ingiuste, crudeli e stolte 
opinioni che separano condizione da condizione, e suddi- 
vidono la specie umana in non so quante altre specie. Que- 
sto pare in vero che sia stato il fine del sapientissimo e. 
virtuosissimo Autore : ma resta a vedere se per ottenerlo 
sia necessario, sia utile far due villani gli eroi d’.un ro- 
manzo. Non bisogna essere aristocratici, ma, sia che si tratti, 
di grandi , sia che di piccoli, non bisogna adulare..; ; 

VI. Il sovrano ingegno dell’Autore poteva certamente 
trovare un intreccio che legasse que’ gran fatti,,istorici , 
senza scegliere a cid due villani: un intreccio che mettesse. 
la parte inventata pit in armonia col. restante. Giacché 
quantunque si debba gran lode al, merito della; varieta ,. 


pur convien confessare che lo spirito che! ha dettato 


ratteri di Renzo, d’Agnese, di Lucia, di Perpetua, di «lon 
Abbondio , non é certamente da paragonarsi allo spirito 
che ha dettato i caratteri di fra Cristoforo, della Monaca, 
dell’ Jnnominato e del Cardinale. Bisogna pure persuadersi 
che gl’ infimi nella scala del mondo , son fatti per essere i 
primi nell’ ordine della verita , non come agenti ma) come, 
pazienti: e il patire degl’ infimi, se si vuol che abbia effet- 
to, s’ha da dipingere in pochi e gran tratti. Finché Renzo 
e Lucia soffrono Ja violenza del forte, finché ci,si presen- 
tano in mezzo al terrore, alla persecuzione, alla morte, 
V animo nostro elevandosi alla sublimita dell’ autore, oltre 
al rettificare le torte idee della societa intorno a questa 
ridicola e deplorabile inegnaglianza di condizioni, oltre 
al compiangerli, li ama, li onora e venera quasi in lo- 
ro trasfuso lo spirito che li ha creati. Ma quando Ren- 


zo si mette a consulta col dottore , quando tenta |’ im- 


presa di quel matrimonio surrettizio, quando entra nella 
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sommossa ,° quando predica in un’osteria , quando la fa 
da padrone in un lazzeretto: allora il carattere acquista 
non so che d@’inconveniente , la narrazione non so che di 
frastagliato , la lettura non so che di greve e di sterile : 
allora si sorride di coloro a cui si vorrebbe compatire, si 
disprezza coloro che si era cominciato a stimare , e non 
s’ intende , perché a un personaggio siffatto I’ autore abbia 
degnato dar tanta importanza. Egli é percid che Lucia si 
presenta piiy interessante : perché opera meno; non fa che 
patire. E ben ‘vero che’ a quarido a quando anche Lucia 
parla troppo: questo. non pat naturale in’ una‘villana 
che tratti ¢on gente ‘cittadina & nuova; non par necessario 
a‘destaré' pieta , anzi la spegne . Si poteva insomma in 
questo romanzo pottare tutto lo spirito d’ imparsialita e 
rettitudine intorno all’ ineguaglianza degli’ stati, senza che 
modes fosse P eroe principale. 

AID ingegno , ripeto, di Manzoni non era difficile con- 
ciliate la cosa altriménti. La fame, la peste, la sommossa, 
Federigd ,.i Cappuccini , tutto si trova in Milano. Monza 
é vicino; l'Innominato non é molto distante. L’ autore ha 
voluto collocate la scena in campagna, perché la campagna 
italiana , almen quanto la scozzese, meritava |’ onore d’ un 
bel romanzo. Per questo fine rinuncid forse aun pensiero 
pit naturale ; qual sarebbe stato, a cagione ‘d’ esempid , 
scegliete , invece di villani , una ‘fainigtia di citta, povera 
ma gentile , fatta beresigtio alle medesime persecuzioni e 
vicende. Anche’ cosi , c’ era mezzo di dar risalto ai quadri 
campestri . E’ad ogni modo, poiché si volle scegliere la 
campagna , si poteva forse pibfictsine’ un po’pid. 

In somma , 0° Renzo e Lucia non son che un appieco 
a legare i gran fatti storici ; e allora ( dira taluno ) non 
occorreva ‘dar loro tanto spazio, tanta cura: o il fine del 
romanzo é veramente Renzo e Lucia, ed allora la fame , 
la peste , il passagsio delle bande alemanne , le vicende 
di F. Cristoforo, della Signora , dell’ Innominato, i tratti 
insomma pid divini, son tutte prolissie& fuor di tema. 

VII. Questo , se é lecito chiamarlo, difetto , che ha 
tante scuse nei sentimenti del’autore, e tante 
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ammende nellé maestria con cui que’ caratteri sono trat- 
tati ; proviene al parer mio, dall’avere il Manzoni pen- 
sato di comporre il suo romanzo col ver — di comporre 
un .romanzo. | 
Nella semplice storia c’ 6 il fine tainatine e imman- 
cabile della veritas; e la verith porta sempre , per quanto 
piccola appaia, di grandi conseguenze morali. Ma nella 
invenzione , convien che I’ autore si metta , a cos) dite , 
nel luogo della Provvidenza medesima , si‘crei un fine pri- 
ma di crearsi dei mezzi; prima di cominciare il viaggio si 
proponga una meta. L’ingegno e Vanimo di Manzoni, non 
potea certo immaginare , non ‘che comporre un romanzo , 
che non fosse, a dir cosi , consacrato dalla morale pit su- 
blime e pit pura. Da questo lato guardando il suo‘libro, 
lo si trova unico, originale: ci si scorge un ‘gtati' passé 
tatto, non dico dallo spirito nagionale’, ma dalla lettera- 
rura e dal'secolo ; una conquista se‘é levito ‘dire , olte- 
nuta dalla’ verita. Ma non’ basta. Dall’ ingegno’e dall’ani- 
mo di Manzoni‘si deve pretender di pit; @ cds non v’ha 
critica che far gli si possa, che non Vonori: gideché le 
critiche tutte da non si poter che ad uri tal womo. 
Un’ opera d’invenzione, ‘io diceva} devé ptoporsi® 


tamente una gran verita da provate con ‘le 


ne e di sentimento: e questa verita nél romanzo’ di Man- 
zoni non‘ so vedere qual sia. sugo di tutta la’storia , 
»» dic’ egli nell’ ultima pagina; ‘si é; che i guai vengono 
» bens) sovente per cagione che uno vi dia, ma che la con- 
», dotta pi cauta e pit innocente non assicura da quelli ; 


>, € che quando vengono’o per colpa o sénza colpa, la fi- 


,, ducia in Dio li raddoleisce e li tende utili per una vita 
.»» Migliore. ;, Ma la prima parte di ‘questa conchiusione sa- 
ra forse disputata da quelli che credono, i guai della vita 
non esser mai ona semplice prova (cosa contraria a quella 
Providenza che non @ mai precocé ; e che dispone il tutto 
soavemente) ; ma. sempre una prova insiéme e una pena. 
Quanto alla seconda parte della conchiusione , la @ trop- 
po schietta per potersi porre in fondo a una serie di vi- 
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cende cos) complicate: a dir pit chiaro , quel sugo é trop- 
po poco a tre tomi. 

VIl..Ma noi, a dispetto della modestia dell’Autore, di- 
remo, che non é@ quello certamente il sugo di tutta, la 
storia sche non c’é pagina, in cui qualche grande verita, 
di quelle verita che consolano gli animi sinceri e atterri- 
scono le menti orgogliose, non sia degnamente annunciata, 
oO accennata, o dipinta. — E dopo cid , ripetiamo ancora 
che il tutto non ha un’ intenzione. 

L’autore ha trovato nelia storia un bel tema da romanzo: 
ha veduto nelle varie nazioni tanti romanzi pitt o meno buo- 
ni, pito men belli, pik omen degni d’ispirarlo: volle scrive- 
re anch’egli il suo; e lo scrisse; e c’insegnd come si scriva un 
romanzo. Ma un fine al di 1a del letterario , direttamente 
non credo sel proponesse. Se questo fosse , la sua narra- 
zione sarebbe talvolta pit parea ; egli non si fermerebbe 
a descrivere pel.solo fine di descrivere: non apparirebhe 
nelle sue osservazioni, mista a un profondo sentimento 
morale, una certa modesta si.ma sensibile affettazione di 
osservar sempre e tutto: eglii camminerebbe’ pit: franco 
la sua via,, affrettercebbe pid disinvolto al suo fine ; evi- 
terebbe: per ultimo: certe allusioni o troppo erudite, o trop- 
po sistematiche ,\o troppo minute ; che il volgo, non so 
se per fortuna o per sciagura sua, non intende, od intese 
non trova né efficaci, né facete ; certe grazie insomma di 
convenzione, che i piccgli ingegni affettano, alle quali an- 
che i grandi s’ abbassano per modestia, per indulgenza , 
per timidita, qualche volta per sbadataggine. 

IX. Ma quanto al fine letterario dell’ opera, questo 
parmi maravigliosamente e trovato e ottenuto. Perché, sa- 
per trarre dal genere piu pericoloso le pili sante istruzio- 
ni, dal genere pit dilficile le bellezze pid. semplici , dal 
genere pit nemico alla realta le verita pid divine, non pud 
essere che lo sforzo d’ un altissimo ingegno. Si cerchino pu- 
re, se vuolsi, con occhio severo i difetti ; si notino certe 
piccole inconyenienze e disarmonie che l’autore avra forse 
sentito meglio d’ogni altro, che avra forse voluto far sen- 
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tire ai lettori per qualche suo fine ; si dia sfogo abate. 
carlo a tutte quelle piccole passioni che servono cosi bene 
ai bisugni del letterato : converra sempre venire a que’trat- 
ti, ove |’ nnica via d’evitare la taccia d’insensato é l’am- 
mirare tacendo. | 

Certo é che nel corso della lettura vari sono gli stati 
per cui passa lo spirito d’ un osservatore che pensi. Dap- 
principio, maraviglia, come I’ autore degl’ Inni abbia sa- 
puto trovare quel taono: il qual sentimento da luogo alla 
persuasione irrecusabile d’una virta che si fa tuttoa tutti, 
d’una modestia che passando dal cuore all’ ingegno, apre 
un nuovo campo di bellezze , e nell’ atto stesso che inse- 
gna a divinamente sentire, insegna a scrivere umanamen- 
te. A questo sentimento succede un altro genere di mara- 
viglia: come il Giusto solitario, come il Poeta del meglio, 
abbia saputo cosi penetrare in tanti spiriti diversi , dipin- 
gere tanti diversi caratteri, e in tutti indovinar qualche 
cosa di proprio, di profondo; trovar di quelle parole che 
scolpiscono insieme la passione , la spiegano, e la condan- 
nano, Codesta seconda meraviglia , convien confessar:lo, si 


-scema un poco all’ accorgersi nel corso dell’ opera , come 


l autore conyerta il suo spirito d’ osservazione in siste- 
ma, cerchi dappertutto una qulache verita non tanto da 
far seotire quanto da pronunciare ; e nell’ atto che il suo 
romanzo commenta la storia , egli si fermi egli medesimo 
a commentare il romanzo. 

X. Parmi qui necessario notare, come ai difetti di que- 
sto libro si attacchino due caratteri particolari: uno pro- 
prio ai difetti di tutti gli uomini grandi; Paltro, oserei 
dire , unicamente proprio ai difetti di quest’ uomo gran- 
dissimo. 

Jo volea dire pel primo, che dalle imperfezioni medesi- 
me un forte ingegno trae nuova forza ; nuova, direi quasi, 
materia di bellezza: talché non trovi quasi difetto nel no- 
stro autore , che da qualche lato considerato non abbia una — 
ragione recondita , ma notabile ; non dia una lezione utile 
o agli autori o ai lettor) , non serva o di riposo all’atten- 


, all a ti LLO di scala ad un altezza lore Un 
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war, . 
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@, per esempio , che confessando in questo stile una certa 
popolarita qualche volta affettata , non debba vedere insie- 
me , come quell’ affettazione c’ insegni il bisogno profon- 
damente sentito dall’ autore ne’ libri italiani, d’ essere pid 
piani, pid intelligibili, pid utili per conseguenza e pii 
veri? Chi é che trovando in certe concezioni, in certe 
osservazioni, in certi colloquii una lontana quasi aura dello 
spirito di Walter-Scott, non debba insieme conoscere, come 
questa stessa relazione serva a far meglio sentire la molta 
distanza ch’ é tra |’ ingenuita candida e lo splendore del- 
’ ingegno italiano, e la eloquente oscurita delle scozzese; 
tra |’ altezza dell’ uno e la profondita dell’altro ; tra quel- 
’abondanza che allarga il cuore e quella evidenza che rag- 
gruppa |’ attenzione ; tra una parzialita generosa pel bene 
e una equivoca, sebben forse apparente freddezza, che si 
ferma con pari sicurta e sulle spine e sui fiori della vita , 
che cammina con passo eguale e nel yvuoto angoscioso della 
colpa , e nell’etere libero della virti ? 

Ma una qualita pit mirabile ancora, propria ai difetti 
di questo libro, si é che invece di accusare I’ imperfezio- 
ne del libro, essi accusano |’ imperfezione del genere : sic- 
ché quando credi aver censurato il romanzo di Manzoni , 


t accorgi di non aver presa di mira che la degnazione con ! 

ch’ egli si é abbassato a voler fare un romanzo. * 
Chi mi sa dire per quali pensieri e sentimenti passasse 

lo spirito di quest'Uomo singolare nel corso del suo lavo- 


ro? Chi mi sa dire s’ egli non Il’ abbia compiuto in uno 
stato di opinione molto diverso da quello in che l’ha co- | 
minciato? Di cid ch’io pensi sul genere , ardird forse par- ) 
lare altra volta: ma qui mi sia lecito il dire un po’ asciut- 
tamente , che voler fare un romanzo nel quale l’invenzio- | 
ne faccia meno a’ calci con la storia , i caratteri sieno pii 
in armonia con la realta delle cose, sarebbe difficile pit 
ch’ altri non crede. E sui caratteri appunto giova fermarsi 
alcun poco ; dove la liberta del mio dire non sara, spero, 
inatile al tutto. 

XI. Chi puod (dice Manzoni , pe d’una di quelle 


gride economiche la cui generazione non pare ancora ben- 


| 
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spenta in ogni parte d’ Europa) , chi pud entrare nel cer- 
vello di Antonio Ferrer? — E chi pud, vien qui subito da 


_ dimandare , chi pud mai entrare nel cervelloo nell’animo 
d’uomo aleuno? Le eccezioni, 0, meglio, le ipotesi ma- 


tematiche sono d’una rigorosa esattezza, e 1’ essenza loro 
(nel senso pid largo della parola) é la sola che si conosca 
dall’uomo: non cosi le creazioni o le ipotesi romanzesche. 
Elle sono, e ognuno sel vede, all’ occhio dello stesso au- 
tore, molto pik incerte , pid oscure degli enti stessi reali. 

Dopo aver detto che una delle prove del mirabile in- 
gegno e del raro senno di Manzoni, si é l’arte di traspor- 
tarsi nei varii stati, nelle varie opinioni de’suoi personag- 
gi, il dar loro soventei piensieri, gli affetti, le parole lor 
proprie, incomunicabili; dopo aver detto che ci ha dei tratti 
in cui da questo lato riguardato il suolibro, é il pid ma- 
raviglioso di tutti i romanzi, convien poi confessare che 
quel libro é pur sempre un romanzo, che l’autore non po- 
teva ottener |’ impossibile , e che a quando a quando do- 
veva a lui, come a tutti coloro ehe fingono, necessariamen- 
te avvenire, di far cioé i suoi caratteri pit o men belli 
del vero. | 

Certo é che gli uomini del volgo e della villa, il pid 
delle volte parlano e pensano in modo, da non doversi , 
da non potersi ritrarre le loro parole, i loro pensieri. La 
cultura, é vero, dell’ intelletto e del cuore viene a poco 
a poco nobilitando e appurando quel corpo di sensazioni , 
ove la fantasia dell’ affetto tien luogo della ragione: ma 
questa cultura non é ancor tanto penetrata negli ultimi 
seni della nostra, come suol dirsi, societa: e se non an- 
cora, che direm del secento ? Il parlare, gli atti, e tutta 
ia persona e la vita di un villano lombardo di quella eta 
dovea certo essere qualcosa di goflo,.e.a descriverlo vera- 
cemente, di intollerabile. Tanto é cid vero, che quando 
\’autore discende alla pittura fedele degli atti villani, co- 
mineia a splacere un poco. 

Che dunque restava? Abbellire il carattere di que’vil- 
lani; dar loro dell’ ideale , cioé del lontano dalla realta 


\ 


| 


112 

delle cose ; dipingere due persone quali non furono mai. 
Io parlo con tanta franchezza , perché il difetto non cade 
sull’autore che ha fatti tutti gli sforzi di un ingegno stra- 
potente per menomarlo , per farlo dimenticare ad altrui, e 
in principio forse anche a sé stesso ; cade sul genere. Egli 
é ben possibile trovare un frate come Fra Cristoforo ; non 


un villano come Renzo: quella non é natura corretta, é— 


natura Cangiata. 


XII. Renzo ha un doppio difetto. Dall’ una parte gli 
manca un carattere proprio, e dall’altra egli pretende a 
un carattere troppo piu gentile della sua condizione. Ren- 
zo é un giovine buono, innamorato, zelante del bene , 
e up po’ collerico: ma tutto questo non forma un caratte- 
re. Si pud essere buono, innamorato, zelante del bene, e 
un po’ collerico in cento modi. Si puo fare quello che Ren- 
zo ha fatto con dieci temperamenti diversi. Che vuol dir 
cid? Vuol dire che un uomo non pud creare un carattere, 
puo appena appena conoscerlo e copiarlo quale la natura 
lo da; che l’indeterrminazione é il difetto inevitabile di 
tutti i caratteri ideati nel romanzo , come di tutti i carat- 
teri finti nella societa; che il modo unico d’evitarla alme- 
no in parte, é il restringersi a commentare la storia , co- 
me fece sovranamente I’ autore nei caratteri dell’ Innomi- 
naio e del Cardinale. Ma dopo tutto questo convien con- 
tessare che i lettori si prendon poco pensiero dei caratteri 
d’un romanzo , e non cercano che dei fatti che li diver- 
iano: e quanto pil i caratteri sono generici e spinti, tan- 
to pid ci trovano piacere e li ammirano. Se Manzoni fosse 
stato men saggio sarehbe piaciuto ancor pid. 

XIII. Lucia ha men carattere ancora: é pid ideale di 
Renzo: i suoi sentimenti, il suo linguaggio sono pid deli- 
cati, pid alieni dalla sua condizione. Ella non ha di vil- 
lano che la ritrosia con cui si schermisce dalle carezze delle 
sue rustiche amiche, la nel secondo capitolo. 

Agnese ha un solo dei due notati difetti: ella non ha 
un carattere individuale; ma ne ha uno speciale: le sue 
parole , i suoi sentimenti hanno pid del contadinesco e del 
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greve. E qui non posso lasciar d’ esclamare: egli é pure 
uno strano soggetto quello: in cui non é lecito essere ecoel- 
lente senza riescire un po’ greve / 

Si osservi perd che se l’Autore avesse prescelto un tuo- 
no di narrazione meno agiato ed esatto, poteva forse, sor- 
volando certe particolarita della vita e dell’ indole rusti- 
ca, presentarne soltanto la parte amabile e bella. — Que- 
sto si dira, é Videale : rappresentare i caratteri da un lato 


solo , e abbellirli. lo credo per altro ¢he si possano sor- 
-yvolare certe circostanze d’un fatto senz’alterarlo. Non trat- 


tasi gid nel romanzo d’ istituire un processo, ove l’Autore 
venga a gindicare dei fatti, dopo averne assoggettate al 
lettore le prove favorevoli e le contrarie : trattasi d’esporre 
un giudicio sui fatti semplicemente narrati , ma un giu- 
dicio che si compenetri , a dir cosi, con la stessa narra- 
zione. Chi volesse veramente presentar tutti i lati di tutte 
le cose, oltre al non finirla mai, confonderebbe il lettore, 
e, piuttosto che aiutarlo , sturberebbe il suo senno. 

I] carattere di Federigo 6 il pid sovrano di tutti, per- 
ché la storia lo da bell’e fatto. Ed é@ singolare a notarsi 
come quel personaggio che ha ispirato il romanzo, appa- 
risca cos) tardi , si mostri cos) poco, e pur faccia un cos) 
notabile effetto. Tanto é vero che l’efficacia non ista punto 
nella lunghezza! Tanto é maestro il disegno di questo la- 
voro! Tanto l’Antore ha saputo comandare col genio a quel- 
le solite smanie d’autore che creano i difetti per troppo an- 
siosamente cercar le bellezze ! 

Sul carattere dell’ Innominato molto si avrebbe forse a 
dire , prima di conoscere con chiarezza se quelli sieno ve- 
ramente i gradi pei quali uno spirito passa alla conversio- 
ne: bisognerebbe per altro conchiudere che il tutto insie- 
me di questo, o carattere o, checché si voglia stimare , é 
cosa mirabile ed unica. 

Quel della Signora earebbo pit individuale e pid vivo, 
se l’Autore, come la pubblica voce afferma, non avesse per 
eccesso di delicatezza, troncata la parte de’suoi traviamen- 
ti. Ad ogai modo i capitoli ch’essa occupa nel primo tomo, 


contengono una serie di bellezze sovrane. 
XX VILL. Octobre. 8 
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Il carattere di fra Cristoforo é pi contornato. un 
uomo che ha patito, che patisce ; che opera con un fine, 
in un senso, con un’ indole sua. Le circostanze che, a dir 
cosi, lo figurano , non sono di quelle generiche della u- 
mana natura: son tratte da questa fonte, ma vengono ac- 
conciamente applicate. 

XIV. Si osservi in genere, che i personaggi pid buoni, 
come Renzo, Agnese, Lucia , fra Cristoforo, l’Arcivescovo 
_ stesso , hanno tutti qualche difetto; e i men buoni, come 
don Abbondio , dun Rodrigo non hanno niente di lodevole 
nel carattere loro. Questo non par conforme a natura: cos} 
non él’ uomo, L’ uomo é un cumulo di contradizioni. Io 
so bene che condurre un carattere dal principio alla fine, — 
quale lo condurrebbe un uomo reale nella realta delle co- 
se , @ impossibile : so che dai pochi dati che ci offre la 
storia dedurre un carattere e compirlo , é cosa da far di- 
sperare ogni intelletto che mediti: so che, per questa e per 
altre ragioni , il romanzo, l’epopea, la tragedia , debbon 
sempre, pi 0 meno, poggiare sul falso. Ma questo ancora 
non basta a giustificar don Abbondio. 

Don Abbondio é tanto uguale a sé stesso, che se non 
tosse la grand’arte dell’Autore, all’ultimo annoierebbe. Egli 
in questo romanzo fa troppa figura, occupa troppo spazio. 
Egli @ il pit duro di tutti: niente lo cangia. E ben vero 
che certi difetti son pit difficili a vincere di certi vizi : 
ma se gli uomini sono cos) stupidamente egoisti che il sen- 
timento del loro dovere , |’ esperienza de’ guai passati , le 
parole e ’esempio d’ un grand’ uomo, I’ aspetto della mor- 
te , il cangiamento di tutte le circostanze , non basta a 
cangiarli , allura non é prezzo dell’ opera citrarli si a lun- 
go. E con tutto cid , don Abbondio parra certo a molti il 
miglior carattere del romanzo. | 

Quel servo che annunzia a fra Cristoforo il tradimento 
di don Rodrigo ; quella serva dell’ Innominato, e qualche 
altro carattere di second’ ordine , sono pid rilevati e pid 
individuali di tal altro che risalta di pit. E cid perché ? 
Perché é pii facile gettare in pochi tratti un carattere; pid 
facile scolpirlo , come diceva |’ Alfieri, in un verso che 
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in una tragedia. [1 Conte Attilio, i] Potesta, son caratteri 
in aria, senza contorno preciso, Bisognava ‘trovare quella 
parola potente che gl’ incarnasse: di quelle parole che 
sono lo spirito e I originalita di reyeTeN 3 che formano , 
a cos) dire, il suo tuono. 

XV. Questo tuono che in tutti gli autori é i] composto 
della natura e dell’ arte, del genio e dell’ imitazione, della 
scienza dei libri e di quella delle cose , del pensiero e del- 
!’ affetto , della parte pitt spirituale e della pit materiale 
dell’ arte dello secrivere , questo tuono nel libro di cui par- 
liamo, merita d’ essere attentamente osservato. Qualunque 
e’si sia, é sempre i] tuono d’un Uomo distinto. 


Una sincera modestia , sempre sublime perché condu- 


ce a quella verita che l’orgoglio ha sempre alterata, e un 
delicato lepore che viene dal non saper dare troppa im- 
portanza alle cose che ci riguardano, sono, ben temperati 
l’ uno dall’ altro, il carattere d’ ogni grand’ uomo: carat- 
tere che trasfuso nello stile , lo rende semplice, vero, ed 
amabile . Ma questo lepore che molte volte nel libro di 
Manzoni é eloquente di tante cose profonde , e fa ( direi 
quasi) sdrucciolare con sé certi motti che valgono un trat- 
tato, questo lepore sente taivolta del mendicato e del pic- 
ciolo; talyolta par profuso sopra cose ridicole dall’un la- 
to, ma troppo gravi dall’altro: e cid in altro libro sarebbe 
bellezza, ma non in questo, dove a molte piccole cose si da 
cosi seria importanza. 

Se non che, da un uomo che segue con amabile sem- 
plicita i miti impulsi del suo bel cuore e del suo raro 
ingegno, non é poi da esigere un freddo rigore in seguire 


quella certa convenienza di tuono, ch’é cosi facile a de- 


generare in sistema, ed a farsi monotonia. Egli é lecito perd 
l’ affermare , che nel tuono di questo libro domina insieme 
col vasto non so ché di vago, che alla fin fine potrebbe 
essere il difetto di chi s’ abbassa a soggetti minori della 
propria grandezza. Perché se quel libro é fatto pel volgo, 
é tropp’ alto; se per gli uomini culti , é tropp’ umile. 

E a questa ineguagtianza che in sé medesima non é cer- 
tamente un pregio , noi pure dobbiamo non poche delle 
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bellezze che rendono questo libro pit mirabile a chi piit 
lo ripensa. Perché quando !’ Autore s’ innalza a quel 
tuono sublimementé generico , assoluto , e vicino alla li- 
rica passionata , quando parla in suo nome, e fa la sua 


parte , allora egli ci apparisce uno spirito superiore: non 


é lecito pit lodarlo , non si pud che onorare e tacere . 
Allora quel sentenzioso che offende talvolta, o si fonde 
nella narrazione , od abbaglia di quella luce pid che uma- 
na che mostra gran cose in passando. Allora quella fran- 
chezza che si fa sovente desiderare nel resto del libro, 
quella franchezza ch’é il carattere ‘singolare del! -pennello 


maestro di Walter-Scott, esercita tutta la sua efficacia su- 


gli animi e intelletti. 

Dico che in questo libro sarebbe a desiderare un far 
pid svelto e pid franco. La modestia dell’Autore, si spin- 
ge, se é lecito dire , talvolta sino a diventare orgoyliosa. 
Egli teme di non iscolpire abbastanza i caratteri , di non 
fare abbastanza impressione : percid si ferma su tutto . Se 
invece di mostrarsi- conoscitore degli uomini in genere , 
Manzoni avesse voluto spiegarci solamente i misteri di quel 
pezzo d’ uomo ch’ é l'uomo morale, allora egli sarebbe stato 
sempre grande; ma allora non avrebbe fatto un romanzo. 

In un romanzo, quelle profonde osservazioni morali che 
mostrano I’ uomo divino , giungono come inconvenienti, e 
per la imperfezione del genere , oserei dire , un po’ pedan- 
tesche. Bellissimo, esclama il lettore: ma é una sentenza! 

Insomma , per ripetere in altre parole le cose dette, 


Manzoni talvolta lascia immaginar troppo al lettore, tal- . 
- volta nulla: il sno tnono é il tuono d’un uomo superiore 


che s’ abbassa per giovare altrui , ma talvolta par non si 
abbassi che per piacere: e questo lo fa troppo lepido. La 
sua naturalezza é quasi sempre artifiziata, ma di un’ arte 
sublime : le sue intenzioni vanno sempre al di 1a delle sue 
parole: e per gustare molte espressioni , molti tratti, e lo 
spirito dominante dell’opera, bisognerebbe aver conosciuto 
l’Autore dappresso. Si conosce pit_il libro dall’Autore che 
non l’Autore dal libro. 

XVI. Ma non si pud ragionare dei difetti ¢ dei pregi 
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d’ un opera tale, senza pensare che il tuono narrative , ¢ 


specialmente nel romanzo, é il pid difficile sforzo dell’ar- — 


te. Cento generi d’ affettazioni , cento generi di difetti che 
possono parere bellezze , sono insieme a fuggire. Non me- 
Jenso racconto, non ignuda sentenza; non femminile pro- 
lissita, non concisione superba e imprecisa ; non buffone- 
ria, non gravita ; non passione ; non lesione del vero, non 
timida imitazione della realta; non soverchia tensione, non 
soverchio riposo di pensiero o d’ affetto. Per fare un ro- 
manzo perfetto, bisognerebbe avere tutte le qualita neces- 
sarie per non fare romanzi. Tocchiamo , a cagione d’ esem- 
pio, qualche cosa della prolissita. 

E bello, dicono molti, ma é troppo minuto: é@ bello 
ma non é rapido. — Non é rapido, rispond’io, é minuto, 
ma é bello. | 

La prolissita in questo libro é sempre pensata, ha sem- 
pre una ragione; e non comune, e non indegna d’ up tal 
uomo: sta solo a vedere se sufficiente. [1 non omettere nulla 
é up gran pregio; ma pud diventare difetto, e difetto in- 
comodo, Quanto alle particolarita'della natura fisica, quelle 
che risultano evidentemente dalle cose premesse , bisogna 
saperle omettere. Quanto a quelle della morale, chi vuol 
notomizzare il cuore, pud far, se gli piace , un trattato. 
Ma notomizzarlo , al modo di Manzoni , foss’ anche pii 
prolisso , é cosa si nuova anche nei trattati di morale, che 
merita gratitudine , venerazione , almeno almeno rispetto. 

La novita e |’ importanza di certe osservazioni profon- 
de ha tentato il grande ingegno: il grande Uomo poteva, 
é vero, resistere alla tentazione , pensando al genere che 
aveva tra mano: ma il publico ci avrebb’egli guadagnatof? 
Io non so. — Molti sanno che certa chiarezza é cosa pit 
desolante di certa oscurita; che Il’ osservar tutto non é il 
vero mezzo d’essere originale né d’ insegnar a osservare ; 
che se I’ autore tratta tutte le cose con pari esattezza, il 
lettore non sa pia da che parte voltarsi. So anch’ io che 


hisogna accennare quello che il fatto ha di proprio , non © 


quel ch’ ha di comune con tutti i fatti ; so che se voi mi 
dite tutto, io non posso immaginare pid nulla, e che in- 
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vece di dilatarmi le idee , me le avete ristrette; so che le 
verita da insinuarsi in un rumanzo debbono essere narra- 
zione , non aforismo, non disputa, non parentesi, non co- 
rollario ; so che ec’ @ una filosofia la qual pare recondita 
ed é comune; che le sentenze pensate non valgono le sen- 
tenze meditate, e che le immagini meditate non valgono 
le immagini pensate : ma so ancora che la prolissita di 
Manzoni da molto a pensare. | 

Tutto non si pud, non si deve dize: ma quanto poche 
in quel libro sono le cose di cui, dopo un attento esame, si 
possa affermare con franchezza assoluta: questo non era 
da dire! E chi sa che un de’ fini di quella lunghezza non 
sia il collocare nella debita distanza i tratti grandi e no- 
tabili, acciocché non si nocciano a vicenda per troppa pros- 
simita ? Chi sa se quel romanzo abbreviato, parrebbe pid 
bello? Un grand’ uomo trae da’ difetti le bellezze , come , 
se é lecita la similitudine , come la Provvidenza trae bene 
dal male. 

Una splendida scusa inoltre di questo , se cos) vuol 
dirsi, difetto , ¢ nel principio sapientissimo dell’ Autore , 
ch’é forse lo spirito di tutto il libro. Egli non cerca I’in- 
solito: cerca le ragioni solite e il solito progresso di quelle 
cose che vengono a poco a poco a formare gli avvenimenti 
insoliti. Sicché quantunque sia vero che non si pussa dir 
tutto senza cader nel comune, e che convien dire cose che 
sieno individuali e che accennino da lontano una verita uni- 
versale, e che questo é il bello e il sublime;.cid non ostante 
potrebb’ essere che la regola avesse nel caso nostro una di 
quelle eccezioni , che |’ originalita non solo pud ma dee 
fare alle regole. L’Autore ba veduto che in tutti quasi i 
romanzi , in tutte quasi le storie, in molti de’ poemi e dei 
drammi, le circostanze vitali de’ fatti , le gradazioni de- 
gli avvenimenti e degli affetti, non sono né fatte sentire, 
né sentite ; si procede per salti, si altera cosi la natura, 
si falsificano i caratteri, i sentimenti, le cose. Quel difetio 
letterario é pit morale che forse non paia: e se Manzoni, 
per evitarlo , e per insegnarlo a evitare, cadde avvertita- 
mente nel difetto contrario, non dovrem noi sapergliene 
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grado ? Dico avvertitamente: perché convien pure osservare 


come quella sua lunghezza é non gia la fecondita che sgorga 
dall’ immaginazione e dall’ affetto, é la fecondita che pro- 
cede dal molto pensiero; non é |’ abbondanza che accom- 
pagna la ricchezza, é l’abbondanga che segue ad un’econo- 
mia molto savia , e, se vuolsi , un poco stentata. 

Altre cose e su questo argomento, e sullo spirito del 
libro, e sulla parte drammatica, e sullo stile, e sulle 
importanti conseguenze da trarsi da questo singolare lavoro, 
mirimarrebbero a dire ;: sempre peraltro converrebbe con- 
chiudere che i difetti di questo libro dimostrano un grande 


ingegno , le bellezze un ingegno divino. 
K. X. Y. 


Al Signor A.*** G.*** a Parigi 
intorno all ultima tragedia 
di G. B. Niccorin1. 


La sera dei 7 febbraio voi foste qui spettatore d’una 
lieta apoteosi. La sera de’ 26 agosto , se rimanevi fra noi, 
avreste rischiato d’esserlo d’un’inattesa parodia. Il Foscarini 
divinizzato al Cocomero , ove ne vedemmo insieme la pri- 
ma rappresentazione, é stato messo in burla a Ognissanti, 
ove sé tradotto in pantomima. — E vero dungue , direte, 
che du sublime au ridicule il n’y a qu’un pas. — Vero pur 
troppo; ma non a Ognissanti n’ho io avuto a questi giorni 
la prova pit forte. Questa prova |’ ho avuta il 29 al Tea- 
tro Nuovo, e non ho potuto riderne perché la bile mi sof- 
focava. — Modena! Modena! Zu guoque Brute! — Ogni 
mia speranza era posta in quest’ attore., che la sera de’27 
avea fatto da Icilio nella Virginia d’Alfieri yuasi come a- 
vrebbe potuto farlu il vostro Talma. — La musa della tra- 


gedia gli perdoni il modo con cui ha fatto da Foscarini . 


Turniamo a Ognissanti. 
Qui i poveri attori non ebbero colpa. E non Il’ ebbe 
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nemmeno il povero compositore , che colla sua pantomi- 
ma non dubitd di rendere al poeta, da lui preso a segui- 
re, un omaggio de’ pit lusinghieri. Quindi si rise di cuore, 
pensando che avrebbe riso i] poeta medesimo se fusse stato 


presente. Quella scena di birri dataci sul bel principio quasi 


per tornayusto; quell’altra di parrucconi del consiglio e di 
barcaioli venuti col doge in piazza a veder ballare; altre, 
che gia pid non rammento, erano scene di tale innocenza 
da convertire in ilarita anche I’ira d’un poeta maltrattato. 

Ma il nostro Niccolini non é solo poeta. Egli é pur 
filosofo, come avete potuto avvedervi, e aumo di spirito, 
Chi sa cid ch’ egli avrebbe trovato di buono in quella pan- 
tomima dicos) buona intenzione , e che confronti ne avreb. 
be fatti colla tragedia? — Egli @ ora in villa (all’Agna_) 
ove l’ anno scorsu la verseggid in gran parte. Se fosse in 
citta , vorrei fargli motto di quelle due scene , che mi hanno 
pit colpita Ja fantasia, e sentire cid che mi dicesse. Scom- 
metto ch’ei le prenderebbe a testo di qualche amena dis- 
sertazione intorno all’ opera sua, ch’io con tanta parte del 
pubblico sono ostinate ad ammirare. 

Dico ostinato , perché da febbraio in poi sono uscite 
pia critiche, le quali tendono quasi tutte a mostrarci quan- 
to sia gratuita quest’ ammirazione. Alcuni avrebbero vo- 
luto ch’io facessi loro una replica, e pagassi cosi il debito, 
che ho contratto , promettendo pit d’ una volta nell’ An- 
tologia di parlare del Foscarini. — E gia’l debito sarebbe 
pagato , se un amico, il qual proponeasi di far precedere 
alquante sue parvle alle mie, non mi fosse stato cagione 
di lungo indugio. Ora, per le critiche gia dette , e ma:- 
sime per le pit recenti , stimando egli che poche parole 
non gli basterebbero, né avendo tempo di farne molte, ha 
deciso ch’ io adempia da me solo il mio officio di giorna- 
lista. — Ma io dubito se I’ adempirei bene , cioé dilette- 
volmente per chi legge, mspondendo a tali critiche diret- 
tamente . D’ altronde conosco altri che s’ apparecchiano a 
rispondere , né debbo mettermi a rischio di dire con mi- 
nor forza cid che da lero potrebbe dirsi coo magszioie.Se 
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sapessi immaginarmi qualche desiderabile appendice alle 
lor risposte , credo che, limitandomivi, sodisferei ad ogni 
convenienza. 

Ma, e il testo dell’ amena dissertazione ? Non sareste 
voi buono di cavarne alcun partito? — Ma, signorino mio, 
e la gravita letteraria , di cui oggi i giornalisti d’ Italia 
sono si rigidi osservatori? Il Niccolini , lo so bene , mi 
perdonera volentieri delle bizzarrie o delle piacevolezze , 
pur ch’io von dica delle sciocchezze. Ma sapete voi che ci 
sono de’rispettabili personaggi, che mi perdonerebbero piut- 
tosto le ultime che le prime? Se il testo vi garba, io posso 
commentarlo ; ma in conversazione con voi, come il Nic- 
colini, per divertirsi, il commenterebbe con me. Chi vuol 
intervenire a questa conversazione si faccia avanti, ch’ io 
lavrd caro, anzi mi risolvo di dargliene colla stampa tutto 
il comodo. Pensi perd che sono pur risoluto di non isco- 
modar me d’ una virgola per rispetto all’ intervento di chi- 
chessia. Il discorso vada come pud, ch’ iv non voglio te- 
nerne il filo se non dalla lunga, come farei chiacchieran- 
do. Cid avvertito, avra torto chiunque si lagni <i nun tro- 
varvi pit ordine che gravita. 

Comincio dalla scena de’ birri , che vi ho detto che 
riesci molto lepida, ma non ho inteso ditvi che riescisse 
molto deliziosa. A prima giunta anzi essa produsse in ogni 
parte della platea un increspamento di fronti e uno strin- 
gimento di labbra, di cui non pud esservi equivoco il si- 
gnificato. Cosi alla prima rappresentazione della tragedia, 
quella fine di scena , in cui Alvaro fu creduto un istante, 
per usare d’uma frase assai nota, [esecutore dell’alte opere, 
produsse un mermorio, che contrastava singolarissimamen- 
te cogli applausi anteriori, Questo fatto merita d’ esser co- 
nosciuto dal vostro Lucas, di eui ho letto or ora il libro 
sacro (du systéme pénal ete.) con quella commozione, che 
potete immaginarvi. L’ altro , senz’ essere cosh notabile , — 
prova anch’ esso un sentimento assai delicato delle conve- 


nienze , che ha la sua origine nella delicatezza de] senso 
morale. 


Vie i SP nto delle cessu d essere 
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feso quando apparve manifesta la grande innocenza, di cui 
pid sopra vi ho fatto cenno. O, per meglio dire, lo spet- 
tacolo di quest’ innocenza ci distrasse a segno di non la- 
sciarci quasi pid avvertire |’ offesa di quel sentimento. Quin- 
di le fronti si spianarono e le labbra si aprirono a piace- 
vole riso, che qualche motto scoccato di distanza in di- 
stanza rendea pid vivace. Intanto i birri , d’ intrattabili 
ch’erano , si fecero trattabilissimi anzi complimentusi co- 
me gente d’ ottima compagnia. Io quasi pid non vidi in 
loro che de’ famizliari , che festeggiavano i primi le nuzze 
da lor credute festive di Teresa , corsi col pensiero ad al- 
cune scene di Giulietta e Romeo, e domandai in mio cuo- 
re: un po’di buona gente avrebbe dunque fatto male nella 
tragedia del Foscarini? | 

Ah, ah! dira taluno che legge: l’amico non pud stare 
alle mosse : gia si vede ov’egli ¢ impaziente di pervenire 
con questa sua conversazione. — Che volete? Noi siamo, 
spero, gia lungi dal 6 decembre 1807, quando monsi Geof- 
froy sentenziava in proposito de’ Veneziani d’Arnault: que 
les anglais prennent des marchands de Londres pour des 
héros; nous n’admettons pas méme pour les principaux acteurs 
dune véritable tragédie des inquisiteurs de Venise. Le idee 
sono ben cangiate e su questo e su altri particolari. — 
Ho gusto che siasi preveduto ov’io tendo, poiché cos) saréd 
dispensato da tutte le lungaggini di preparazione. — E lo 
sard pure da tutte le proteste d’indipendenza, quando forse 
abbonderd nelle lodi ov’ altri abbondd nel contrario. Par- 
tigiano dichiarato della tragedia shakesperiana o popolare, 
non posso cadere in sospetto di troppo favorevole preven- 
zione pel Foscarini , ch’ é tragedia di tutt’ altro genere . 
Del resto lasciamo per ora il discorso'della popolarita. La 
scena de’ birri mi conduce prima ad un altro. 

Questi esecutori dell’opere meno alte (vedete se anch'io so 
coniar belle frasi) erano in casa di Teresa per un gravamento. 
E l’idea del gravamento fu, come sembra, suggerita al com- 
positore della pantomima da un passo della seconda scena del 
primo atto de’Veneziani, ove Contarini rinfaccia a Capello, 
noun ancor discopertosi amante di Bianca sua figlia, il possesso 
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di beni usurpati che dovrebbe restituirgli. Come nella scena, 
che accenno, 8’ accomodino fra loro i due generosissimi in- 
quisitori, gid lo sapete. Nella pantomima, ove apparia de- 
bitore il padre di Teresa, cioé il vecchio Navagero non in- 


quisitore, che il Niccolini fa morto, e creditor suo |’ in- — 


quisitore Contarini , scoperto e rigettato amante di Teresa 
medesima , non vi fu accomodamento se non dopo il gra- 
vamento che v’ho detto. La povera giovane, per salvar al 


padre quello che possgedeva , consenti alle belle nozze , di — 


cui i birri furono i primi festeggiatori. 

L’ invenzione del compositore , lo ripeto, fa ridere ; 
ma giova guardarne |’ intenzione. — Due cose furono par- 
ticolarmente notate d’oscurita nella tragedia del Foscarini: 
i motivi dell’odio di Loredano pel doge ed il figlio; e quelli 
della persecuzione del Contarini contro il padre di Teresa , 
la quale n’é vittima. — Quanto ai motivi dell’odio di Lore- 
dano, la critica, per vero dire, non ha molto fondamento. 
Di che lievi cagion che crudel guerra potrebbe sclamarsi 
ad ogn’ istante , cosi mirando agli odi degli individui co- 
me a quelli de’ popoli. Dato un Loredano, Ja parola acerba, 
qualunque suppongasi , che fu gioia a’nemici e come dardo 
gli é confitta nel cor, mi sembra bastante a spiegar |’odio 
che lo investe. Quest’odio, rinforzato da ragioni politiche, 
facili a congetturarsi dopo aver ascoltati i colloqui del doge 
e del figlio , debb’ essersi smisuratamente accresciuto pel 
recente inalzamento dell’ uno alla suprema dignita, e il 
ritorno dell’ altro alla patria, ch’ é quanto dire all’amore 
e all’ammirazione del popolo, di cui é l’amico. Loredano, 
Ove sapesgimo innanzi alcune cose che sappiamo dappoi , 
ce lo farebbe intendere fin dal primo momento ch’apre la 
bocca in senato. Ma egli non pud spiegarsene pit chiara- 
mente in alcun luogo della tragedia , poiché forse non ne 
ha egli medesimo che un sentimento confuso. Ben tocche- 
rebbe , parmi , ad altre persone |’ approfondire un poco il 
segreto del suo animo . Come perd queste persone man- 
cano nella tragedia , e non veggo che alcuno le desideri, 
per ora non ne dird di piii. — Quanto ai motivi della 
persecuzione del Contarini , la critica é pit fondata e per 
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cid stesso 6 pid gencralmente ripetuta. Le parole eloquenti 
di Teresa, che giustifica sé stessa nel terzo atto innanzi al 
giovane Foscarini, sono ascoltate con minor persuasione 
che commozione . Esse esprimono con forza incredibile il 
dolore d’ un gran sagrificio; e di questo sagrificio mai non 
ci riesce a comprendere 1’ assoluta necessita . Il composi- 
tore della pantomima, non che farcela comprendere, volle 
rendercene testimoni. E dovendo pur sostituire qualche 
cosa alla scena del senato , che non era scena da panto- 
mima , immagind quella del gravamento che prepara alle 
nozze . | 

Al nostro poeta sarebbe stato assai facile, ove avesse 
pur egli creduto opportuna qualche sostituzione, 1’ imma- 
ginar cosa pit tragica d’un gravamento; ma il risolversi 
ad una sostituzione gli era forse impossibile. — Cercando 
io pit che altro nell’ opere drammatiche I’ unita dell’ ef- 
fetto, e da essa giudicando la colleganza delle parti, sono 
ben lungi dal pensare con alcuni critici che la scena del 
senato sia soverchia all’azione del Foscarini. Certo questa 
scena é meno inerente all’azione che non lo é, per esem- 


pio, quella onde comincia il Carmagnola del Manzoni . 


Pure, chi ben guardi , essa ln domina anzi la penetra tutta 
quanta, per cid solo che ci rende s) presente la legge, che 
a’ nemici del Foscarini é stromento di terribile vendetta . 
Ma come il poeta l’ha posta nella tragedia per amore d’e- 
videnza, é lecito domandare se una scena, che ci mostrasse 
Teresa spinta da invincibile necessita al sagrificio che si é 
detto , non darebbe alla tragedia medesima un’ evidenza 
ancor pill importante. | 

Con questa domanda, vi prego bene ad avvertirlo, non 
intendo implicarmi in una questione spinosa, che taluno 


‘pad credervi racchiusa, e da cui non mi sarebbe agevole 


spedirmi. Quanto sono convinto che la necessita del sagri- 
ficio di Teresa andava messa pid in chiaro; tanto esito a 
risolyermi se questo sagrificio , colle cause che il resero ne- 
cessario , potrebbe , senza imbarazzo della tragedia , esser 
messo in azione. Chi tiensi alle unita classiche, di eui non 


so perché si permetta |’ oblio alla pantomima, se credonsi 
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veramente essenziali alla rappresentazione teatrale , deci- 
dera prontamente di no. lo, ché non credo essenziale che 
una sola unita , e penso che si giunga ad ottenerla per 
mezzo di combinazioni le pit diverse, mi sento meno pronto 
ad una decisione qualunque. Confesso peraltro che , trat- 
tandosi d’un accessorio, il quale basterebbe per sé solo ad 
empire un’ azione , veggo tanto difficile il collegarlo al sog- 
getto d’ un’ altra senza divisione d’ interesse, che il provar- 
visi m’avrebbe Il’ aria d'un giuoco di forza, 

Ma un accessorio, qualunque s’ immagini, é egli im- 
possibile presentarlo in modo che giovi all’ evidenza e non 
nuoccia all’ unita ? —I pittori hanno talvolta saputo espri- 
mere due azioni in una, cogliendo felicemente quel punto 
in cui cessa la men principale e la principale incomincia. 
Hanno anzi saputo esprimere due momenti d’azione in un 
solo , facendo servire 1’ uno a schiarimento dell’ altro , in 
cui voleano fermare il nostro pensiero. Voi ricordate torse 
V’esempio di Leonardo nel suo Cenacolo. Ilo ne avrei in 
pronto un novissimo del nostro Bezzuoli nel suo Studio di 
Raffaello , che ci adorna quest’anno |’ esposizione dell’Ac- 
cademia di belle arti. Se la poesia non é arte pid circoscritta 
della pittura, che non potrebbe il drammatico ove gli piaces- 
se d’usare un poco d’ industria? Fra il racconto d’un ante- 
cedente , che appena ci toccherebbe , e la rappresentazione 
compita de]l’antecedente medesimo, che forse ci distrarrebbe, 
vi pud ben essere qualche cosa di mezzo ; e all’ uopo gio- 
verebbe cercarla. Vari poeti deila scuola romantica lo hanno 
fatto , non sempre con buon successo, lo so, ma pur sem. 
pre con intenzione che pud servire di norma. Nella trage- 
dia del Foscarini lo spettacolo del sagrificio di Teresa pro- 
babilmente sarebbe di troppo; quello d’ alcune particola- 
rita pid caratteristiche di ta) sagrificio probabilmente nol 
sarebbe . Tutta |’ azione , e la protasi in ispecie, su cui 
cadono tante accuse de’ critici , potrebb’ esserne rischiara- 
ta; né lunita, qual io l’intendo, verrebbe a soffrirne de- 
tri mento. 

Del resto, per deokdene quale delle due scene, la sena- 
toria o la familiare che ho indicata, dovesse naturalmente 
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preferirsi dal poeta, bisogna guardare sotto qual punto di 
veduta ei volle presentarci }*azione. E gia stato notato 
che gli amori di Teresa e del Foscarini , sebben pieni di 
dignita e di dolore, non potevano esser soggetto di trage- 
dia senza le gravi circostanze a cui si trovano mescolati. 
Sembra almeno che tali circostanze , diffundendo, per cos} 
esprimermi , su quegli amori un colorito il pid tragico , 
abbiano singolarmente eccitato il genio del nostro poeta. 
Qual meraviglia che ci si presentino le prime nella sua 


tragedia, s’ ei prese a comporla onde trasmetterci la sinyo- 


lare impressione che per esse riceveva? 

Era una domenica di giugno sull’ora del mezzogiorno. 
Io passeggiava, ragionando di queste cose, con un lette- 
rato che potete aver conosciuto o a Pisa o a Parigi ; e mi 
trovava giunto con lui al palagio Michelozzi che non po- 
tete avere dimenticato. A un tratto ei si sofferma per com- 
plimentare una bella e giovane persona , che passava in 
quel punto medesimo, accompagnata da un’altra d’aspetto 
pia maturo. Era una vostra celebre concittadina , mada- 


migella Delfina Gay , la musa soccorritrice de’ poveri yre- 


ci, ch’io non aveva ancor veduta. V’ immaginate vui l’ef- 
fetto della sua presenza 1) sulle soglie d’ uno de’ pid no- 
bili e austeri edifizi de’ tempi di Michelangiolo , al quale 
venne pitt volte attribuito ? — Io non so perché, staccan- 
domene , mormorassi tra me : la tragedia del Niccolini . 
Qualche cosa di conforme fra la tragedia e il quadro, ch’io 
aveva avuto dinanzi , si presentd alla mia mente: un sog- 
getto delicato e un fondo austero , il cui contrasto era pieno 
di magia. 

Volendo porre sopra tela il veduto, credo sicuramente 
che avrei cominciato della disposizione del fondo. Senza di 
cid non mi sarebbe sembrato di poter dare al soygetto della 
mia pittura quel carattere che nella mia mente lo distingue- 


va. Il nostro poeta, s’io non m’ illudo cercandone i segre- 


ti, dovea trovarsi in condizione affatto simile riguardo al 
soggetto della sua tragedia. Dovea quindi, per prima cosa, 
metterci sotto gli occhi la terribile potenza dei Tre ; né 
notea farlo pid convenientemente che collocandola in mezzo 
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al senato, Altrove essa ci si mostra ancor pit odiosa che 
terribile; quisi riveste di grandezza che ne tempera in se- 
guito |’ odiosita e ne rende pit profondo il terrore. 

Taluno pensa che il Niccolini mai non avrebbe dato 
principio alla sua tragedia colla scena del senato, se non 
trovava un simile principio ne’ Veneziani d’Arnault, — 
E difficile indovinare cid che avrebbe fatto o nun fatto un 
poeta, indipendentemente da tale o tal altro esempio, che 
poté influire sulla sua immaginazione . Sembra perd che 
il nostro fosse necessariamente condotto a principiar la tra- 
gedia nel modo che vediamo dal suo modo stesso di con- 
cepirne |’ azione , specchio di quello onde a’ lui se ne 
presentava il sogyetto. Posto quindi fra il pericolo d’ es- 
ser chiamato imitatore , e quello di distrnggere ]’ armonia 
ch’ ei sentiva internamente fra il principio accennato e il 
resto dell’ ideata composizione, non esitd a risolversi co- 


_me richiedeva il suo gusto e la coscienza delle sue forze. 
Non é a dire quanto e a quanti propositi siasi fatta | 


suonare contro di lui |’ accusa d’ imitazione . Quella che 
riguarda immagini, locuzioni , ec. non val forse la peva 
che se ne parli. Chi pud asserir francamente, incontrando 
in uno scritto qualche particolarita incontrata in un al- 
tro , ch’ essa ne sia imitata? — Voi leggeste a suo tempo 
ja Rigenerazione della Grecia di Pouqueville , e vi ricor- 
date forse dell’ energica frase d’un bonzo severo (lib. 2.) 
il qual rinfaccia al terribile Ali Thebelen il sangne delle 
belle martiri. Credereste ? L’istessissima frase é posta negli 
annali di Tacito (lib. 15) in bocca d’una tenera dami- 
gella contro il calunniator Tigellino, da cui si chiede il 
sangue 4’ Oitavia. Pi mesi fa il Mercurio pretendeva che 
non so qual passo notabile del Don Garzia d’Alfieri fosse 
imitato da non so qual altro d’ una tragedia d’ un poeta 
olandese . E la tragedia del poeta olandese era probabil- 
mente s} nota all’Alfieri come gli annali di Tacito al bonzo 
di Ianina. — Pid cose, lo credo bene, furono dal Nicco- 
lini veramente imitate. Si pud tacciarlo per questo di po- 
verta d’ immaginazione o di scarsezza d’ inyegno? Sarebbe 
come tacciarne Walter-Scott per aver preso talvolia aleuna 
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cose a Goéthe , o Goéthe per averne prese a Shakespeare, 
il quale se fosse al mondo non vedrebbe in cid che una 
Jusinga gentile. — Ma col Niccolini é piaciuto far pompa 
di rigere, Non solo gli si son messe a carico le coincidenze 
fortuite o non fortuite di vari passi della sua tragedia con 
quelli d’ altre opere poetiche , ma perfino le cose ch’egli 
ha derivato dalle storie,.A Corneille e a Racine potea pa- 
rer bello |’ appropriarsi all’ uopo le sentenze e i discorsi 
che trovavano in Livio od in Tacito. Al Niccolini il ve- 
stire di splendore poetico cid che trovava d’ opportuno in 
qualche pagina di Saint-Real o altrove non dovea sembra- 
re che una meschinita. 

E alle accuse particolari d’imitazione s’ é pur aggiunta 
quella generale di plagio. Un critico, e non de’ pit indul- 
genti, gia vi avea sin da maggio abbondantemente rispo- 
sto. Quando un altro in agosto s#é avvisato di riprodur- 
la , e con pid serieta che nessuno ancora avesse fatto. Se 
non ch’egli ci ha pure, meglio di chiunque, posti in istato 
di valutarla, presentandoci per mezzo di tavole compara- 
tive |’ orditura del Foscarini, al confronto di quella de’Ve- 
neziani d’Arnault , e d’ una tragedia italiana men cono- 
sciuta (Steno e Contarena del Lugnani ) che per saggezza 
d’ invenzione potrebbe loro essere preferita. I] resto lo hanno 
fatto aleune compagnie comiche , o chi per zelo le mos- 
se, rimettendo sulle nostre scene i Veneziani da un pezzo 
tradottie la tragedia italiana che ho pur ora nominata. Oggi 
il pubblico ne sa, spero , quanto i critici per decidere da 
sé medesimo se l’accusa di plagio potesse pronunciarsi con 
qualche giustizia. | 

Quand’ essa comincid a spargersi, un amico ( quello 
stesso che mi ha fatta conoscere madamigella Delfina) mi 
disse: del mille secento e tanti, il Domenichino espose 
in Roma il suo quadro o, se pit vi piace, il sno dramma 
del S. Girolamo, fl primo grido del pubblico , al vederlo, 
fu un grido d’ ammirazione. Poi corse un grido di plagio, 
mosso da quelli dell’ arte , a capo de’guali era il Lanfran- 
co. E per provare che il grido era giusto, s’ incise in fret. 
tail S. Girolamo d’ Agostino Caracci, se ne gettarono co- 
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pie per ogni dove, ed una se ne impastd sotto 1’ oil 
stessa, di cui diceasi il modello. I] povero pubblico rima- 
se a bocca aperta: la causa, come potete imaginarvi, ai 
generosi artisti sembro vinta: e nondimeno il S. Girolamo 
del Domenichino fu ed é@ reputato la pih bella fra l’opere 
ad olio che sieno in Roma dopo la Traefigurazione di Raf- 
faello, — Cid mi disse l’amico , gia I’ avete inteso, prima 
che la grande accusa data al Foscarini fosse bene esami- 
nata. Per chi, anche dopo gli esami fatti , esitasse un po- 
co a risolversi , giovera forse un breve ragionamento. — Vi 
sono due specie d’ originalita, I’ una meno rara ma non 
meno difficile dell’ altra, quella che produce nuove e in- 
signi bellezze, non importa se impiegando elementi gia ado- 
perati, e quella che impiega, ajutandola talvolta il favor 
della sorte , elementi ancora intatti. La seconda, ciascun 
lo. vede, non é I originalita che possa trovarsi nella tra- 
gedia del nostro poeta. La prima vi apparisce assai chia- 
ra, e dee far contento ogn’ animo non prevenuto. Guizot, 
esaminando 1’Otello di Shakespeare , nota come questi pre- 
se a man salva fatto , andamento, caratteri, incidenti, tutto 
quanto da una novella del Giraldi, Eppure, soggiunge, egli 
tutto cred. Quel soffio di vita (somo sue parole ), che fa 


dell’ Otello una composizione eminentemente poetica, vie- 


ne tutto dall’ ingegno di Shakespeare. Quel soffio di vita 
(mi par giusto ripetere), che fa del Foscarini una compo- 
sizione anch’ essa altamente poetica, viene tutto dall’ in- 
gegno del Niccolini. 

Certo ei potea, scegliendo argomento o noo mai trat- 
tato o piu trattabile, mostrarsi doppiamente originale. Non 
potea perd mostrarsi pil ingegnoso, che cercando fra l’or- 


me gia segnate da altri una difficilissima originalita. — 


Non so dire, se quando ei s’accinse a mettere in tragedia 
il caso de’due amanti veneziani pensasse a quello pid an- 
tico de’ due fiorentini, Dianora de’ Bardi e Ippolito Buon- 
delmonte , che gli é similissimo. Quel caso fu cantato in 
ottave (da autore incognito) sul princivio del secolo deci- 


moquinto , come l’altro lo fu (da autore molto celebre) do- 
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po la meta dello scorso. I] Lastri nell’Osservatore, metten- 
doli a fronte , ricorda una sentenza del Machiavello nel 
prologo della Clizia: ‘‘ che, se nel mondo tornassero i me- 
desimi uomini come tornano i medesimi casi , non passe- 
rebbero mai cent’anni che noi ci trovassimo un’altra volta 
insieme a fare le medesime cose ,,. Questa sentenza riceve 
nel suo libro nuova conferma dal caso di Ginevra degli A- 
mieri e d’ Antonio Rondinelli (or trattato in pittura da un 
mio giovane amico e gia posto in dramma a’tempi di Co. 
simo I) che ha certa somiglianza con quello di Giulietta 
e Romeo. Ambidue questi casi patrii sono cosi commo- 
venti, che il Niccolini pud ben avere pit d’una volta sen- 
tito voglia d’esercitare sovr’essi il suo ingegno. Il primo, in 
ispecie, dovea sembrargli opportunissimo, dandogli occasio- 
ne di dipingere con que’ forti colori ch’ ei possede le due 
grandi fazioni, che diyisero per tre secoli la sua patria e 


— tutta Italia. In questa pittura gli era facile, parmi, di rie- 


scire pid nuovo che in quella dell’inquisizione o della po- 
litica veneziana. Ma il piacere d’ affrontarsi col poeta , a 
eui fu dato il famoso consiglio gui devait produire une vi- 
ctoire (e forse con altri che in poco dissimile aringo ripor- 
tarono vittorie pit sicure) il lusingd maggiormente che il 
desiderio di novita. Cosi erano lusingati i greci poeti, ri- 
mettendo sulle scene , dopo gli esempi d’ applauditi ante- 
cessori , i casi tremendi che insanguinarono le reggie d’Ar- 
go e di Tebe. E il popolo piu intelligente della terra sa- 
pea loro tener conto delle variazioni introdotte in argo- 
menti pil volte rappresentati , come d’ altrettante creazio- 
ni. Il popolo di Firenze , ch’ io non voglio adulare para- 
gonandolo all’ ateniese, ma che pure altra volta parve de- 
eno di tal paragone, dovea tener conto al Niccolini d’una 
creazion vera, la nuova vita donata ad argomento non 
nuovo, e seppe anch’esso mostrarsi giusto al suo poeta. 
Un critico ha gid notato che ne Veneziani d’Arnault, 
composizione di cui non nega i molti pregi , l’effetto tra- 
gico é distrutto da questa sola circostanza , ch’ essendo la 
donna amata ancor nubile, il pericolo, che per lei corre 
il protagonista suo amante , é senza causa. Io non posso 
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dare gran vanto al Niccolini d’aver assicurato l’effetto della’ 
sua tragedia , attenendosi alla storia che fa la donna con- 
jugata, poiché a cid non si richiedeva che piccola parte 
del suo ingegno, e gia il buon senso del Lugnani lo avea 
prevenuto. Ben parmi di doverglielo dare grandissimo per 
aver ridotto con si bell’ arte il doppio interesse dell’amore 
e della politica ad un solo, quello cioé dell’amore che la 
politica rende eroico e fatale. 

I] critico pur or citato, persuaso che il far procedere 
uniti questi due interessi fosse impossibile , ha deciso che 
nella tragedia non sono uniti che in apparenza. La loro 
unione , al dir suo, é meramente storica; e il Niccolini, 
fedele in ogn’altra cosa alle norme de’classici , si abban- 
dond ad un vaneggiamento romantico, pensando che po- 
tesse riuscire drammatica . “ I] nostro secolo ( queste pa- 
role , ripetute in parte da un altro critico, bisogna ch’ io 
le riporti testualmente ) ha messo fuori la teoria della 
tragedia storica, nome che fa a’ calci colla cosa, mentre la 


_tragedia é una favola cui la storia repugna , per giustifi- 


care gl’ingiustificabili piani del Carmagnola e dell’Adelchi.,, 
In questi piani é sostituita all’ unione deg)’interessi quella 
degli avvenimenti; e nel Foscarini, in grazia della nuova 
teoria , accade altrettanto. I due interessi non vi si trova- 
no uniti che da circostanze di fatto , e circostanze pura- 
mente eventuali. Cid é quanto dire che sono realmente di- 
visi e fanno duplice |’ azione , difetto capitale in un’ope- 
ra drammatica. 

E qui, come vedete, chi volesse rispondere dovrebbe 
farsi da capo a mostrare primamente che la tragedia, di 
qualunque modo si guardi, non é mai altro che storia mes- 
sa in azione; che la tragedia storica non differisce dall’al- 
tra che pel suo magzgior rispetto al costume delle persone 


e de’tempi e all’ ordine naturale de’ fatti; ch’ essa non é 


cosi chiamata che per opposizione a quella, in cni si sagri- 
fica a regole niente essenziali la pid essenziale di tutte, cioé 
la regola del verosimile ; che quindi non sono i suoi fau- 
tori quelli che si fondino (frase del critico) sopra una mi- 
sera anfibologia , ma piuttosto i suoi schernitori,i quali , 


* 
q 
; 
5 


- 


132 
per farci vergognare del nome datole come d’ un grande 
assurdo, ci adducono questa bella ragione che Ja tragedia 2 
una favola ec. ec. — Ma chi pud aver pazienza di tornar 
sempre a mostrare il dimostrato , o chi avendone la pa- 
zienza pud averne il coraggio, senza speranza di farsi mai 
intendere? Perché se non é riuscito a farsi intendere il po- 
vero Manzoni con un capo d’ opera di ragionamento, qual 
é la famosa sua lettera, sfido a riuscirvi tutto lo sforzo della 
logica umana. Almeno nella vostra Francia (ne ho malle- 
vadore il Mercurio) si dice oggi anche dai pit prevenuti, che 


quanto. a teorie i romantici hanno ragione sebbene abbia- 


no torto nel fatto, il che non esclude la possibilita che tosto 
o tardo confermino con esso pure la ragionevolezza di quelle 
teorie. In Italia si torna ogni mese (abbiamo due. giornali 
fra gli altri che in cid sono instancabili) alle medesime op- 


posizioni e ai medesimi scherni , come se nulla si fosse mai. 


chiarito o risposto. Il che non pué spiegarsi che supponen- 
do qualche causa costante, che impedisca a taluni di por- 
ger mente a cid che loro si risponde , come qualche causa 
accidentale ha impedito al nostro critico di tener dietro 
alla vera storia della tragedia storica e della sua teoria. 
Del resto, anche lasciando a parte simile teoria, par- 
mi che vi sarebbe maniera di difendere il piano del Fo- 
scarini, o Tl unione dei due interessi, che il critico dice 
staccati, E un bellissimo precetto quello de’maestri da lui 
seguiti, che gli avvenimenti posti in iscena , onde pro- 
durvi peripezie, dipendano sempre dal carattere o dalla 
passione de’ personaggi , non mai dal caso o dal bisogno 
del poeta. Ma questo precetto si bello é esso d’ un’ esecu- 
zione sempre possibile? I valentuomini , che lo danno, so- 


_gliono aggiungere : guardate all’ esempio de’ greci e di So- 


focle specialmente , ch’é il modello d’ ogni perfezione. — 
Io non ho presenti tutti i piani delle tragedie di questo 
sommo poeta. Ma, per la memoria, che mi rimane di es- 
se , dubito assai che vi si trovi sempre l’esempio indicato. 
E un fatto meramente eventuale , dice il nostro critico, che 
Foscarini entrato nel palazzo di Spagna vi sia stato scoper- 
to. E egli un fatto meno eventuale, potria domandarsi , 
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che Antigone , nella tragedia che Sofocle intitola dal suo 


nome , rientrata nel campo ove gid impunemente avea da- 
ta sepoltura al corpo del fratello, vi sia stata scoperta ? — 
E un fatto meramente eventuale , dice pure il critico , che , 
venuto Foscarini in potere deg! inquisitori, vi sia un testi- 
mone informato della vera causa della sua trasgressione alla 
legge, e possae voglia manifestandola liberarlo. EK egli un 
fatto meno eventuale , potrebbe pur chiedersi, che , venu- 
to Edipo a Colono , wale Sofocle intitola altra delle sue 
tragedie, vi sia un testimone de’ disegni di Creonte a suo 
riguardo, e manifestandoglieli serva in qualche modo a li- 
berarlo? — Perché l’amore non é causa necessaria del pe- 
ricolo politico del Foscarini , e a produrre la catastrofe é 
necessario un nuovo fatto , indipendente dall’ amore e dal 
pericelo indicato , 7 accelerazione del supplizio ; io non cre- 
do certo che possa conchindersi col critico che il soggetto 
scelto dal Niccolini sara buono pel romanzo ma nol sara mai 
per la tragedia. Tanto varrebbe il dire: perché |’ amore 
d’ Elettra pel fratello non é@ causa necessaria del ritorno di 


° questo alla casa paterna , e a produrre la catastrofe con- 


corre se pur non é necessario un fatto indipendente dagli 
altri due, la momentanea lontananza d’ Egisto, mai il sog- 
getto d’ Elettra non dovea da Sofocle esser messo in tra- 
gedia . 

Troppi soggetti | si escluderebbero dalle scene , ove la 
connessione degli interessi, prodotta da circostanze eventuali, 
si giudicasse incompatibile co’ principii della drammatica. 
Se questa non interessa che colla rappresentazione del vero 
o di cid ch’é simile al vero, bisogna pure che si accordi 
colla storia , ove le circostanze eventuali hanno si gran 
parte. Né io intendo come le cose, che sono unite in real- 
ta, quantunque accidentalmente , cessino d’ esserlo ripro- 
dotte o imitate nella favola teatrale. Questo non pud av- 
venire, parmi, che per |’ imperizia de’poeti, i quali o non 
sappiano vedere o non sappiano render visibile cid ch’ é 
indicato dall« storia. Che tale non sia il caso del nostro, a 
voi sicuramente non ho d’uopo di mostrarlo. 
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Se l’anione drammatica di due interessi diversi avea 
per lui qualche grave difficolta, questa non veniva proba- 
bilmente che dalla disposizione del suo ingegno. I] caso 
de’due amanti, gia |’ ho accennato , non era per lui che 
un’occasione di dipingerci con nuovi colori un potere miste- 
rioso e tremendo, che, dopo essere scomparso dalla terra, 
sembra destinato a dominare pit che mai le fartasie de’poeti. 
Mentr’egli infatti componeva, stette dubbio, mi dicono, se non 
intitolerebbe la sua tragedia il Foscarini o UInquisizione di 
Venezia, Questo doppio titolo, il veggo, non avrebbe indicato 
maggior duplicita d’ azione che quello di Venezia salvata o 
una congiura scoperta d’Otway, Maometto o il fanatismo, i 
Guebri 0 la tolleranza di Voltaire ec. ec, Ma la duplicita non 
indicata dal titolo poteva essere nella tragedia, se il poe- 
ta, benché forse inclinato ad obliare l’interesse dell’amore 


per quello della politica, non si studiava di legarli dram- 


maticamente come lo sono storicamente. L’ analisi critica 
potra bene assottigliarsi a provare che questo legame non 
basta. Essa verra smentita dall’ unita d’ impressione che la 
tragedia, d’altronde semplicissima , lascia ne’ nostri ani- 
mi. Che se quest’ unita, che si sente, non é dimostrabile 
per sillogismi, la colpa non é del poeta, Stando a’sillogi- 
smi , saria ben difficile il dimostrare che nell’Andromaca 
di Racine (cito volentieri l’ opera d’un tragico , a cui la 
scuola classica da sopra gli altri moderni quel vanto che 
da a Sofocle sopra gli antichi ) i varii interessi , che ne 
dividono l’azione, sieno ridotti ad alcuna specie d’nnita. 
— Chi pud negare che lunita vi si trovi, neghi pure che 
si trovi nel Foscarini. 

K, qui, se le molte cose che mi rimangono a dire non 
m’ avvertissero d’ andare pitt spedito , sarebbe il luogo di 
fare qualche riflessioncella su certa facilita di sentenziare 
che questo o quel soggetto é impossibile a trattarsi in tra- 
gedia. I] faut rarement disputer avec les poétes du choix de 
leurs sujets, ha detto uJtimamente uno de’ vostri critici in 
proposito di non so qual tragedia novella, car dans les créa- 
tions de l’art tout dépend du génie de l’artiste. L’ ultima tra- 
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gedia del nostro poeta é fatta per confermare questa mas- 
sima prudente. Nessuno, che ne giudichi senza prevenzio- 
ne, vorra persuadersi che il soggetto di essa non fosse tra- 
gediabile. L’ unione eventuale deg!’ interessi , che dovea , 
secondo certa sentenza , produrre la duplicita dell’ azione , 
é divenuta per |’ industria del poeta una specie d’ union 
necessaria; e il risultato di quest’unione é per noi il sen- 
timento d’una vera unita. 

Del resto il nostro ottimo de’ mondi est le théatre des 
compensations. Chi non ha potuto dar lode al poeta per 
l’unita dell’ azione , incompatibile colla natura del suo ar- 
gomento, ha creduto di potergliela dare abbondantissima 
per quella di tempo ed anche per quella di luogo, giacché 
fortunatamente ‘* la scena @ sempre in Venezia , non ora 
ne’ piani di Lombardia ( gia intendete ove il colpo é di- 
retto ) ed ora tra le gole dell’Alpi Cenisie ,,. E l’osservanza 
di tali unita (il corollario é di chi ha scritte le parole an- 
tecedenti) disinganni coloro che, quando il Foscarini fu \a 
prima volta rappresentato , credettero di vedervi le prove 
d’un passaggio improvviso dal campo de’classici a queilo 
de’ romantici. 

Infatti queste prove non vi si poteano trovare evidenti 
che dall’occhio del desiderio o da quello della paura. Ll 
passaggio , di cui si parla, @ stato tentato dal nostro poe- 
ta, ma con tanta cautela, che appena se ne scorge ve- 
stigio. Quanto alla scelta dell’ argomento, l’ausus deserere 
vestigia graeca é un nulla. Alfieri, hanno detto anche quelli 
a cui il dirlo spiaceva, era gia disceso dalla storia antica, 
favolosa e non favolosa, a quella del medio evo e all’ita- 
liana moderna; e Voltaire prima di lui avea cercato i suoi 
temi tragici nelle storie di tutti i popoli e di tutti i tempi. LI 
nostro poeta stesso non avea sempre fatto tragedie mitolo- 
giche o d’antico argomento , benché sembrasse compiacersi 
negli argomenti gid trattati da’ greci. Alcune particolarita 
del Foscarini, che possono chiamarsi romantiche, non fanno 
che sia scritto secondo un sistema diverso dal classico.— 
Ma Ja serenata , si va ancor ripetendo , ma la pistoletta- 
ta !!— Oh questa é tirata nelle finestre de’ olassici, anch > 
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dissi ridendo, la prima volta che mi suond all’ orecch.o: 
dara loro la cattiva notte, Ma parlai di cattiva notte, pen- 
sando alla loro delicatezza , ché I’ andamento e il tuono 
generale della tragedia mi parea tale da doverli rimettere 
in calma. — Nella protasi, ch’io non voglio qui né difen- 
dere né censurare , vy’ é forse un’ intenzione romantica . 
L’ esempio peraltro delle protasi messe in azione e ripar- 
tite viene con pit altre romanticherie dai classicissimi gre- 
ci, il che mi sarebbe facile dimostrare. Cid che il Fosca- 
rini hain sé di pil decisamente romantico é il cangiamento 
di luogo quasi ad ogn’ atto. Ma anche questo cangiamento 
é mezzo giustificato agli occhi de’classici da esempi ante- 
tiori a tutte le questioni del romanticismo. Perché meri- 
tasse veramente i lor rimproveri, ch’ é quanto dire sodi- 
sfacesse interamente al desiderio de’romantici, avrebbe do- 
vuto essere pid frequente. 

Lo spiritoso estensore degli articoli teatrali della no- 
stra Gazzetta, rendendo conto in febbraio della prima rap- 
presentazione del Foscarini, ci disse risolutamente che il 
nostro poeta avea segnato quel punto, in cui e classici e 
romantici poteano una volta convenire , mettendo fine a 
tante questioni ormai noiose. —Spiacemi che, non esseudo 
del suo parere intorno a quel punto desiderato , e volen- 
done dire il perché , sono costretto a tocear di nuovo le 
questioni ch’ ei vorrebbe finite . Penso perd ch’ esse non 
sieno per tutti noiose egualmente . Cercasi con esse ( gio 
va ricordarlo giacché si mostra d’ obliarlo) qualche cora 
di che la soluzione d’ un semplice problema |lettera- 
rio: cercasi cioé se la ragione debba sacrificarsi all’ abitu- 


dine, il bisogno presente alle vecchie usanze ec. ec. Per 


questioni d’ un’ applicazione si vasta ogni filosofo pud avere 
certa inclinazione. 

E veramente da ridere il discorso di taluni , i quali 
domandano in tuono di disprezzo cid che tante questioni 
ci abbiano fin qui profittato. Che vorrebbero essi ?— Le que- 
stioni de’letterati sulle liberts drammatiche sono forse 
come le questioni d’un parlamento sulle liberta commerciali? 
Huskisson ha potuto il 7 maggio 1827 aver !a soddisfazio- 


| 
4 
} 
| 
| 
g 


139 
ne di presentarsi alla camera de’ comuni e dire: eccovi le 
prove che le liberta che vi ho chieste il 12 maggio 1826 
come assai ragionevoli, sono realmente pel nostro commer- 
cio assai vantaggiose. Gli Huskisson della repubblica delle 
lettere non sono ancor giunti, ch’ io sappia, a far decre- 
tare un terzo delle liberta da lor chieste in favore della 
drammatica . Ed ove pure fossero giunti a farle decretare 
tutte quante , ancor bisognerebbe dar tempo al tempo. I 
veri poeti sono ben lungi dell’ essere cosi numerosi come i 
ricchi negozianti. Sopratutto sono ben lungi dell’ essere cos 


coraggiosi. Che aspettarne di pronto , se chi fra loro po-— 


trebbe pit ardire par che tema i giudizi delia prevenzione 
pit che non si affidi ai decreti della ragione ? | 

Ove fosse altrimenti , avrebbe il nostro poeta esitato 
a cangiar scena nel corso del primo atto ( non parlo per 
ora di variazioni nel piano della tragedia, per cui saria bi- 
sognato il cangiar scena di spesso) trasportandoci dall’aula 
del senato nell’ interno degli appartamenti del dove? Qui e 
non nell’aula, ch’ ei chiama sospetta , dovea secondo ogni 
convenienza rimettere fra le braccia del padre il reduce Fo- 
scarini.— Or se conosci i perigli dei loco, vien voglia di dirgli 
colle stesse frasi ch’ei pone in bocca al pit prudente dei 
due personaggi, perché collocarli, nel momento delle pit 
libere confidenze , fra tali perigli? — Ei critici non hanno 
mancato a questo proposito di tacciarlo d’incoerenza. Ma 
chi mi vi ha costretto, ei potrebbe rispondere, se non la 
scuola, che preferisce le incverenze, giustificate da esempi 
classici , ai cangiamenti di scena, consigliati dalla ragio- 
ne, ch’essa proscrive come romantica? Or ecco frutto del 
sagrificio fatto a questa scuola, che , se non fosse la mia 
condiscendenza e d’ alcuni miei amici , ormai sarebbe senza 
impero. 

Ma un sagrificio ben pid grave ha egli fatto alla scuola 
medesima , stringendosi rigorosamente all’unita di tempo, 
quasi per farsi perdonare la mediocre liberta conceduta a 
sé stesso riguardo all’unita di luogo. Gli avvenimenti della 


sua tragedia potevano essi compiersi naturalmente “ dalla __ 


mattina d’un giorno allo spuntar del sole ne! yviormo con- 
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secutivo ,,? E chi gli fa gran merito di non aver oltrepas- 
sate, per riguardo alle tre ore di rappresentazione, le clas- 
siche ventiquattr’ ore d’azione , ha egli ben riflettuto se 
una verosimiglianza ideale compensi |’ inconveniente d’ un’ 
inverosimiglianza reale? 

Nel vostro paese pare che siasi ormai capito da tutti, 
non essere niente pit verosimile che in tre ore ne passino 
ventiquattro che quarantotto;— né costar molto alla fan- 
tasia il far lungo corso nel breve tempo d’ una rappresen- 
tazione , quando il giudizio non si trova offeso dall’ anda- 
mento forzato dell’ azione. Ignoro , per vero dire , se ab- 
biate fin qui molte tragedie scritte secondo questo prin- 
cipio. Le tragedie si scrivono generalmente molto adagio, 
benché talvolta s’ improvvisino. E forse i tragici , come 
scrittori solenni, sono dappertutto pit inclinati a seguire 
le solenni regole delle accademie che i semplici principii 
d’un buon senso volgare. Altri scrittori meno solenni si 
pregiano forse d’ un’ inclinazione differente . Quindi ab- 
bondano al vostro teatro le composizioni, che ricordano il 
famoso Tu e Moi del principe Chakhofskoy 0 guarant’an- 
ni d’ intervallo , e so che dal pubblico sono molto gradi- 
te. — E anche il pubblico d’ Italia ne gradirebbe facil- 
mente di somiglianti , purché fossero somiglianti davve- 
ro , cioé lo divertissero quanto quelle divertono il vostro, 
Forse nelle tragedie , in grazia specialmente della critica 
scolastica , pronta sempre ad impadronirsi del suo giudi- 
zio, le pid ragionevoli liberta gli sembrerebbero a princi- 
pio brutte licenze. Ma la prevenzione , credo , cederebbe 
presto alla riflessione o al sentimento del dilettu, ch’é il 
primo a dar lume nelle cose dell’ arti. 

EF. questo dunque il grande scompiglio de’cangiamenti 
di scena? sentii domandare colla pit piacevole ingenuita 
da due o tre giovanotti alla prima rappresentazione del 
Foscarini. — E. questa dunque la frontiera? domandava 
quel buon nomo, che s’ era figurati fossi , terrapieni, tor- 
rioni,e trovava una strada spedita frammezzo a campi sen- 
za neppure due muriccioli da lato? — L’ unita di tempo | 
sembra a molti una frontiera terribile, che nella tragelio 
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ron possa assolufamente varcarsi. L’esperimento sotia’ sce- 
na mostrerebbe loro ch’essa non é una frontiera niente pid 
terribile dell’ unita di luogo gia si bene varcata. 

Del resto nell’opere d’imitazione deve pur essere appro- 
‘yato dal gusto cid ch’é voluto dalla necessita. Alla tragedia 
storica, divenuta un bisogno de’nostri tempi, come applicare 
(gia si é ripetuto mille volte) le regole arbitrarie della tragedia 
romanzesca?— Se non vorranno storpiare la storia, suol dire 
familiarmente l’egregio Manzoni, bisognera pure che i tragici 
si risolvano a far senza delle solite unita. — Le novelle del 
Boccaccio vi hanne sicuramente fatta far conoscenza con 
quell’ameno cervello del nostro pittore Buffalmacco. Un con- 
tadino (v. il 3 vol. delle Veglie del Manni) gli ordind un 
giorno didipingergli un bel San Cristofano sul di fuori della 
sua capanna. Il San Cristofano aveva a essere di dodici 
braccia, e la capanna non era pit alta che nove. Buffal- 
macco prese il compenso di fare il gran santo a giacere 
colle gambe rivolte nella muraglia di fianco. — Non vi 
par questa un’ allegoria della tregedia di carattere storico 
ridotta alle misure classiche ? 

Il nostro poeta non ha sofferto da queste misure cid 
che avrebbe sofferte metterdo in tragedia qualche gran fat- 
to della storia; ma pure deve averne sentita abbastanza 
l’importunita. Quella di tempo, in ispecie, sembra essersi 
frapposta come una vera tiranna per impedirgli, quant’era 
possibile, di seguire l’impulso del proprio ingegno. — Ogni 
sogvetto gid trattato, che si riproduce in iscena, contiene, 
il veggo , della particolarita , ch’é forza ripetere a rischio 
d’ essere tacciato di poca invenzione , poiché il variarle sa- 
rebbe con pericolo d’ offendere la verosimiglianza. Ma le 
particolarita contenute nel soggetto del Foscarini certo non 
si restringeano pel nostro poeta a quelle sole, che innanzi 
a lui vi furono trovate. Ond’é ch’egli non ne arricch) quan- 
to forse avrebbe bramato la sua composizione 7— Per non 
estenderla ( ei dica se m’ inganno ) oltre i termini che 
l'unita di tempo e in parte anche quella di luogo gli pre- 
scriveva, . 


Ln to ha lodatoa ragione d’avere meglio d’Ar- 
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nault mostrato d’ intendere il valor drammatico del pro- 
prio soggetto, collocando |’ avvenimento , da cui nasce il 
pericolo del protagonista , lontano dalla cntnsttels ; cid che 
rende il pericolo pid interessante. Questo merito , sarebbe 
ingiusto il dissimularlo, gli é comune col Lugnani, al quale 
troppo manca di cid che distingue il vero drammatico, ma 
non cert’arte di preparare gli effetti teatrali, che in lui 
quasi direbbesi una delle tante applicazioni del calcolo a 
cui particolarmente consacra i suoi studi. — Ancor pit a 
ragione, parmi, il critico medesimo ha fatto gran plauso 
? al nostro poeta per la situazione del doge nel quarto at- 
| to (dird alirove del biasimo che altri gliene ha dato) de- 
gna veramente che si chiami ‘una delle creazioni dram- 
matiche pit sublimi,,. Il germe di questa creazione po- 
trebbe forse cercarsi nel quarto atto della tragedia del Lu- 
gnani, ma il cercarvelo non farebbe che mettere in mag- 
gior luce il genio di chi seppe trarne cid che tutti ammi- 
riamo. Altre variazioni sarebbe facile additare non meno 
degne del nome di creaziéni , le quali tutte contribuisco- 
no a dare al Foscarini la tanta vita, che a me pare di tro- 
varvi. Ma questa vita, penetratavi ad onta delle misure 
classiche di luogo e di tempo , quanto, se cosi posso espri- 
mermi, non sarebbe pit viva, ove nulla d’arbitrario l’aves- 
se contrariata ? 

Accennai sin da principio che nella tragedia, ch’ io 
lodo, mancano pid persone che vi starebbero assai bene; e 
quasi mi tengo certo che non vi mancano se non perché al 
poeta @ sembrato di non avere né tempo né luogo per farle 
Operare, — Persone, diceva, non personaggi ; e col mio per- 
ché. Di personaggi la tragedia n’ ha quanti basta; e ap- 
pena forse , ove s’ allargasse il suo piano, gliene bisogne- 
rebbe qnaleuno di pid. Le persone , ch’ io intendo , sareb- 
bero dalla scuola classica biasimate quasi tutte come vi- 
li ; ma che importa se allo scopo della tragedia riescireb- 
bero molto utili? 

E qui é ora ch’io mi rammenti ....... - o es 

(E qui é bene, o lettore , ch’io vi faccia far pausa, ser- 
bando i! rimanente, ch’é un’altra ventina di pagine, pel prossi- 
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mo numero del nostro giornale. Se lf argomento v’ interessa , 
avrete di che sodisfarvi col frammento che qui si aggiunge , e 
per dar luogo al quale, non meno che pel timore di darvi 
noja , interrompo la mia lettera, ch’ é lettera di vacanza e 
troppo poco calzante. 
M. 


Frammento di lettera dell’ avvocato SALVAGNOLI 
al cavaliere ANTINORI. 


Dolore e non meraviglia provar devi in vedere che 
taluno in satira converte la critica , e in peggio ancora , 
quando scaglia il dardo assai pi lungi dello scopo che 
accenna. Oh! non é vizio di quest’ eta sola il prostituirsi 
per invidia, e sempre vi fu l’alleanza degl’ invidiosi con- 
tro i grandi. Credimi che i detrattori hanno avuto sempre 
I’ istesso linguaggio e I’ istesso veleno : diresti, e bene, ch’e’ 
son copiatori. 

A te dotto nell’ istoria delle lettere e nelle passioni 
de’ letterati e pseudv-letterati , tacerd tanti esempi turpi 
di censura, che non so se pid offenda il senno o la virth. 

Ma forse non ti spiacera udirne uno opportunissimo, 
perché troverai esser lui rimedio antico ed efficace a piaga 
recente. | 

Ho dissotterrato da molti antichi libercoli il ““ Compen- 
5, aio delle Osservazioni pubblicate dal Curriere Europeo 
», intorno alle quattro Tragedie del signor conte ALrFieat, 
»» per Ll’ editore a maggior comodo de’ curiosi uv Europa 
1783 

In Europa! Almeno quarantaquattro anni addietro, la- 
cerando un tragico italiano, si ebbe vergogna di mettere la 
data d’Italia, per non accertarlo che gli fosse stampato sotto 
gli occhiun libello, forse anche in quello istesso palmo di 
terra ov’ ebbe la culla; cosi restando dubbio se la ingiu- 
ria venisse dalla’ superbia straniera, 0 da! livore concitta- 
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dino. E nota pure, 0 dolce Amico, che il collettore de- 
gl’ improperi si nascose del tutto; né volle con cifre adom- 
brare il suo nome , onde i curiosi cui dirigevasi fussero pit 
stimolati a cercarlo nella sua oscuritd. 

Un tal compendio non é che una raccolta di contu- 
melie ; la diresti industria e consolazione di un’autor tra- 
gico fischiato. Anderd scegliendoti alcune gioie di questo 
tesoro. 

L’ Osservatore nel Filippo non trova né buon senso, né 
stile , né verosimiglianza 0 naturalezza (pag. 4). Nei due 
amanti non trova passione , ma disonesta (ivi ). 

Cosa dice d’ Isabella? io avrei voluto che l'autore avesse 
fatto Isabella o piit appassionata, o pit virtuosa(pag. 5). Pid 
sopra ( pag. 4) la chiama demente e imbecille, e conchinu- 
de in una parola: é@ questo un personaggio affatto inutile 
( pag. 5). 

Il forte sentire di Carlo , non é dail’ osservatore rico- 
nosciuto per tragica passione ; quindi lo qualifica per istra- 
no sentire ed esagerato ; i suoi discorsi son freddi, \’amor 
suo é da ragazzi , i suoi pensieri senza nobilta, i suoi odi non. 
hanno ragioni plausibili. Che pii? mentre lo vede a tutto 
preparato,, osa chiamarlo incurante del suo destino , senza 
fermezza e senza eroismo. In una parola egli non é il ni- 
pote di Carlo V. (pag. 5). 

Ma il carattere ancora eminentemente tragico di Fi- 
lippo pare all’ osservatore oltre i limiti dell’ umana ma- 
lizia. Cosi vilissima passione é quest’ invidia , che abborre 
la grandezza anco nel vizio! (pag. 5). Non écosa meravi- 
gliosa , che i movimenti del cuore non seguitino quelli del- 
LP immaginazione , e che noi ci troviamo a un tempo stesso 
ripieni di terrore e di noia. Filippo disgusta (pag. 6). 

Odi ora il grande oracolo sul piano della tragedia : 
lI’ Autore ha scordato la protasi dei greci, che in buon ita- 
liano si chiama esposizione (pag. ©). E tuttoché non pud 
con ispeciale censura mordere é da lui detto superfluo : 
cosa mai esponel Autore nel primo atto? pressoché nulla ; 
la tragedia potrebbe cominciare naturalmente alla scena Ul 
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dell atto secondo. In una parola egli viola le regole del senso 
comune ( pay. 6). 

Se il tragico meglio usando l’arte drammatica secon- 
do i nuovi bisogni del secolo, ha seguito le nuove e ragio- 
nate riforme teatrali, eccoti subito levarsi |’ osservatore ira- 
condo e sclamare con ironia goffa : se il nobile Autore ha 
preteso di presentare colle sue tragedie un nuovo piano, un 
nuovo sistema teatrale , egli vi é@ ben riuscito. Infatti una 
tragedia senza verosimiglianza , senza eroe , senza interesse 
é molto lontana dalla moda tragica attualmente in vigore 
(pag. 8). 

Né manca alla ignorante malignita il mal vezzo della 
ipocrisia (pag. 7). Filippo termina come un mostro, serza 
pentimento e senza rimorsi ,e pero senza consolazione dei 
buoni e atterrimento de’ tristi, fini principalissimi della tra- 
_ gedia!!! E il tristo s’ infinge d’ ignorare che niuno male- 
fizio é gioia al malvagio, e che niuno degli spettatori al 
calarsi del si pario esser vorrebbe Filippo ; poiché grande 
insegnamento viene dal vedere pit reo e pit infelice quel 
mostro fra il sangue della moglie e del figlio; né trovar 
della regia potenza altro rimedio al misfatto, che il ce- 
larlo altrui; ma non al suo rimorso. Ma l’osservatore, a cui © 
pare il vero ed il buono fuori della letteratura come fuori 
del suo cuore, cerca astutamente togliere il grande effetto 
morale della tragedia, Osa dir che Carlo sia degno di pena, 
e il fa pit empio di quello che lo calanniasse Filippo ; 
(pag. 6). Se egli punisce un figliuol traditore, ribelle, par- 
»» Ticida, e forse incestuoso , il terrore sparisce e diventa 
»» giustizia, e la tragedia si trasforma in un semplice pro- 
,»» cesso criminale,,. Cosi quanto la malvagita comanda e 
la potenza permette gli pare tutela sociale, e crede che dal- 
l’abuso della forza non sorga a pro delle vittime mute quel 
fremito di pieta che spesso pad conyertirsi in furore contro 
i carnefici. | | 

Qui forse crederai scagliate tutte le pietre di maledi- 
zione per offendere il sommo tragico, e t’ inganni. II col- 
lettore non pud a sé stesso naseondere i pregi delle nuo- 
ve tragedie, e teme che alcuno gli ammiri; quindi a que- 
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sto gran pericolo occorre con gran provvedimento. Dupo 
avere schernito |’Aifieri come brullo d’ogni metito proprio 
ora l’accusa di plagio , e grida che qual crassatore ha spo- 
gliato il forestiero, e peggio ancora, il fratello. “ La Vir- 
», ginia ¢ almeno la decima tragedia che comparisce su 
»» questo argomento: si sono gia lette quelle del Gravina 
» ronrano, del Bicchierai e dell’ Alberti fiorentini , del- 
» 1’ Annutieri bolognese , del conte Duranti bresciano , del 
Bossi torinese , oltre quelle di Mariette, le Cherk, e di 
,, Campistron francesi. E permesso senza dubbio il servirsi 
», di un argomento gia trattato da altri, come fece Vol- 
,, taire della Merope , ma bisogna in questo caso servirsi 
», delle forze bastanti per superare tutti quelli, che si sce- 
»» glie per emoli e per compagni. Neppure in questa il no- 
,, bile autore non ci presenta nulla di nuovo. Personaggi, 
,, orditura, mossa, scioglimento sono i medesimi ,,(pag. 17). 

Ma |’ accusa di plagio in tanta abbondanza di ristam- 
pe é breve inganno alla credulita , edi pochidird, perché 
gli esempi antichi della impostara mettono in guardia con- 
tro i nuovi; e la temerita del mentire non impone nep- 
pur un istante, onde i mentitori quasi ti sembrano pit 
stolti che maligni. E chi bene conosce le funzioni della 
mente umana, e come [un pensier dall' altro scoppia, sa 
che ogni grand’ingegno é simile solo a sé stesso, e crea pur 
quando innuova. Perd torna vana ogni solerzia del delato- 
re raffrontando gli originali coll’asserta copia ; che il met- 
tere in prospetto quelli e questa serve solo a far pid risul- 
tarne le dissimiglianze. 

A che poi ti lagni della feroce intolleranza dei detrat- 
tori? (Quando mai l’invidia ebbe confine?) Ad essi per fi- 
no la moderata censura sembra lode; e s’irritano se i loro 
compagni Aleti foggiano censure 
.... adorne in modi 

Nuovi che son calunnie e pajon lodi, 

Leggo nel compendio a pag, 14.: “ Con tutti questi 
» palpabili difetti gli Aristarchi di Pisa (giornale pisano) 
» hanno nondimeno magistralmente pronunciato il Polini- 
», ce la migliore delle quattro tragedie. ,, 
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Or vedi se i detrattori hanno avuto sempre I’ istesso 
linguaggio , e 1’ istesso veleno..E se tu confronti la im- 
potenza intellettuale degli osservatori con la facondia del 
tragico troverai giusto il sentimento di un nostro amico; e’mi 
par di vedere un patriarca invidiato da un eunuco. Ma l’one- 
sto letterato non risponde; simile al venerabile vecchio 
cui per via scagli del fango un briaco, lo deplora; scuote 


le vesti e passa. Né alcun letterato pel compagno vilipeso — 


dee romper guerra col briaco di livore, che sarebbe un ri- 
conoscerlo suo pari, e Orlando non pugné con Brunello. 

Ma se tutte le censure sono nella colpa simili, lo sono 
del pari nella pena: le opere dei grandi restano, i libelli 
muoiono appena nati. Alfieri ¢ Ponore del teatro italiano, 
le sue tragedie sono applaudite e ammirate dai figli stessi 
di chi le disse senza passione, senza buon senso, e senza 
stile. Queste tragedie viveranno eterne, e il compendio delle 
osservazioni non potrebbe essere disseppellito dell’oblio me- 
ritato , se non per ammonire altre congreghe di detrattori, 
che le osservazioni le quali meramente hanno il titolo di 
letterarie sono attese soltanto , o dall’oscurita, o dal di- 
sprezzo. 


T. XXVIII. Octobre. 10 
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BULLETTINO SCIENTIFICO 
XLIX. Ottobre 1827. 


SciENZE NATURALL 


Meteorologia. 


Negli Annali tedeschi di fisica e chimica é riferito an fatto al- 
quanto straordinario per le sue particolarita, sebbene ovvio nella 
sostanza. Si tratta d’ una quercia percossa dal fulmine. Il tronco del - 
l’albero , il quale aveva circa 15 piedi d’ altezza, tre di diametro 
alla radice, ed un poco meno di due alla sua divisione , @ stato fra- 
cassato in mille pezzi , i quali sono stati scagliati a gran distanza ; 
tattii pezzi sono stati spogliati della corteccia; la corona dell’ al- 
bero é stata distaccata come da un sol colpo d’ ascia , senza la raini- 
ma traccia di carbonizzazione. Le scheggie disperse erano in quanti- 
ta infinitamente piccola rispetto al volame dell’ albero ; di modo 
che il sig. Muncke , cui si deve questa relazione , é disposto a ere- 
dere che esse siano disparse per |' effetto del falmine. Questo pen- 
siero gli é stato suggerito da un fatto analogo, cicé che un colpo di 
fulmine cadato sul castello di Marbourg non ha lasciato la minima 
traccia d’ un grosso travicello da lui colpito. 


Fisica e chimica. 


Il sig. Pouillet, dopo avere in una sua prima memoria impreso 
a provare , coll’ appoggio d’ ingegnose esperienze (nelle quali ripro-' 
ducendo artificialmente delle combinazioni chimiche analoghe a 
quelle che si formano nataralmente alla superficie della terra per 
mezzo dell’ ossigene atmosferico , raccoglieva le quantita d’ elettri- 
cita sprigionatesi) che il movimento chimico il quale si produce con- 
tinaamente nella vegetazione é una sorgente che diffonde conti- 
nuamente dell’elettricita nell’ atmosfera ; ora in‘ una seconda me- 
moria si € proposto di mostrare che un altra sorgente dell’elettricita 
atmosferica é nelle chimiche scomposizioni, o nelle separazioni de- 
gli elementi che costitaiscono i corpi composti. Tre serie d'espe- 
rienze lo hanno condotto a questa conclusione. L’ apparato di cui si 
é servito consisteva in un crogiolo di platino di pareti molto grosse, 
nel quale , dopo averlo infaocato a bianco , e posato sopra un disco 
d’ ottone comunicante co! condensatore , gettava aleane goccie di 
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liquidi diversi. L’acqua pura o stillata vi prende ana forma A 
come il mercurio sul vetro, e pare che tocchi il fondo del crogiolo 
solo in an punto; si evapora lentissimamente senza bollire , restan- 
do talvolta immobile come sopra an corpo freddo, tal altra agitan- 
dosi con moto rotatorio rapidissimo. Bisognano pid minuti perché 
una goccia grossa come un pisello si dissipi interamente , finalmente 
si dissipa , ed il condensatore non contrae elettricité. Abbassata la 
temperatara del crogiolo sotto il calor rosso, I’ acqua stillata che vi 
si getta si appiana sul fondo , fa sentire un fremito che divien poi 
violento, e si dissipa prontamente, ma senza dare alcun segno 
d’ elettricita. Degli acidi puri, e possibilmente privi d' acqua, si son 
comportati come |’ acqaa stillata. L’ autore ha conclaso da questa 
prima serie d’ esperienze che il semplice cambiamento di stato dei 
corpi, oil loro passaggio dallo stato liquido allo stato aeriforme, sia 
pur anche rapidissimo , non sprigiona elettricita. 

Impiegandusi nella seconda serie d’esperienze delle soluzioni 
di materie alcaline diverse , si é sempre sprigionata dell’ elettricita 
in quantita proporzionata alla rapidita dell’evaporazione, o della se- 
parazione dell’acqua dalle materie alle quali era unita. Qaesta elettri- 
cita, operando con solazioni alcaline, é stata sempre vitrea nell’appa- 
rato, cosicché sembra che il vapor d’ acqua si sia sollevato coll’elet- 
tricita resinosa. Nell’esperienze della terza serie, l’evaporazione del- 
P acqua anita all’ ammoniaca, a varii sali solabili , ed a quegli acidi 
che privi d’ acqaa non avevano dato indizio d’ elettricita , ne ha 
dato costantemente. Nel caso dell’ ammoniaca , essa era , come per 
gli altri alcali, vitrea nell’ apparato, ed all’ opposto resinosa nei casi 
degli acidi e dei sali. 

Al crogiolo di platino sostitaendone ano di ferro, |l’evaporazione 
della pura acqua stillata ha dato al condensatore segni d’ elettricita 
resinosa , mentre il ferro si ossidava visibilmente; ed il sig. Pouillet 
aveva in altre sue esperienze riconosciuto che i! ferro , ossidandosi 
per la scomposizione dell’ acqua , si elettrizza negativamente. 

Ragionando intorno ai risultamenti di queste e di pid altre 
esperienze , egli rileva che le acque |® quali imbevono le piante, 
e quelle che bagnano la superficie del saolo, contenendo sempre in 
dissoluzione alcune sostanze estranee , che abbandonano per |l’eva- 
porazione , ne consegue che alla superficie della terra non vi sia 
mai evaporazione, senza che nel tempo stesso vi sia segregazione 
chimica , e perd produsione d’ elettricita. Una sola goccia d’ una 
debole soluzione di sal comune avendo dato segni evidentissimi 
d’ elettricita per la sua evaporazione , quella che si fa sulla vasta 
estensione dei mori deve esserne ana sorgente feconda e costante. 
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oak tutti i vapori e tutti i gas che si formano alla superficie 
della terra, e che s’ inalzano nell’ atmosfera, son costituiti in 
uno stato elettrico nell’ istante stesso della lor formazione , ed 
elevandosi, spargono nell’ atmosfera I’elettricita di cui son carichi. 


Il sig. Despretz,in una memoria intorno al calore svilappato 
nella combuastione, espone i risultamenti d’esperienze relative da sé 
intraprese, e nelle quali egli ha impiegato un processo sperimen- 
tale affatto nuovo per misurare il calore syiluppato nella combu- 
stione , processo applicabile a tutti i corpi capaci di unirsi diret- 
tamente all’ ossigene. Risalta da tali esperienze che |’ idrogene é 
fra tutti i corpi combustibili quello che sotto an peso determinato 
sprigioni pia calore, e che i metalli son quelli che ne sprigio- 
nano meno. All’opposto, avendo riguardo all’ ossigene , uno stesso 
peso di questo sprigiona piu calore operando la combustione dei 
metalli, che quella dell’ idrogene. 

Il sig. Despretz, riguardando come an fatto notabile questo, 
che il carbonio , il quale bruciando non cambia il volame del 
gas ossigene, produce solo i tre quinti del calore che sviluppano il 
ferro , lo zinco , e lo stagno, i quali ridacono |’ossigene allo stato 
solido , ne deduce che bisogna cercare la sorgente principale dello 
svilappo del calore nell’atto della combinazione, e non nella con- 
densazione o nel ravvicinamento delle particelle. 

Impiegando un apparato di sua invenzione , egli si é assicu- 
rato che Ja quantita di calore svilappato da una certa quantita 
d’an corpo, che brucia senza cangiare il volame del gas ossigene, 
é la stessa, qualunque sia la densita di questo gas. 


ll sig. Lardner Vanuxem americano , appoggiandosi ad al- 
cani fatti geologici , ha preso a provare che una porziune dell’azoto 
dicui era primitivamente costituita |’ atmosfera , n’ é stato sat- 
tratto per servire all’ organizzazione d' alcuni esseri. “ I chimici, 
dic’ egli , non hanno trovato azoto in quegli strati, la formazione 
dei quali ha precedato |’ egjstenzga dei corpi organizzati, ma han- 
no trovato questo principio elementare negli avanzi di quegli es- 
seri che racchiudono i terreni delle ultime formazioni. Non si pud 
dunque ammettere che gli esseri organizzati fossili abbiano preso 
il loro azoto altrave che nell’ atmosfera ; dunqae |’ atmosfera ha 
dovuto perdere ona grande quantita d’azoto per somministrarlo 
all’ organizgazione degli esseri primitivi, e di quelli che vivono 
attualmente alla superficie del globo, e nella massa delle acque. 
Bisogua ragionare diversamente dell’ossigene , poiché si ritrova que- 
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sto principio, non meno nei terreni anteriori all’ esistenza dei ve- 
getabili e degli animali, che negli strati superficiali della terra. 
Ma egli é faori di dabbio che |’ ossidulo e |’ ossido di ferro hanno 
preso per formarsi una grande quantita d’ ossigene dall’aria, giac- 
ché il ferro non si trova che allo stato di protossido nelle rocce pri- 
mitive; di pid le piriti, ossidandosi, hanno evidentemente di- 
minaito la massa dell’ ossigene atmosferico. Sarebbe curioso lo. 
stimare |’ estensione primitiva dell’ atmosfera, calcolando le perdi- 
te d’ ossigene e d’ azoto che ella ha subite sotto |’ influenza della 
vita , e per le alterazioni chimiche degli strati terrestri sui qoali 
l’ atmosfera ha successivamente riposato dopo l’origine del mondo..,, 


Sanno i chimici che il solfo dopo esser divenuto liquido per 
l’azione del calore, seguitando a restarvi esposto, si condensa grada- 
tamente, prendendo un colore rosso-brunastro, e che riprende 
la primitiva flaidita ed il primitivo colore ad ana certa epoca del 
suo progressivo raffreddamento. L’indicata condensazione era ripa- 
tata un effetto, non d’ ana pid elevata temperatura, ma d’ ana 
pid langa azione del calore: ora il sig. Dumas ha dedotto il contra. 
rio da alcune sue esperienze intorno al solfo, che gli hanno fatto 
riconoscere varie curiose proprieta di questa sostanza combastibile. 
Ecco i principali fatti annunziati dal sig. Dumas. [| solfo faso co- 
mincia a cristallizzarsi fra i gradi 86 e 87 R; qaindi si pad fissare i! 
panto della sua fusione a 86. Fra 108e 1432 @ liquido come ana 
vernice chiara, ed ha il colore del succine. Verso 148 comincia 4 
condensarsi , prende un color rossastro, ¢ continuando a scaldarlo , 
diviene talmente denso, che non cola pid , sicché si pad rovesciare 
il vaso che lo contiene , senza versarlo : cid ayviene specia!mente 
fra 175 e 200; allora il suo colore é bruno rosso. Da 200 fino al pun- 
to dell’ ebollizione sembra che la sua liqaidita si aceresca ; ma non 
arriva mai a qael!a che aveva a 96. II sao colore bruno rosso si con. 
serva fino al momento in cai si trasforma in vapore. 

_ Era noto da lango tempo che gettando nell’acqua fredda i! sol- 
fo divenuto denso e pastoso per |’azione del calore, si rappiglia 
in una massa molle , plastica e dattile, di colore pia o meno ros- 
sastro. Si credeva per altro che ad ottenere quest’ effetto fosse ne- 
cessario tenere il soifo esposto luango tempo all’azione del calore. I! 
sig. Dumas si é assicurato che tatto dipende da una temperatura 
sufficientemente elevata, non dalla durata della sua azione. Quando 
il solfo sia scaldato dai gradi 184 in si,e gettato in uha gran massa 
d’acqua fredda a goccie successive, 0 2 ‘sottil filo, accid 7 raffredda- 
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mento ne sia pronto ¢ quasi subitaneo, si ottiene sempre molto mol- 
le, e talmente duttile, che si pad stirare in fili sottili qaanto un ca- 
pello, langhi alcani piedi. 

Il sig. Dumas riguarda come una circostanza molto notabile , 
che una specie di tempera, qual’ é I’ immersione d’ un corpo cal- 
do nell’acqua fredda, rammollisca il solfo invece d indarirlo. E’ que- 
sto, dic’egli, un esempio da aggiungere a quello del bronzo, e da op- 
porre alle teoriche fin qai immaginate per spiegar la tempera del- 
Vacciaio e quella del vetro. E’ anche ana circostanza molto singola- 
re quella che il solfo molle conserva la trasparenza , mentre quello 
che divien duro , nel tempo stesso diviene anche opaco. Il sig. Da- 
mas rigaarda come causa di quest’ altimo effetto lo stato cristallino. 
Quando il solfo si cristallizza, divien duro ed opaco; quando un raf- 
freddamento subitaneo impedisce la sua cristallizzazione , resta mol- 
le, trasparente , e conserva questo stato particolare fino al momento 
in cui si cristaltizza; lo che accade quasi sempre venti o trenta ore 
dopo la tempera. Questi fatti , come rileva il sig. Damas, hanno si- 
curamente qualche relazione colle curiose osservazioni del sig. The- 
nard sul fosforo. 


| sigg. Mitfcherlich e Nitzsch hanno riconosciuto che il selenio 
pud formare con ana dose maggiore d’ossigene di quella che costituisce 
_Pacido scoperto dal sig. Berzelius un altro acido, il quale forma colle 
diverse basi dei sali che hanno le medesime forme dei solfati delle 
basi stesse. Perd chiamandosi questo nuovo acido selenico , dovra 
darsi a quello del sig. Berzelius il nome d’acido selenioso. Si trova 
descritto negli annali di chimica e di fisica di Parigi il processo con 
cui i lodati chimici ottengono il nuovo acido, processo lungo , e che 
richiede una particolar diligenza, Le principali proprieta dell’ acido 
selenico sono le seguenti. Esso é un liquido senza colore, che scalda- 
to fino a 224 R. non prova scomposizione; scaldato di pid, comincia 
ad essere scom posto, e lo é rapidamente a 232, canvertendosi in aci- 
do selenioso, ed ossigene.Nello statodi maggior densita ritiene da 15a 
16 per 100 d’acqua. Ha per questa molta affinita, e nell’atto di com- 
binarvisi, si riscalda non meno di quello che faccia nel caso stesso 
l’acido solforico pid concentrato. Se si unisca ad esso dell’acido i- 
droclorico , e si faccia bollire la mescolanza , si forma del cloro e 
dell’acido selenioso. Ridotto in questo stato, pud discioglier l’oro ed 
il platino , come l’acido idrocloronitrico, L’acido selenico solo di- 
scioglie lo 2inco ed il ferro con sprigionamento d’ idrogene; discio- 
glie il rame, scomponendosi in parte, e divenendo acido selenioso. 
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L’acido solforoso, che scompone facilmente |’acido selenioso, non ha 
azione veruna sull’acido selenico. E' di poco inferiore al solforico nel- 
Venergia della sua attrazione per le diverse basi, colle quali forma 
dei sali da chiamarsi se/eniati, che hanno le stesse forme cristalline 


e le stesse proprieta chimiche dei solfati, con alcane leggiere ma 
interessanti differenze. 


Esaminando la nuova sostanza cui é stato dato il nome di Bro- 
mo, il sig. de la Rive, ne ha riconosciute alcune curiose ed impor- 
tanti proprieta. Confermando il fatto annunziato dal sig. Balard , 
discopritore del bromo, del non esser questo conduttore dell’ e- 
lettricita, ne ba riconosciuto un’altro singolare, cioé che mentre l’a- 
_Cqua para non trasmette sensibilmente |’elettricita, alcane goccie di 
bromo versate in essa la rendono attissima a trasmetterla. Io simil 
modo I’acido solforico molto concentrato meno baon 
dell’acido stesso allungato con acqua. 

Avendo il sig. de la Rive versato alcune goccie di bromo nell’a- 
mido colorato dall’ iodio, il liquido é divenuto giallo brano , e sotto- 
posto all’azione della pila, é ritornato di color turchino intorno al 
polo negativo , mostrando cosi che !’iodio si separava dal bromo. 
Questo fatto dimostra non essere il bromo an cloruro d’iodio , come 
aveva annunziato il sig. Damas, giacché se cosi fosse , sotto |’azione 
della pila dovrebbe manifestarne qualche segno, lo che non avviene. 


. Un nuovo processo per la preparazione del deatossido di ba- 
rio, composto importante per Ja preparazione dell’ acqua ossigenata 
del sig. Thenard, é stato proposto dal sig. Quesneville figlio, come 
molto pit economico di quello fin qui praticato. Egli introduce de! 

nitrato di barite in ana storta di porceljana lutata, alla quale adat- 
ta un tubo di Welter,che va a ‘erminare sotto una campana piena 
d’acqua. Scalda allora gradatamente la storta, mantenendola ad un 
calor rosso finche si sprigiona dell’acido nitroso e de! gas azoto, lo 
che indica esservi ancora del nitrato di barite da scomporre ; dal 
momento in cui comincia a passare del gas ossigene paro, cessa il 
faoco, e lascia raffreddare la storta, nella quale trova del deatossido 
di bario, dotato di tutte le proprieta che lo caratterizzano , come di 
sciogliersi in polvere senza riscaldarsi allorché viene asperso d’acqua, 
di sprigionar dell’ossigene allorché si fa boliire nell’ acqua, e di pas- 
sare allo stato di protossido per |’ azione di un forte.calore. Si com- 
prende agevolmente cid che ayviene in questo processo. Mentre |’a- 
cido del nitrato di barite e scom posto per | azion: de! calore,. pro- 
tossido di bario, trovandos: a contatto di una nde quantita di os- 
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sigene allo stato di gas nascente, lo ossorbe e lo ritiene, purché il ca- 
lore non sia cosi forte da sprigionarnelo di nuovo. 


Il sig. Dumas ha fatto conoscere an cloruro di manganese, che 
scompone |’acqua, e che unendosi agli elementi di questa, forma i 
due acidi idroclorico e manganesico. Egli ottiene questo cloraro, for- 
mando prima il camaleonte verde ordinario, trasformando questo in 
camaleonte rosso per mezzo dell’ acido solforico, ed evaporandone 
la soluzione, la quale lascia per residuo una mescolanza di solfato e 
di manganesiato di potassa. Questa mescolanza , trattata coll’ acido 
sulforico concentrato, da una dissoluzione d’acido manganesico, nel- 
la quale getta del sal marino fuso in piccoli frammenti, finché cessino 
di formarsi dei vapori visibili ; lo che indica essere scom posto tatto 
l’acido manganesico, e non sprigionarsi pid altro che dell’acido idro- 
clorico. 


Un nuovo processo per ottenere |’acido gallico, stato proposto 
dal sig. /e Royer, si trova descritto nelle memorie della societa di 
fisica e storia naturale di Ginevra. Eccolo. Si sottopone la galla pol- 
verizzata a pit decozioni successive , finché il liquido risultante dia 
indizio d’acidita con alterare in rosso la carta tinta colla laccamuffa 
( Cournesol ). A questi liquidi rianiti, filtrati, e convenientemente e- 
vaporati, si aggiunge una solazione di gelatina , la quale combinan- 
dosi al tannino , e formando con esso an composto insolubile , lascia 
libero l’acido gallico disciolto nel liquido. Si fa bollir questo per ot- 
to o dieci minuti con del carbone animale purissimo, si filtra, e per 
raffreddamento se ne ottiene una massa di cristalli d‘ acido gallico 
setosi e bianchissimi. Le acque madri ne somministrano un’ altra 
quantita considerabile. Quando la galla é di prima qaalita , se ne 
ricava per questo processo , semplice insieme e rapido, un quarto 
del suo peso d’acido perfettamente puro, mentre il sig. Braconnot 
non ne ottiene per il sao processo che an quinto. Il sig. Royer non 
ha trovato nella galla l’acido allagico di cui parla il detto sig. Bra- 
connot. Pero egli sospetta che questo nuovo acido risulti da qualche 
reazione fra i principii dell’acido gallico, reazione facile ad operarsi 
per la langa esposizione all’ aria richiesta nel processo del sig. Bra- 
connot. 


ll sig. Engelhart, velle sue interessanti ricerche iatorno al prin- 
cipio colorante del sangue , aveva asserito che |l’acido solforico forma 
un precipitato nel bianco dell’aovo. [I sig. Berzelius avendo ripetato 
lesperienza senza ottenere lo stesso risultamento , lo aveva annun- 
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ziato. Nello scorso inverno il sig. Engelhart trovandosi a Stocholm, 
si riani al sig. Berzelias,e nel laboratorio di quest’ ultimo intra- 
presero anitamente alcuni saggi diretti a riconoscere da qual parte 
fosse |’errore; ma con sorpresa comune riconobbero d’ aver ragione 
ambedue. Siccome l’acido fosforico che si trovava nel laboratorio del 
sig. Berzelius non precipitava né |’albumina vegetabile né l’albumina 
animale, il sig. Engelhart ne preparé una noova porzione, trattando 
il fosforo coll’acido nitrico, evaporando il liquido fino a secchezza, e 
scaldando il residuo fino all’infuocamento. La dissolazione di quest’a- 
cido nell’acqua precipité abbondantemente le dae specie d’albumina. 
Per escladere il dubbio che |’acido nitrico avesse potato esercitare 
qualche influenza,fa braciato del fosforo sotto una campana, e disciol- 
to nell’acqua l'acido che ne risultd. Anche quest’acido precipito I’al- 
bumina. Dopo diversi esperimenti intrapresi dal sig. Engelhart per 
scuoprir la causa della contradizione osservata fra gli effetti dell’a- 
cido fosforico espressamente preparato e quelli dell’acido gia ritro- 
vato presso il sig. Berzelius, osservd chei due acidi i quali aveva- 
no precipitato abbondantemente |’albumina, da an giorno all’altro la 
precipitavano sempre meno , e dopo alcuni giorni non la precipita- 
vano pil. Questo cambiamento si operd egualmente in vasi chiusi 
che in vasi aperti, fossero eglino di vetro o di platino, e non fa ac- 
celerato dall’ebollizione. L’acido che aveva perdato la proprieta di 
precipitar l’albumina, evaporato a secchezza, ed infaocato, la ricupe- 
ro e tornda perderla per i! solo effetto del tempo. I sigg. Engelhart e 
Berzelius, non avendo potato scuoprir la causa di questo fenomeno, 
ultimo di essi, dopo averne fatto la narrazione, domanda se non 


_ potrebbe supporsi che vi sia ana particolar combinazione chimica 


dell’ acido fosforico coll’acqua , !a quale non si formi ne! momento 
delia dissoluzione, ma in seguito , e che sia priva della proprieta di 
precipitar |’ albumina ? 


Il sig. prof. Giacomo Folchi :\\ Koma, avendo fatto !’analisi chi- 
mica della radice della poligala virginiana ( polygala senega, Lin.) 


_ vi ha riconosciuto le seguenti materie : 


1, Olio denso, in parte volatile. — 2. Acido gallico libero. — 
3. Poca cera. — 4. Materia acre. — 5. Materia colorante gialla. — 
6. Estrattivo gommoso, — 7. Materia azotata simile al glutine. — 
8. Fibra legnosa. — g. Sotto-carbonato di potassa. — 10. Solfato di 
potassa. — 11. Idroclorato di potassa. — 12. Carbonate di calce. — 
13. Poco fosfato di calce. — 14. Carbonato di magnesia. — 15. Sol- 
fato di calce. — 16. Ferro e silice. 
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La fonderia di Nischnin-Tagil é situata a 40 leghe di distanza 
a settentrione di Catherinenbourg , fondata nel 1725 dal consigliere 
di stato Aknifi Nikititsch Demidoff, ed ora di proprieta di S. Ecc. il 
sig. Niccold Nikititsch Demidoff, la qual fonderiasi eleva 4 in 500 
piedi sul fiame Tagil , e fornir pad circa quattrocentomila pud , os- 
sia circa @ 150,000 quintali di ferro , 25 a 30,000 pud di rame, 4o 
pud @ oro, « 7 a 14 pud di platino. La montagna é composta di fer- 
ro magnetico , ov essa si scaya , e questi saci prodotti hanno il vap- 
taggio di essere comodissimi, e vicinj al villaggio, dove quei minerali 
si lavorano. A sei leghe da questa fonderia, non ha gran tempo , 
fa scoperta una cava di platino , il qual metallo si raccoglie a Pagina 
anitamente all’ oro , e talvolta al piombo nativo, a tre o quattro 
piedi di profondita, in ano steaschisto decomposto, ed efflorescente 
di formazione primitiva , sottoposto al serpentino. Pare , che il pla- 
tino non appartenga punto al serpentino, ma allo schisto, o che al- 
meno yi sia io assai piccola quantita. Il sig. Menge, che ha pubblicate 
queste notizie , osserva che a Garobladogat, montagna rimarchevo- 
lissima di ferro magnetico , simile a quella di Nischnin-Tagil si tro- 
va la sodalite compatta, e cristallizzata, ed accompagnata dal pi- 
rosseno. Da un altro lato di questa montagna egli ha trovato un’ami- 
gdaloide costituita da una massa di granato , con noccioli di spato 
calcario, e cavita , che contenevano delle scapoliti. Nel fiame Wi- 
tim , che scorre sopra an letto di ofite e di serpentino, si trova 
dell’ oro , del qual metallo , qualche anno se n’ é ritirato circa 10 
quintali , e nella terra stessa d’ onde s’ estrae vi si incoptra qualche 
traccia di platino. Pare che |’ abbondanza dell’ oro , qui e nella 
catena dell’ Ural , dipenda dall’ alterazione delle piriti di ferro, che 
trasformatesi in ferro ossidato , hanno abbandonato questo metallo: 
ma quel che é degno di osservazione si é , cbe nelle pareti metalli- 
fere dell’ Ural , almeno da Catherinenbourg a Bogolofisk , predomi- 
nano le formazioni magnesiache. La massa della formazione di Be- 
resowsk, ove trovasi il piombo cromato, consiste in steaschisto , 
chiuso a Ponente ed a Levante da serpentino, e traversato da una 
infinita di filoni qaarzosi pid o meno auriferi ; né dee credersi cid 
che é stato scritto, che il piombo cromato si trovi nelle colline di 
grés, e di argilla , poiché quésto bel minerale , nei vari lunghi ove 
si incontra , é sempre nello steaschisto , la qual roccia perd prende 
spesso un aspetto granulare. Nella parte inferiore degli Ural predo- 
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mina il granito, nel quale si fa ricerca degli ametisti , dei topazi , 
delle acque marine , ma molta di questa roccia, che va ad inter- 
narsi nella gran pianura della Siberia, é coperta dai pantani, e dalle 
foreste. Mentre l’oro s: trova nel resto degli Ural nel ferro magneti- 
co , a Tscheremschanskoy Priisk si raccoglie in una sienite decom- 
posta, loche pure accade a Werk-Newimsky.— Il sig. Beaumont 
esaminando accaratamente ana collezione di rocce fatta dal sig. 
Cambessedes alle Baleari ed informato da esso delle condizioni prin- 
cipali di queste , ba riunito le necessarie nozioni per darne an pro- 


spetto geologico. Riguardo pertanto a Maiorca, la parte meridionale 


la pid bassa , ed al o. sarebbe confinata da una linea, che dal 


Capo di Cala Figuera si tirasse al Capo del Pinar, ed a Levante da 
an altra linea tirata da Estagnol fino a S. Lorenzo, ed alla Puta 
de Ameér sulla costa S. E, L’ altra parte dell’ isola, che é montuosa, 
si divide in due grappi, il primo dei quali forma la costa di n, 0., € 
dall’ interno si stende alla linea da Figaera al Pinar, ed il secondo — 
forma un promontorio , che si avanza assai nel mare a Levante, e 
termina a Ponente nella linea da Estagnol alla Puta d’ Amér. Ul 
suolo della parte bassa dell’ Isola é principalmente calcario, ed in 
queste pianure, fra Campos ed il mare, trovasi un’ acqua minerale, 
che é la sola dell’ Isola, la quale si eleva a 26° del termometro centi- 
grado, e che contiene dell’ acido idrosolforico , e carbonico. Le al- 
ture tatte di Maiorea , la pid elevata delle quali é di 1463 metri, 


_. sono calcarie, in parte da referirsi alla regione superiore del Lias, in 


parte al piano inferiore dei calearii oolitici. La stessa formazione si 
ritrova ad Ivica. A queste rocce pare, che siano subordinati a Caewia 
il gesso, ad Arta il ferro spatico , ed in un calcario granoso schistoso 
si trova il quarzo affamicato bipiramidato. Tanto al Puig-de-Tortel- 
la , che a una mezza lega dal convento di Llach il sig. Cambessedes 
ha trovato una roccia nera, che nel primodi questi due laoghi non 
ha potuto assicurarsi se sia in strato ,o in filone, eda Llach costi- 
tuisce una vyaliata , la qual roccia pare invero valcanica , e veduta 
isolatamente, e mineralogicamente, questa pietra somiglia certe va- 
rioliti di Drae , e che sembrano aver relazione coll’ofite dei Pirenei, 
e coi porfidi pirossenici. VY’ ha ana grotta nel calcario magnesiaco 
alla Cava dell’ Eremita , \a quale ha i caratteri delle grotte a ossa 
fossili , sebbene il sig. Beaumont von parli di queste spoglie di 
animaili. 

Il sig. Schmidt, prendendo di mira alcune particolari circostan- 
ze dei filoni , ne dedace alcune considerazioni generali appoggiate 
sui fatti , le quali sono: .° ehe i filoni fanno delle tracce molto lan- 
ghe; 2° che trayersano tatte le formazioni ad ana immensa profon- 
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dita; 3.* che darante la loro formazione sono accadati dei cangia- 


menti di livello nella superficie della terra, i quali cangiamenti 
hanno eguagliato I’ altezza delle pid elevate montagne; 4.’che le 
fessure , ed i cambiamenti di livello sono avvenati in spazi differen- 
tissimi di tempo ; 5° che il loronamero diminaisce dai tempi antichi 
ai moderni , e nelle Alpi sono molto rari. Dalla terza circostanza de- 
duce , che gli avvenimenti hanno avato laogo per abbassamento , e€ 
non per sollevamento, o crollamento. Nella terra sono accaduti dei 
rammollimenti , ed in conseguenza degli avvallamenti , e sono state 
gettate al di fuori le materie rammollite. Le fessare non provengono 
né da ritiramento della materia, né dall’ essere scorsa una massa 
sull’ altra, perché allora nelle Alpi vi sarebbero molti filoni. E 
nemmeno I’ elevamento delle masse ha prodotto i filoni, perché in 
tal caso il tetto dei filoni dovrebbe essere pid alto del maro , lo che 
é contrario alle osservazioni. Pare che alcune masse prima solle- 
vate sieno poi discese, poiché se cid non si supponga , i vegetabili 
delle cave di carbon fossile avrebbero dovato vegetare sotto il mare. 
Che anzi pare , che il mare siasi successivamente abbassato , via via 
che si sono formati degli avvallamenti parziali nella terra , ed anco 
certe parti dei continenti banno potato successivamente essere paese 
asciutto,e sottomarino. 

Il sig. Ostmann , che si é occupato dei filoni dell’ Hartz supe- 
riore , gli riguarda come ripieni nel tempo medesimo che si sono 
formate le roccie, per effetto di chimica affinita contemporanea. 
Osserva che fra i filoni ve ne sono di differenti grandezze a diversi 
piani , altri pid grossi inferiormente , alcuni che fra loro formano 
un triangolo rettangolo ; alcuni poi, saree grossissimi, non arriva- 
no alla superficie. 

Una nuova prova della sua opirione, che il porfido augitico sboc- 
cando dall’ interno della terra abbia sollevato con violenza il ter- 
reno, il sig. Leopoldo de Buch ’ ha ravvisata sul lago di Lugano. 

Le isole di Feroer, molto visitate, e delle quali si é molto scrit- 
to , non erano pero bastantemente conosciate. Il sig. Forchhammer 
ne ha dato ana descrizione in due volami, e 6 tavole , che possono 
considerarsi come an lavoro completo su questo arcipelago. Osser- 
va che le loro montagne si sollevano fino a 3000 piedi, e che gli 
scogli, che sono immediatamente battati dall’onde, si sollevano fino 
a 2000 piedi , e che lo scoglio Myling nell’ Isola di Stromoee sorge 
fino a 2200 piedi di altezza verticale. Le massa prizcipale , che co- 
stituisce quest’isole, é un basalte, il quale gradatamente, e per mol- 
tissime modificazioni va fino ad una roccia cenerina a rottara terrosa 
opaca , facile a dividersi, non sonora , eda stratiara di amigdaloi- 
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de. Ii feldspato, e |’ argilla sono considerate dal sig. Forchhammer 
come le sostanze principali di questa roccia, alla quale ha dato il 
nome di Dolerite , eche ha dei banchi non minori di 150 piedi , ed 
alterna con strati sottili di «a 3 piedi di una pietra argillosa, che 
non suole trovarsi nelle altre formazioni trappiche, la quale, secondo 
l’analisi che egli ne ha fatto,é an idrato di silicato di ferro ossidato,di 
terra argillosa,dicalce, e di potassa, o soda, e forse anco di magnesia ; 
nella qual roccia poi , che talyolta é porfirica, talvolta si assomiglia 
all’ amigdaloide , si veggono molte separazioni irregolari con pezzi 
di rame nativo. La Dolerite mostra delle tracce visibili dell’ azione 
del faovo, sebbene la disposizione generale delle masse non sia con- 
gruente all’ azione del faoco. Essa talvolta @ priva di feldspato, e 
questa é pid antica dell’ altra col feldspato, o porfiritica. Il trappo 
senza feldspato vetrino é costituito da un’ amigdaloide grigia gialla- 
stra , e dal basalte , con masse di feldspato, le quali perd non lo 
costituiscono porfiritico , e che in molti luoghi é separato in colon- 
ne , le quali hanno talyolta , come a Samboe , degli assi magnetici 
coi poli non agli angoli, ma im mezzo a due piani opposti. Questo 
basalto contiene il peridoto crisolito , e la formazione trappica, che 
egli costituisce , ha almeno 4000 piedi di grossezza , !a quale in al- 
cuni luoghi é coperta non da uno strato argilloso, ma da banchi 
composti , ove sono pid completi, di argilla indurita , di argilla 
lavagnina nera , carbon fossile , e cogoli di ferro carbonato. La 
formazione porfiritica é pit aniforme. I! Grunstein traversa in qual- 
che luogo il trappo verticalmente. 

Le osservazioni fatte per le terre artiche scoperte dai capitaoi 
Parry e Ross mostrano ana grandissima aniformita colle formazioni 
degli altri terreni di pid temperato clima. Pare, che le acque vi ab- 
biano impetuosamente layato, e come spazzato in gran parte i de- 
positi terziari. Nelle cave di carbon fossile di Melleville-Island si ve- 


de una vegetazione e dei polipi dei tropici, e nelle roccie terziarie 


delle piante dicotiledone. Vi si trovano poi il granato, il berillo , il 
giargone , il cristallo di monte , il ferro cromato , idrato , ossidula- 
to, la grafite , le piriti di rame , il solfuro di Moliddeno, e del mi- 
nerale di Titanio. 

Secondo le osservazioni del sig. Leonhard, il gres varicolore, il 
cajcario conchilifero (muschelkalk) col basalte , e colla fonolite , co- 
stituiscono |’ antico paese di Fulda, e le fonoliti che coronano i 
pani coperti dal basalte formano una serie di coni dal sud ovest al 
nord est. Nel basaite di Kalvarienberg si trovano dei frammenti di 
gnesio. 1 coni fonolitici , talvolta di forme grottesche , si sollevano 
a Miselburgo 2390 piedi , ed il basalte si trova anco a maggiore al- 


xz — 


158 

tezza, ed il ealcario conchilifero, che circonda i coni, 6 meno esteso 
del grés varicolore:al M.Eube pare che sia stato sollevato, ed alterato, 
eda Gersfeld , e Schakan contiene dell’ argillae gesso fibroso. Fra 
Kleinsassen, e Schlackan vi é del basalte ad amfibolo, e del tafo ba- 
saltico qua e la stratiforme. Questa specie di peperino racchiude in 
una pasta rossastra dei pezzi di fonuliti alterata a mica , ed amfibo- 
lo , il feldspato bibinario, la mica, |'amfibolo , il pirosseno , I’ oli- 
vina , il ferro magnetico, il titano ossidato, il quarzo, il basalte, il 
vacke , il grés , I’ argilla , il micaschisto , lo gnesio, la clorite schi- 
stosa , delle masse feldspatiche vetriGcate, dei frammenti subpomi- 
cosi, e del calcario, il qual peperino breccioso il sig. L. rigaarda co- 


me solleyato , e formato contemporaneamente al cono fonolitico di 


Miltseburgo. Lo Stellberg é fonolitico. Lo Stein é rimarchevole per 
le sue colonne, e fessure , ed il Pfederkopfé una massa fonolitica 
circondata di basalti, e fra di esso e |’ Eabe vi é€ un avvallamento 
crateriforme, ove il basalte é poroso , e contiene della cabasia, I tafi 
bolari contengono il pirosseno trianitario , e l’ amfibolo dodecaedro. 
Nelle fonoliti del Rhon non si trova che feldspato bibinario ed ani- 
tario , forse I’ albite , raramente il titano ossidato, e piccoli filoni di 
mesotipo. 

La formazione delle montagne fra [odi , e Galanda osservata 
prima da Ebel , e da De Bach, é riconosciata come di schisto, e di 
grés dal sig. Studer, il quale osserva che difficilmente potrebbe di- 


vidersi in pid formazioni ; ed il carattere mineralogico del grés, che 


prende l’aspetto schistoso anco dove questa roccia predomina, mo- 
stra la somiglianza loro geologica. Sopra di essi é an calcario scaro, 
che costituisce anco delle montagne, e talyolta questo calcario pren- 
de il carattere di roccia subordinata. Osserva il sig. Studer, che que - 
sta formazione é stata riferita in gran parte alle montagne di transi- 
zione : ma quando si considera che in questi schisti non si trovano 
fossili di transizione , ma in grandisssima quantita le ummaliti ( J. 
laevigatus ) le terriliti ( T. Bergeri ) le echiniti appartenenti al gen. 
Galerites, alcune piccole came, dei bucardi, dei pettini, delle piccole 
ostriche , dee piattosto credersi, che qaeste roccie sieno secondarie. 

L’ aspetto della roccia, che somiglia il grunstein, ha forse ingannato 
l’ occhio , e sedotto lo spirito. 


Paleontografia. 
All’ Isola di Francia nei calcario di acqua dolce il sig. Guet ha 


trovato delle ossa, che i sigg. Dubreuil ,e Marcel de Serres hanno 
riconosciuto appartenere alla testuggine terrestre. Il calcario. che le 
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contiene non ha conchigile fossili ne! sao interno , e riposa sopra un 
terreno primitivo. Le ossa contengono un poco di gelatina. 

Il sig. Bachland, propostosi di visitare la grotta di Osseles a cin- 
que leghe da Besanzone , non per oggetto di sterile curiosita , come 
i viaggiatori che lo han precedato, i quali si sono bom plicit di 
vederne solo le varie forme di stallattili, e di volervi riconoscere figu- 
re d’aomini , e di animali, e imitazioni architettoniche , ma per esa- 
minare se in esse si ritrovino ossa fossili, si assicurd, che essa é posta 
nel calcario giurassico compatto, il quale alterna, in gran parte colla 
formazione oolitica. Scavando sotto la crosta stallagmitica, trovd la 
solita fanghiglia con ghiaie che cuoprivano ana gran quantita di ossa 
fossili, che parvero esclusivamente d’orso, dall’ eta giovanile alla pik 
avanzata. Oltre a queste ossa antiche, le quali tatte attestano in certo 
modo la loro antichitaé colla facolta che esse hanno di aderirealla 
lingua , per la perdita della parte gelatinosa , vi trovd ossa di ani- 
mali pid recenti, come topi, conigli, ec. che probabilmente vi han- 
no albergato, e tuttora vi albergano, stando appiattati nelle fessure, 


che sono in questa vasta caverna, che é divisa in pid stanze. Le os- - 


sa di orso, che il sig. Buckland ha vedute in questa caverna, non ave- 
vano alcana imprecte dei denti di animali carnivori , né tampoco 
d’ iena. 

L’ osteologia del Mastodonte va completandosi , essendo stato, 
oltre le ossa del Valdarno descritte dal prof. Nesti, scoperto nei con- 
torni di Montpellier un femore di Mastodonte, delle forme del qua- 
le hanno dato esteso ragguaglio, ¢ la figara, i sigg. Marcel de Ser- 
res, Dubreuil, e de Christol. Pare che sia stato trovato nell’ arene 


marine. La lunghezza di questo femore é di 0,g10,e la larghezza — 


alla testa superiore di 0,440, alla parte media di 0,180, alla testa 
inferiore 0,290. 

Nell’ isola di Wight sono stati trovati dei molari di Anoplote- 
rio comune dentro la formazione di acqua dolce, ed a Bridport nella 
contea di Dorset é stata scavata una vertebra si smisurata, che il 


foro spinale é grosso quanto il corpo di un uomo. In ana cavitd del 


calcario di acqua dolce fra l’argilla alluviale si sono trovati denti 
di cavallo, un dente di cervo , un molare di tapiro, una mascella sa- 
periore d'iena, delle ossa di elefante, d’ippopotamo, e di un tapiro. 
Queste ossa sono accompagnate da ghiaia di materie primitive. Dal- 
Visola di Bahama ¢é stato inviato al sig. Fameson an dente fossile 
di Mastodonte, ed on altro dalle rive del!a Baia di Hudson. Nella Lui- 
siana appresso il Mississipi sono state scavate delle ossa grossissime, 
le quali sono state mandate a Steubenville. Quando non ne sieno esa- 
gerate le dimensiovi,\’animale a cui queste ossa appartennero , dove- 
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va essere tanto pif grosso del Mastodonte , quanto questo superava 
il cane comune, e la sua lunghezza doveva essere di 5o piedi, e di 20 
di altezza. Verso Niederhohen nell’Asia in una cava di gesso é stato 
trovato un cranio di Rinoceronte , ed a Grebendof, ad una lega di 
distanza nell’argilla allaviale, un dente d’elefante, di 20 libbre. Pres- 


so di Stolberg nell Hartz dal calcario di Kereiselsberg sono state 


scavate delle ossa della bufala primitiva, ed a Neukalden nel Mech- 
heheh alcune ossa che paiono delle ossa d’orso speleo. — 


GEOGRAFIA STATISTICA E VIAGGI SCIENTIFICI. 


nostri lettori vedato nel numero 80 del giorne- 
le che.si erano ricevute delle nuove dei capitani Bechey e Franklin, 
ed erano sicaramente im pazienti,cowe noi, di conoscer la sorte del cap, 
Parry, di cuiayevamo precedentermente annunziato la partenza ver~ 
so ilpolo artico. Per una singolar combinazione, che ha quasi del ma- 
raviglioso, i due intrepidi viaggiatori (Franklin, e Parry) sonoarrivati 
quasi nel medesimo tempo all’ammiregiiato di Londra a megz’ora di 
distanza uno dall’altro, il di 4 del corrente mese d’ottobre, il primo 


di ritorno dalla sua spedizione al nord dell’America, il secondo da — 


quella anche pit pericolosa ed ardita verso il polo.Ma la gioia che il 
pabblico ha provato sapendo il ritorno dell’ illustre Parry, é@ stata 
turbata dalla certezza che l’intrapresa di questo bravo navigatore 
é andata completamente a vaoto. Egli, dopo avere lottato Jangamen- 
te contro'i ghiacci.e le correnti, contro ostacoli e pericoli d’ogni ge- 
nere, € privazioni seaza namero, ha dovato prendere la dolorosa ri- 
soluzione di tornare indietro. Ci dispensiamo da riferir qui le par- 
ticolarita necessariamente im perfette ed inesatte che sono state pub- 
blicate nei giornali inglesi, ed aspetteremo per farle conoscere ai 
nostri lettori, la relazione del Cap. Parry, di cai questi stessi gior- 
nali promettono la prossima pubblicazione. Faremo altrettanto della 
relazione dei capitani Franklin e Bechey. 


Nuove del maggior Laing. Siamo in parte indennizzati della 
cattiva riuscita della spedizione del cap. Parry, da migliori speranze 


intorny alla sorte del maggior Laing. La voce sparsa della sua morte | 


fortunatamente non si é confermata, e sembra non doversi pia met- 
tere in dabbio avere egli potato scampare dai pericoli di ogni specie 
che egli aveva da superare , ed essere realmente arrivato sano e sal- 
vo a Tombouctou , donde le sue nuove dovrebbero essere arrivate 
al governo e dove dovrebbe essersi riunito al capitany 
Klapperton. Ma il suo viaggio nell’iaterno dell’Affrica, non avendo 
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un fine semplicemente seientifico, come quelli dei cap. Francklin e 
Parry verso il polo, non possiamo per qualche tempo lasingarci d’ot- 
tenere an rapporto esatto intorno a tutte le circostanze del suo viag- 
gio, ed al vero stato delle contrade che egli scorse. Noi non sapremo 
se non cid che il governo inglese giudichera conveniente di lasciar 
traspirare. Altronde il maggior Laing arrivato a Tombouctou,’ non 
avrebbe ancora finito che la prima parte della sua spedizione, gli re- 
sterebbe da ritornare in Europa atraverso di contrade non meno 
barbare di quelle gid traversate, e non potremmo considerarlo come 
veramente fuori di pericolo, se non quando lo sapessimo giunto, se 
non a Londra, almeno in uno stabilimento inglese della costa d’Af- 
frica. In ogni caso potremo soltanto dopo il di lui ritorno in Europa 
sperare una relazione circostanziata del suo interessante viaggio nel 
centro dell’ Affrica. 

Il sig. Warrington , console d’Inghilterra a Tripoli di Barbaria, 
e suocero del mag. Laing, in ana sua lettera del di 30 luglio ultimo, 
scriveva quanto appresso. “ Teri l’altro é arrivata ana caravana a 
Ghadames: tutti contradicono Ia trista nuova (della morte del mag- 
giore). Eglino dicono che essa é stata sparsa da un Tonuarik, il quale 
racconté ad un amico che alla sua partenza da Ghadames circolava 
questa voce. Il Touarick é arrivato a Ghadames nel febbraio , ed é 
venuto a Ghaat. Ora egli é quasi impossibile che le nuove abbiano 
potato in quest’ intervallo arrivare da Bambarah a Ghadames. 


Abbiamo la soddisfazione d’annunziare il felice ritorno in Eu- 
ropa del nostro amico sig. Ruppel: egli @ sbarcato al lazzeretto 
di Livorno venendo d’ Alessandria, dopo an viaggio di sei anni 
nell’ interno dell’ Affrica , viaggio dei pid interessanti per la scien- 
za. Siamo stati spesso nel caso d’estrarre delle sue nuove dalla 
sua corrispondenza geografica ed astronomica col barone di Zach ; 
ma lo scopo principale del suo viaggio era la storia naturale ; e 
sebbene egli si dia troppo modestamente il semplice titolo di di- 
Jettante, la maniera in cui egli ha saputo dirigere le sue ricer- 
che, la natara di queste, ed i loro risultamenti, gli assegnano un 
posto distintissimo fra i dotti viaggiatori moderni. E se si consi- 
deri che in tatto cid che il sig. Roppell ha fatto, egli non é mai 
stato mosso che dall’ amor della scienza e del suo paese, che egli 
lia sempre viaggiato a proprie spese, e che egli destina tatto cid 
che ha raccolto in dono al musev di Francfort sua patria, si deve 
tanto pit applaudire ai di lui sforzi, ed aspettare con impazicn- 
za la relazione del suo viaggio, alla quale speriaimo che egli non 
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tardera # metier mano subito dopo il suo ritorno a Francfort. 
Frattaato poniamo qui an estratto della lettera che egli ci ha in- 


dirizzato., 
Livorno 20 ottobre 1827. 


“ Prima della mia partenza da Alessandria, ho fatto avere al 
sig. Acerbi {1) console generale di ‘S. M. I. e R. |’ Imperator 
d’ Austria, un prospetto dei miei viaggi, e della mia raccolta d’og- 
getti di storia naturale. Ecco un ristretto di questo prospetto. I 
paesi che sono stati pid specialmente esaminati da me sono la pro- 
vincia di Dongola , e la parte settentrionale del Mar Rosso. Que- 
sto era il teatro delle mie ricerche geografiche , statistiche , e di 
storia naturale ; ed io non considero le mie escursioni fatte al Sen- 
neaar, al Kordofan, e sulle coste marittime dell’ Abissinia, se 
non come viaggi accessorii. Disgraziatamente queste altime pro- 
vincie sono precisamente quelle che si sono mostrate pit feconde 
per le osservazioni d’ un nataralista; perd mi duole tanto pid che 
le circostanze non mi abbiano permesso di prolungarvi il mio 
soggiorno. Ma io aveva prevedato degli avvenimenti i quali po- 
tevano esporre la sicarezza dei cristiani in Oriente, e la pradenza 
mi consigliava a mettere al coperto da ogni accidente la collezione 
fratto dei miei viaggi, ed a ritornare io stesso in Europa al pid. 
presto possibile. Ho veduto dangue con gran sodisfazione sbarcar 
qai tatto cid che io aveva raccolto nei dieci altimi mesi del mio 
viaggio , consistente in 23 grandi casse nelle quali si trovano cir- 
ca 100 qaadrapedi, fra i quali ano scheletro dell’ elefante affri- 
cano ; 700 pelli d’ uccelli; 4oo pelli di pesci ; 600 pesci nello spi- 
rito di vino; ed inoltre diversi rettili, molti mollaschi, dei cro- 
stacei ed an gran numero di altri animali ,,. | 

‘¢ A malgrado di tutte le mie precauzioni , é mancato poco che 
questa colleaione non fosse perduta; perché il giorno dopo la no- 
stra partenza d’ Alessandria , 23 agosto, fammo presi da un cor- 
saro greco , ed obbligati a volger la prea verso Napoli di Romania. 
Noi proseguivamo contristati il nostro viaggio sotto la scorta del 
corsaro, quando la fortuna ci condasse il di2 settembre la flotta 
turca, che ci liberd dai greci, i quali per altro ci trattarono ama- 
namente, e rispettarono tatte le mie proprieta ,,. 

‘* [1 vostro giornale ha parlato al pubblico del viaggio scientifi- 


(t) Il sig. Acerbi ne ayra fatto senza dubbio i] soggetto d’ un articolo 
interessante per la Biblioteca staliana di Milano, nella quale speriamo ye- 
derlo presto pubblicato. (Nota del'lEditore). 
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co dei miei infaticabili amici i sigg. Ebremberg e Hemprich. Le 
lore osservazioni e le loro ricerche sono veramente inestimabili: ‘a 
loro relazione sara an degno monamento dell’illastre accademia che 
gli aveva scelti per questo viaggio. lo non potrd mai mettermi in 
confronto con essi ; ma se si considera che io non sono se non un di- 
lettante ; che non midé che per tale; che io non ho fatto tuttii 
miei viaggi se non a fine d’istruirmi e di far qualche cosa d’utile per 
la mia patria ; che io non bo avuto ainti se non per le operazioni pit 
mnateriali, spero che si accoglieranno con indulgenza le osservazioni 
che le circostanze uni hanno permesso di fare ; @ se esse possono ser- 
vir d’ appendice all’ opera classica dei viaggiatori prassiani, sara 
questa per me la pid viva sodisfazione. 


Nella seduta che la societa di geografia di Parigi tenne il 19 
dello scorso ottobre , il sig. Pacho le comanicé an progetto del sig. 
Drovetti, console generale di Francia in Egitto, intorno alla civiliz- 
zazione dell’ interno dell' Affrica. 

ll sig. Drovetti, a cui le scienze devono gia molto, offre di fare 
le prime spese di questa intrapresa filantropica. Egli ba |’ intenzione 
di mandare dall’ Egitto a Parigi , per esservi ammessi nelle scuole , 
un certo numero di giovani negri, presi fra quelli che arrivano 
tatti gli anni nella vailata del Nilo dalle provincie central: del con- 
tinente affricano Questo progetto non nasce ogg: , ma fu concepito 
nell’ anno 1811. Il sig. Drovetti lo comanicd ai suoi corrispondenti ; 
ma le crisi politiche le quali agitavano |’ Earopa a quell’ epoca non 
potevano perinettere |’ esecuzione di queste idee di pace. 

La societa ha accolto con riconoscenza la generosa proposizione 
del sig. Drovetti , come ha applaudito allo zelo spiegato dal signor 
Pacho nel suo rapporto, che ha ordinato stamparsi nel suo bal- 

Icttino. Ella ha decretato che questo progetto sara comanicato alla 
societa d’ educazione di Parigi, |a quale ha gid contribuito a fare 
istraire diversi sffricani dei due sessi , che venivano dal Senegal e da 
Madagascar. Ii sig. Jomard, il quale ha esposto queste particolari- 
ta , ha aggiunto che tre scucle sono state stabilite nella Senegambia, 


per gl’indigeni, sotto la protezione del governo francese, e che S. . 


M. ba fatto stampare nella stamperia reale il Dizionario Wolof- 
francese del sig. Dard , primo istitatore della scaola di S, Luigi, 
mandato dalla societa nel 1816. 


Una lettera del sig. Ashinan, agente della societa ainericana di 
colonizzazione in Affrica , annunzia la scoperta d’ an nuovo popolo 
pumeroso , e d’ una civilizzazione avanzata in confronto del resto 
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dell’ Affrica , i! quale si trova a circa 140 miglia di distanza oell’in- 
terno della Guinea. 


Lettere di Singapore del mese di marzo ultimo fanno menzione 
d’an censimento che porta la popolazione di quella colonia nel 1527 
a 13,150 abitanti , dei quali soli 87 sono nativi d’ Earopa. Il com- 
mercio dell’ isola continua a prosperare. Nel 1825 |’ importazione fa 
6,289,306 talleri ; nel 1826 ascese a 6,863,58 ; |’ aumento dell’espor- 
tazione é stato anche pid considerabile. Nel 1825 |’ esportazione era 
stata di 5,837,370 talleri; nel 1826 il sao valore si é elevato a 
6,422,845. La colonia di Singapore fu fondata dal sig. Stamford 
Rafles, Essa é la prima che sia stata fondata senza pensare a soffo- 
garla sotto il peso delle proibizioni e del monopolio; fa quella la 
prima volta in cui si osasse allontanarsi dal vecchio sistema colonia- 
le ; e far l’ esperienza dell’ assolata liberta del commercio. Che n’ é 
egli risultato? Un isola affatto deserta si é coperta interamente 
in pochi anni d’ ana popolazione molto numerosa , ed é divenuta 
quasi ad an tratto ano dei mercati pid attivi dell’Oriente , il depo- 
sito del commercio coll’ India chinese ed i Malais. Posta ai limiti di 
quelle contrade che non si conoscono ancora che imperfettissima - 
mente, Singapore sié fatta nel tempo stesso il deposito di tutte 
le nuove scientifiche relative a quei paesi. Li stranieri che appro- 
dano, ed i mercanti che vengono a trafficare nell’isola, non hanno 
da pagare altra tassa che quella che impone loro la dotta cariosita 
dei magistrati. Pero di tattii giornali dell’ India il pid carioso per 
le informazioni che contiene é la Cronica di Singapore . 


Al clab americano di Londra sono giante delle notizie statisti- 
che salla Colombia. Ne risulta che questa repabblica conta 37 pro- 
vincie, 326 cantoni, 95 cittd, 154 villaggi, 1340 parrocchie, e 846 
casolari. Le provincie son ripartite in 12 grandi dipartimenti po- 
litici. La popolazione é di 2,857,347 individui , sopra i quali si 
contano 103,892 schiavi. E stato calcolato che le foreste e le monta- 
gne della Colombia sono abitate da 203,835 indiani indipendenti. Il 
clero secolare consiste in 2 vescovi, 94 canonici, 892 curati, e 
706 altri ecclesiastici. La totalita del clero é danque di 1,694 in- 
dividui. Ma vi si contano ancora 51 monasteri d’aomini, che conten- 
gono 645 religiosi e 442 novizii ; e 86 conventi abitati da 750 mona- 
che e 1336 novizie. Le emigrazioni dall’Inghilterra e dagli Stati- 
Uniti sembrano finora poco notabili, poiché nello spazio di cinque 
anni sole 193 persone si sono fatte nataralizzare. 


Un ingegnere distinto , il sig. Cundy , ha steso un progetto 
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pers! canale che s: vaol tormare tra Portsmoath e Londra‘, in cui 
vascell: da guerra e di commercio delle maggior: dimensioni do- 
vrebbero poter navigare a poche spese. La Banca d’ Inghilterra, la 
compagnia dell’ Indie, ed il governo s’interessano a quest’ intrapresa. 
I] canale sara lungo 78 miglia , avra 28 piedi di profondita, e 150 di 
larghezza. Si spera terminarlo in quattro anni ; la spesa é stimata roo 
millioni di franchi. | 


ProcraMMa per il premio di Statistica proposto dall’ Accademia 
Reale delle Scienze in Francia nella seduta pubbiica ge! giorno 
11 giugno 1827. 


Scopo di questa sciepza si e ii riunire e presentare con ordine 
i fatti che concernono direttamente !a economia civile. Essa esamina 


e descrive le proprieta del clima, la configurazione del territorio, la 


sua estensione , le sue divisioni naturali e politiche , la natara del 
suolo, la direzione e |’ uso delle acque. 

Essa enumera la popolazione , ne distingae le differenti parti 
sotto i rapporti del sesso, dell’ eta, dello stato di matrimonio e della 
condizione o professione. 

Essa dimostra lo stato ed i progressi dell’ agricoltara, dell’ in- 
dustria e del commercio, ne fa conoscere i metodi, g!i stabilimenti 
e le produzioni. 

Essa indica lo stato delle strade, dei canali e dei porti ; 

I risultamenti dell’ amministrazione de’ pubblici soccorsi , 

Gli stabilimenti destinati all’ istrazione , 

I monumenti della storia e delle arti. 

L’ oggetto danque che la statistica ha di mira nelle sue ricerche 
é il riconoscere e verificare gli effetti generali delle institazioni ci- 
vili, e tatti gli elementi della potenza rispettiva e della ricchezza 
delle nazioni. 

La statistica é per conseguenza una scienza di fatti; essa é for- 
mata d’ un gran numero di risaltamenti positivi fedelmente rappre- 
sentati; essa moltiplica le osservazioni, le particolarita atili,e princi- 
palmente le valatazioni e le misure; esige una istrazione variata, ed 
é illuminata e diretta da pit scienze, ma non attigne da loro che dei 
princip) generali, i quali da lango tempo stabiliti trovansi dall’ espe- 
rienza e dallo stadio. 

La statistica é molto differente dalla scienza della economia po- 


litica, la quale esamina e confronta gli effetti delle istituzioni , e ri- _ 


cerca le cause principali della ricchezza e della prosperitd dei po- 
poli. Queste considerazioni le quali esigono lami cos} rari non pos- 
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sono sopra altro esser fondate, che sopra ’ esame scrapolose di (ulti 
i fatti : ma non sono il primo oggetto della statistica, la quale esclu- 
de quasi sempre le discassioni e le congettare. 

L’ aritmetica politica, cioé l’applicazione dell’analisi matermaticn 
ad un certo ordine di fatti civil, dev’ essere ella pure distinta dalla 
statistica. Questa analisi dirige con profitto le ricerche sulla popola- 
zione, e sopra altri oggetti che interessano |’ economia pubblica. In 
queste ricerche ella indica gli elementi che pid importa |’ osservare, 
la loro dipendenza reciproca, ed il namero delle osservazioni neces- 
sarie per acquistar un dato grado di certezza; essa determina la da- 
rata media della vita , quella dei matrimonio delle associazioni, il 
numero degli uomini di una data eta, il rapporto della popolazione 
totale al numero medio delle nascite annuali. La statistica ammette 
questi diversi risultamenti , senza riguardarli sotto il punto di vista 
teorico. Essa si giova principalmente di quelli che considerare si pos- 
sono come evidenti per loro medesimi,e la conoscenza dei quali é 
divenuta facile. 

Le ricchezze di ano stato, la sua popolazione , gli asi pubblici, 
le arti, finalinente quasi tutti gli oggetti che la politica considera, e 
ch’ essa descrive ad una certa epoca, possono soggiacere a sensibilis- 
simi cambiamenti nell’ intervallo d’ alcuni anni; di modo che neces- 
sario sembrerebbe il rinnovare continuamente le prime ricerche : 
ma su questo particolare giova fare una importantissima osservazio- 
ne. La maggior parte di questi elementi variabili conservano fra loro 
una relazione che |’ esperienza ha fatto conoscere, e che sempre sus- 
siste, o per lo meno per un cousiderabile spazio di tempo. Si gianse 
a distinguere in molti casi quelli fra glielementi che basta esami- 
nare tutti gli anni, per determinare gli altri con una sufficiente ap- 
prossimazione. Questa osservazione é generalissima, e costitaisce uno 
dei princip) della statistica. Essa serve a verificare i risultamenti , 
ella esime dal rinnovare di soverchio le numerazioni generali, le na- 
merazioni parziali , le descrizioni complete ,e perpetua in qualche 
maniera |’ atilita di questi primi lavori. 

Le misure geodetiche, le osservazioni relative alle temperature 
ed allo stato dell’ atmosfera, alle malattie comani, alla salabrita del- 
l’ aria, degli alimenti e delle acque ; |’esposizione dei metodi delle 


arti, le descrizioni mineralogiche appartengono , non v’ ha dubbio ,_, 


alla statistica : anzi esse ne sono elementi preziosi , ma non € scopo 
di questa scienza il perfezionare le teorie; ella ne considera soltanto 
I’ applicazione oper ed innmediata allo stato presente della so- 
cieta. 


Se fra le opere di statistica ,» di quelle ve ne sono dalle quali non 


An 
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if 
s abbia a prometters: alcap vanlaggio, sono quelic, i cul ab- 
bracciata preventivamente ana opinione ferma sopra una delle qui- 
stioni di economia politica, sembrano meno occapati di enumerare 
tatti i fatti, che di scegliere e di fare osservare quelli ch’ essi giudi- 
cano favorevoli al loro sentimento. 

Potrebbesi all’ incontro fra le opere rigaardate meritamente 
come le pit utili, indicar quelle il cui scopo fosse : 

La descrizione d’' uno dei principali rami dell’ industria fran- 
cese, ed una stima circostanziata delle sue produzioni. 

La descrizione dei corsi d’ acqua e del loro uso in una porziene 

considerabile del territorio della Francia. 

Il prospetto dell’ industria della capitale , ricerca nntthonhe 

che é costitaita da ana moltitadine di elementi diversi, difficilissimi 
rianirsi. 

La pianta topografica d’ una grande citta , anita a memorie 
estese abbastanza sulla popolazione, sui commercio, salla naviga- 
zione e sugli‘stabilimenti marittimi. 

Le descrizioni statistiche dei dipartimenti,o degli annaari redatti 


a norma delle istrazioni generali che pabblicaronsi in Francia, e che 


furono rinnovate dal Ministro dell’ Interno. 
L’ indicazione delle sostanze che formano i! nutrimento degli 


abitanti delle campagne in vari dipartimenti, ed il prospetto delle 


proporzioni, secondo le quali queste medesime sostanze sono impie- 
gate come alimenti. 
Una serie di osservazioni sui trasporti effettuati per terra , che 
serva a paragonare |’ importanza rispettiva delle comunicazioni. 
Lo stato delle ricchezze mineralogiche della Francia ; quello 
della navigazione interua. 


Finalmente varie memorie di questo genere, che abbiano un og- — 


getto speciale esattamente definito e relativo alla economia pab- 
blica. 

Gli autori rigaarderanno certamente qual cosa necessaria, | in- 
dicare le fonti delle quali si giovarono , ed il far conoscere tutti i 


motivi sui quali pad fondarsi la fidacia del lettore. Questa condi- _ 
_zione deve essere sempre osservata , qaando |’ oggetto principale 


dell’ opera é |’ enumerazione dei fatti ;: ella é d’' altronde indispensa- 
bile per determinare i] giudizio dell’ Accademia. 

Fra queste memorie si preferirebbero quelle, che a condizioni 
eguali fossero applicabili ad ana gran parte del territorio, o a dei 
rami importaaot: dell’ agricoltura o del commercio; quelle che dessero 


una cognizione completa d’ an oggetto determinate , e contenessero 
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sopra tutto le maggiore possibile quantita di risultamenti pumerieci 
€ positivi. 

In fatti facilissimo é il sostitaure a queste enumerazion: dei pro- 
spetti generali, delle dissertazioni o delle viste sopra tutti gli oggetti, 
che interessano |’ amministrazione dello stato; ma quello che esige 
perspicacia ed attenzione sommae che merita perfino , diremo , la 
pubblica riconoscenza, si é il discernere i fatti importanti , il farne 
una collezione abbondante e variata, |’ indicare le quantita, i valori, 
l’ estensione , |’ assoggettare a misure tatto quello che ne é suscetti- 
bile, il moltiplicare le informazioni nuove ed esatte. I lavori di que- 
sto genere sono quelli che spandono lume sulle scienze economiche, 
che fanno nascere atili progetti e grandi intraprese , che inspirano 
’ aomo di stato, che rianiscono e presentano di continuo alla scienza 
dell’ amministrazione ed alla storia gli elementi dei quali ¢ com- 
posta la lunga esperienza delle umane societa. 

Le riflessioni precedenti potrebbero essere maggiormente svi- 
luppate: ma bastano per lo scopo che si ebbe qui di mira, il quale — 
é quello d’ indicare le regole generali, L’ Accademia delle sciepze 
avra corrisposto alle viste del Governo ed a quelle del fondatore: i 
suoi voti saranno compiati , se esponendo i principii fondameotali 
della scienza che é 1’ oggetto del concorso, ella giunge a propagarne 
la cognizione, ad inspirare sempre pia il gusto delle scienze positive, 
ed a dirigere verso uno scopo comune le ricerche consacrate alla 
pabblica atilita. 

Le memorie manoscritte destinate al concorso dell’ anno 1827 
debbono essere dirette al segretariato dell’ Instituto , franche di 
porto, e consegnate avanti il 1° di gennaio 1828. Esse potranno avere 
il nome dell’ antore ,e questo nome potra essere scritty in an bi- 
glietto sigillato, anito alla memoria. : 

Quanto alle opere stampate , bastera ch’ esse sieno state pub- 
blicate nel corso dell’ anno 1827, e che sieno state dirette all’ Acca- 
demia prima che spiri i] termine indicato. I] premio consistera in’ 
una medagiia d’ oro equivalente alla somma di 530 franchi. Questo 
premio sara decretato nella seduta del primo lunedi di giugno 
del 1828. ,, (Estratto dagli Annali Universali di Statistica di 
Milano ; settembre 18327 ). 
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Sociera SCIENTIFICHE, 
Societa medico-fisica fiorentina. 


Adunanza ordinaria del g settembre 1827. — Dopo la con- 
sueta approvazione dell’ atto dell’ antecedente seduta il sig, prof, 
Gioacchino Tadde: fece omaggio alla sncieta d’alcune sue memorie 
gia stampate , e il sig. dott. Bonci le offri in dono il suo libretto in- 
titolato: Sudle cause, che ritardanoi progressi della medicina. 

Dal socio sig. dott. Contrucci fu istoriato nel suo scritto di 
turno un caso di gravidanza extra-aterina renduto funesto dallo 
stravaso sanguigno addominale causato dalla rottara della taba fa- 
loppiana sinistra, in vicinanza della di cui estremita frangiata aderi- 
va il prodotto trimestre della concezione. I purganti blandi, ed 
oleosi come le deplezioni locali furono indarno impiegati nella com- 
pendiosa catastrofe , che s° annunzio i! g luglio con dolore allo sto- 
maco , tormini , infruttuosi conati al vomito, susseguiti da pallor 
della faccia, languidezza di polso, sudor diacciato , e fredde estremi- 
ta , e dolore al disepra del pube ; per lo ché fa rianimata per pochi 
istanti la circolazione con panni caldi , e fomente stimolanti ; e pro- 
cedendo per ultimo tentativo al salasso dal braccio, spiré la paziente 
dopo |’ escita della prima oncia di sangue nel breve termine di 12 
ore. Spaccato |’ atero dal sig. dott. Lotti col taglio cesareo istituito 
subito appena estinta |’ inferma per il sospetto di gravidanza non fa 
trovato in esso “ che una membrana della lunghezza di 3 pollict 
circa ,e larga mezzo 5, 

Quindi il sig. presidente professor Bigeschi disse ana ‘memoria, 
in cui difese |’ uso ostetrico della segala cornata dagli addebiti, di 
cui é stato gravato da alcuni, eche egli ridusse ai seguenti capi. 
1.° L’ Ergot non rianima le contrazioni aterine, 2.* procura il parto 


precipitato, 3.° pad provocare |’ aborto, 4.° accide il ates nell’ utero, 
5.° é an veleno molto pericoloso. 


Rispose alla prima imputazione dimostrando |’ efficacia della 


segala cornuta dietro le osservazioni proprie , e di tant’altri ostetrici 
americani , inglesi , francesi , tedeschi, e italiani, e referi le cause, 
per cui mancd talvolta d’effetto , al non avere ministrato que- 
st’ociotico nei casi e nelle circostanze convenevoli, o in dose ba- 
stante , all’ aver fatto uso d’ ana segala di cattiva qualita, ed all’aver 
preteso in essa maggior virta di quella , che ha. Confesso per altro 


qualche raro caso di non riuscita del farmaco nella sua pratica in- 
dipendentemente da queste cause. 
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Pass6 di volo sulla seconda impatazione , perehé mostra secon. 
do lai ignoranza il propinar la segala in qaei parti, nei quali la natora 
invece di stimolo ha bisogno d’ essere frenata. In qaanto alla terza 
sostenne , che I’ ergot non ha virta di risvegliare le contrazioni ute- 
rine , ma solo d’invigorirle , quando la natura le ha gia prormosse. 
Asseri , che questo rimedio non ba forza neppure di rianimare la 
contrattilita dell’ atero , quando dopo aver sussistito per qualche 
tempo, cessa intieramente la sua azione. I! prof. Bigeschi s’ estese 
molto sul quarto articolo, riportando alle sue vere cause la morte 
del feto nei parti lunghi, e difficili , in cai s’impiegé la segala, come 
nelle 2 osservazioni del sig. Pellico. Egli prové finalmente , che la 
mortalita dei feti moltissimo diminaita in quest’ I. e R. Ospizio di 
maternita , dopo ch’esso vw’ ha introdotto |’ uso della segala. In 
quant’ all’ altimo addebito il prof. Bigeschi conyenne delle qualita 
venefiche della segala , ma assicuré dietro le sue esperienze , che 
amministrata anche alla dose di 60 gr. in a volte nel travaglio del 
parto , non ha mai prodotto il minimo sconcerto nella donna dipen- 
dente daile sue qualita deleterie. Egli soggiunse poi, che allor- 
quando ana cosi forte dose d’ergot non é efficace , sarebbe ugual- 
mente inutile , che pericoloso d’ insistere sul dilui aso, e termind 
la sua memoria coll’ accennare i casi , nei quali conviene la segala, e 
i precetti per bene amministrarla. 

Il decotto cosi detto del Pollini era'stato fin qui risguardato in tera- 
pia come d’un efficacia pressoché misteriosa: il sig. prof. Taddei perd 
sviscerando le chimiche combinazioni , che avvengono nella misce- 
la dei principali ingredienti di quella decozione preparata giusta la 
formula pubblicata dal dott. Salvadori, ne comunicé alla societa le 
sue ricerche chimico-mediche. Per qaeste egli fu indotto ad osserva- 
re, che il calomelanos, uno dei materiali cumponenti il decotto, non 
solo passava dal color bianco al plumbeo durante la decozione delle | 
droghe , ma che scompariva eziandio per una notabil porzione a 
walgrado della sua insolubilita nell’ acqua. Alla presenza daoque 
dei muriati , o idroclorati contenati nelle droghe servite alla confe- 
zione di quel decotto attribui ja parziale scomparsa , cioé la soluzio- 
ne del mercoriv dolce, e quindi la di lui metamorfosi in sublimato 
corrosivo (cui ascrisse unicamente la virtu antisifilitica del decotto) e 
per ultimo la combinazione di questo colla materia zimomatica, che 
prima sospesa , quindi precipitata sotto forma di stracci ritrovasi nel 
fondo del vaso. In conferma di che revivificd da quel sedimento 1 
mercurio colla pila voltaica. Dai quali fatti traeva il prof. Taddci 
le seguenti atili applicazioni alla terapeatica. 
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1° avvaloramento dell’azione antivenerea del 
operato dal!’ addizione dei mariati. 

2.° La sostitazione di droghe meno costose a quelle impiegate 
nel decotto salvaduriano, purché contenghino le prime qaalche ma- 
riato alcalino , e sufficiente quantita di zimoma, o glutine. 

3.° L’ impiego d’ un’ adequeta proporzione di sublimato corros - 
sivo invece di calomelanos per la preparazione del sud : visato 
decotto. 

4.° La necessita per i medici d‘ informarsi delle qualita, e quan - 
tita d’ alimenti ingesti prima, e¢ dopo la propinazione del calomela - 
nos, o mercario dolce , in qaantoché la presenza dei muriati conte- 


pati nei primi influisce salle proprieta chimiche e mediche del 


secondo. 

ll sig. Biancini sottopose all’ ispezione della societad un istru- 
mento da iniettare i linfatici di sua perticolar costruzione , per lo 
ché fa incaricata una commissione composta dei sig. prof. Betti, dot. 
Lippi , e del Greco per verificarne i vantaggi, e e referirne in pro- 
posito , 

Dal sig. prof. Wespoli fa lasciato in dono al maseo patologico 
una cistifellea contenente calcoli biliari , an aborto trimestre, in 
cai il feto era arretrato nello sviluppo ; e dal sig. Zannetti un tu- 
mor fibroso , il fango emato midollare dell’occhio, da lui asportato , 
e un tumor cistico estirpato dalla rotala. 

Dopo di ché |’ adunanza si sciolse. 


CORRISPONDENZA. 


Lettera del sig. cav. VINCENZO ANTINORI 
al sig. prof. GAZZERI. 


Pregiatissimo signor professore ed amico, 


La prego a legger questa mia breve lettera non coll’ affetto di 
amico , ma colla serieta di an giudice. & stato reso conto nella Bi- 
blioteca universale dei mio articolo necrologico di Alessandro Vol- 
ta. L’autore che si ¢ presa questa pena, intitola il suo scritto “ 4na- 
list ragionata dell’ articolo necrologico di Alessandro Volta inserito 
nell’ Antologia n.° 76, com questa apigrafe . . . ec. 

Io non avrei creduto che quel piccolo mio lavoro meritasse mai 
tanto ; ho letta con piacere quell’ Analisi , benché |’ autore mi va - 
da facendo aleune obierioni, alle quali tatte mi pare che sarebbe 
agevol cosa il dar pronta risposta, se non teinessi che la mia replica 
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potesse prendere |’ odioso aspetto di pettegolezzo ; risponderd quin- 
di soltanto ad alcane di esse. | 

Now approva |’ autore tatti quei passi nei quali, poiché lo chie- 
deva il mio goggetto , andavo rivendicando imparzialmente |’ onore 
italiano in fatto di scoperte fisiche ; e gid io mi era immaginato che 
quell’ articolo non poteva per questo piacere gran cosa di la dei 
monti ;. nulla meno io non doveva sacrificare le verita per cercar 
lode dagli stranieri. Io conyerrd coll’ aatore che , per rivendicare le 
scoperte fatte in ogni branca dello scibile, non debbasi, fragando nel | 
passato, trar fuori tutti quei fatti che, oscari, incerti, o mal annan- 
ziati, si riscontrino nella storia degli uomini ; ma quando poi se ne 
trovano alcani chiari, sicari, ben espressi , sieno pure in segaito 
stati scoperti da altri ed arricchiti d’illastrazioni e di coroilarii, io 
non so perché si dovranno tacere, e negar lode al loro primo in- 
ventore. Lo storico , al quale insegna il tempo dove debba collo- 
care le azioni degli aomini , potra sempre , a mio credere , tacciarsi 
d‘inesatto, quando non ci annanzi il primo discopritore di ana veri- 
ta ; ed io facevo appunto in quell’ articolo |’ afficio di storico. Que- 
sto discorso mi pare ragionevole ; pure pud darsi ch’ io abbia il tor- 
to, né voglio ostinarmi, trattandosi di ana opinione. Riguarda pure 
un’ opinione |’ altro obietto che mi fa l’ autore , di essermi troppo 
diffaso a parlare della dottrina elettrica del Volta , quando adesso 
| non si conosce dappertutto che la dottrina de’ due fluidi. Io rispetto 
senza dubbio codesta ipotesi, che i fisici francesi hanno si dottamente 

illastrata , ma non per questo cesseré di venerare |’ ipotesi italiana, 

hy che ha condotto il Volta a tante e si luminose scoperte, e che a 
’ malgrado dei nuovi fatti , a me non pare che debba affatto abban- 
donarsi dai fisici; ma qui pare non intendo di entrare in disputa, 
perche il questionare intorno al valore di due ipotesi, credo che fa- 
rebbe almeno ridere , e non senza ragione , tatti i moderni fisici. 
Vengo adanque a cid che sopra ogni altra cosa mi preme, a gia- 
stificarmi cioé da an’ accusa datami in quello scritto analitico , la 
quale se veramente poggiasse sual vero, convengo che mi farebbe non 
piccolo torto. E sorpreso |’ A. dell’ analisi e non sa comprendere co- 
me, parlando dell’elettromagnetismo, io abbia taciuto per fino il no- 
me del celebre Ampére : riporto le sue parole... ...‘** Mais par an 
»» oubli que nous ne pouvons expliquer , l’anteuar ne mentionne pas 
» méme le nom de M. Ampére , de ce savant qa’on peut appeller a 
»» jaste titre le créateur de la nouvelle partie de la physique nom- 
mée électro dynamique ... (Bibl. aniv. Juillet 1827 p. 199.) 5, 

S’ egli é di cid sorpreso o maravigliato, io si che dovré davvero 
stringer le labbra ed inarcar le ciglia , io che so di aver detto, par- 
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Jando del fenomeno delle correnti ‘* fatto conosciato aall’ ampere, 
che in questa nuova branca di fisica si é fatto an nome chiarissimo , 
e di cui sara utile il far conoscere gl’ ingegnosi apparecchi. E poco 
pit sotto lo nomino altre tre volte ben contate , come pud vedere 
chiungue apra |’ Antologia n. 76 pag. 17. Qui mi trovo costretto a 
confessare che la prima volta che io lessi quell’ accusa , mi si pre- 


sento alla mente an pensiero arditello , il quale voleva persuadermi 


che I’ A. dell’ Analisi ragionata non avesse letto il mio articolo ; se 
non che subentro a quello an altro pensiero pid moderato e discreto, 
il quale mi disse: 1’A. dell’ analisi non ha, per vero dire , letto il 
tao articolo con molta attenzione, ma pure non puoi dabitare che 
non |’ abbia letto ; non vedi che per langhissimo tratto egli ti segue 
passo passo, e talvoltati va traducendo? — Comangque possa essere 
andata Ja cosa, io sard sempre grato all’ A. dell’ opuscolo, che (se 
mal non interpetro le quattro lettere con cui si firma) correndo gia 
laminosamente per la via delle scoperte,, pure non ha sdegnato sof- 
fermarsi an poco sa gael piccolo mio lavoro, il quale si risente, pur 
troppo, d’ essere stato scritto in fretta, come la circostanza esigeva, 
e di cui fa parlato assai pid di quello che potesse meritare un arti- 
colo necrologico, 

Faccia, mio caro professore , quel conto che crede di queste 
mie lievi querele , e mi couservi la sua preziosa amicizia. 


Elementi di Fisica sperimentale, e di Meteorologia di PuILuer. 
— Cenni sull’insegnamento pubblico in F arigi. 


Al Direttore dell’ Antologia. 
Parigi 10 Ottobre 1847. 


Credo che farete cosa atile agli stadiosi della fisica , coll’annun- 
ziare sul vostro Giornale un libro altimamente pubblicato qui in 
Parigi , cioé la prima parte degli elementi di fisica del Ponillet. 

I progressi che questa scienza ha fatto negli scorsi anni, gia dival- 
gati fra i dotti, sono fino ad ora poco conosciuti dalla gioventu che si 
dedica a tale studio, per difetto dei trattati elementari, i quali se sono 
stati scritti otto o dieci anni addietro , di certo adesso sono divenauti 


incompleti. Se a questo si aggiange che l’uso ognora piu frequente dei 


calcoli matematici impiegati nelle ricerche fisiche, rende difficile la 
lettura delle memorie accademiche a tutti coloro cui mancd il tempo 
o |’ inclinazione di dedicarsi agli esercizii algebraici, ed ai quali im- 
porta d’imparare la fisica , come per esempio alla maggior parte de- 
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gli stadenti di medicina e di farmacia , é facile il comprendere che 
up nuovo trattato elementare pud sodisfare al momento a1 bisogni 
di questa parte importante della scientifica istruzione. Di questi e- 


lementi del Poaillet é pabblicata la prima parte, che contiene le 


nozioni preliminari della fisica, il trattato della gravité , e quello 
del calore. Altre tre parti che saranno saccessivamente siampate , 
comporranno l’intero corso , che conterra anche la astounplage. 
Sarebbe cosa prematara l’annaunziare con lode tutta an’ opera di 
cui Ja minor parte é venuta in luce, se |’ autore non dichiarasse fino 
dalle prime pagine che i suoi elementi wltro non sono che le lezio- 
ni che egli stesso , ed il celebre Gay-Lussac danno pubblicamente in 
Parigi, qaesti incominciando l’inverno, e quegli proseguendo |’esta- 
te. Ora chi ha udite queste loro lezioni pud affermare che la scienza 
non fa mai pit chiaramente, pid luminosamente insegnata , né da 


mumerosa gioventd bramosa d’ imparare pid avidamente ascoltata. 
Tanto pud il merito di questi professori , ed il desiderio di adirli, | 


che |’ anfiteatro.ove essi insegnano , capace a contenere dalle mille 


alle mille cinguecento persone , non é sufficente pel numero degli 


spettatori che vorrebbe penetrarvi. Bastera dire che i giovani , per 
udire da vicino i! professore , arrivano una ed anche dae ore prima 
del tem po, si dispongono in fila , e se ne stanno in piedi a cielo sco- 


_perto si nei freddi e nelle piogge del gennajo, come al sole di luglio, 


aspettando che si aprano le porte dell’anfiteatro, le quali restano 
chiuse fine alla prossimila della lezione, per vietare |’ingresso agli o- 
ziosi cfie anderebbero di baon ora a prendere posto innanzi agli sta- 
denti. Per maggior disagio nell’inverno scorso si risarcivano le scao- 
le; i muratori lasciavano cadere della polvere, della calcina, e talvol- 
ta dei pezzi di mattone sui giovani, ed essi scuotevano |’ abito ed il 
cappello , ma non abbandonavano il loro posto. Queste cose mi da- 
vano luogo ad osservare , come é diverso |l’amore dell’ istruzione da 
un paese all’ altro , come é frequente il vedere altrove dei giovani , 
andare agli studi con indifferenza, restarvi con tedio, prendere loro 
diporto a lanciare insipidi motteggi contro i propri maestri , impa- 
rare con dispetto alla vicinanza degli esami quel pochissimo che 
basta per subirli, e quindi venire nel mondo a querelarsi della man- 
canza di ricompense e di mecenati. Molto ardore é qui per |’istruzio- 
ne, e facile é il soddisfarlo a chi si dedica agli stadi matematici, ov- 
veroa quelli di filosofia naturale, come fisica, astronomia, medicina, 
chimica, botanica, ec. ec. non essendovi citté in Earopa che tanti 
mezzi racchiuda per ammaestrarsi in siffatte scienze, e dove esse 
abbiano up maggior numero di cultori. Alla facolta delle scienze, al 
cullegio di Francia , alla scaola di medicina , al giardino deile pian- 
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te, all’ osservatorio , alla scuola politennica , al conservatorio ‘i arti 
e mestieri, sono insigni professori, che offrono giornalmente il tesoro 
della scienm a tanti e tanti desijosi di acquistarla; e la loro celebrita 
é cosi estesa, che sarebbe superfluo il nominarneli. Se mi domandaste 
come fioriscono qui le altre parti dell’ istrazione pubblica, dovrei . 
dirvi che non tutte hanno il medesimo splendore. V’ é sufficenza di 
studi letterari, ma a confronto dell’insegnamento scientifico quello 
delle lettere sembra scarso di aomini eminenti. Le scuole di lette- 
ratara pid frequentate dalla gioventa , sono quelle di Andrieux e 
Villemain; pure chi sperasse di sentire da ess: delle lezioni parago- 
nabili, per modo di esempio , a quelle del Blair rimarrebve deluso. 
Pia solida istruzione a minor numero di uditori offre quella di 
Daunon . L’ insegnamento delle lingue orientali é€ completo ed 
eccellente , ma la fama di an Sacy, di un Chezy, di un Re- 
musat, non basta a riunire un buon namero di studenti nelle loro 
scuole, che sono spesso deserte. Questa cosa fa piuttosto dispiacere 
che maraviglia, poiché niuno ignora che |’amore per tali studi é al- 
quanto raro. Al contrario universale propensione vi sarebbe qui per 
le scienze morali e politiche , ma in questa parte |’ insegnamento 
é presso che nullo. Poche sono le scuole ove si fanno questi studi, e 
fra le poche alcune vengono annualmente sospese in forza di supe- 
riore volonta, per la ragione stessa che ha fatto ristringere in Fran- 
cia l’istruzione popolare, la quale dicesi che pianga la perdita di set- 
te ad ottocento scuole elementari cadate negli scorsi anni, le quali 
erano state aperte negli antecedenti. Questa ragione se voi non la 
sapeste é quella d’impedire la propagazione degli errori, che nati 
nel declinare dello scorso secolo, durano ancora in questo pacse. Ma 
il voler far argine all’errore coll’ignoranza, la quale é fatta a posta 
per accorglierloed alimentarlo , sembra savio consiglio, come 
sarebbe quello di circondare il fuococon an muro di paglia, per 
impedirne la propagazione. Parrebbe migiiore espediente combatte- 
re |’ errore colla scienza e colla verita. Anziché i giovani andassero 
a studiare politica, morale, e filosofia nelle gazzette, oin libri presi 
a caso e senza discernimento, sarebbe pit opportano che fossero ad- 
¢ottrinati dalle cattedre, sui doveri, sai diritti, sui princip) della pri- 
vata e pubblica felicita, da savi, imparziali ed autorevoli istitu- 
tori. Ma la mia lettera comincia a diventare dogmatica, ed essa pon 
era destinata che a darvi l’annuozio di un buon libro di fisica, e po- 


co piu. Percid faccio fine , e vi saluto. 
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Programma d' associazione per un monumento in Roma a TorR- 
QUATO TASSO, progetto del cav. P. E. Visconti. Dichiarazione 
di MELCHIOR MISSIRINI pro-segretario dell’ inclita accademia 

di §. Luca. - ( Articolo comanicato ). 


Torquato Tasso, che ha sublimato il suo carme alla maesta 
della Religione , ponendo in alleanza la ragione con la poesia, é gri- 
dato meritamente Principe degli Epici de’ secoli moderni. 

Ma benché alla grandezza della mente altissima unisse una sin- 
golare bonta di cuore e dicostumi, fatta pid veneranda dalle sue 
calamita , non gli avvenne ancora quella tarda riparazione , con che 
la resipiscenza de’ posteri ristora |’ oltraggio de’ contemporanei , eri- 
geado magnifico sepolcro agli uomini esitnj ingiustamente concalcati. 

Vero é, che la pieta de’ religiosi di sant’ Onofrio pose una la - 
pide alla saa memoria, e che il cardinale Bevilactua modesto tu- 
mulo gl’ inalzd ; ma chi dird esser questa bastevole onorificenza al 
Tasso ? 

Questa gloria é serbata ai tempi nostri. Ecco in fatti prodarsi 
up giovine generoso , e caldo nell’amore della patria , che seguendo 
gli aviti esempi negli studi, e nella illastrazione degli aomini pre- 
clari, si volge a tatti gli animi gentili , per rendere alfine col loro 
mezzo a Torquato quel tributo , che reclama tanta luce d'ingegno e 
di yirta, e tanta di casi avversi costante miserabilita. E ben’egli si 
promette con ragione |’ effetto della sua nobile idea d’ erigere al 
sommo poeta an degno monumente , ‘mirando a questo aniversale 
consentimento del|’eta nostra , che svegliata al vero splendore delle 
classiche lettere, ha pid che mai collocato il pio cantore in quel seg- 
gio nobilissimo, che gli si addice, e duolsi, che gli sia ritardato questo 
segno dell’ammirazione europea. 

E perché questo pensiero cominciasse ad aver vita, il ricordato 
sig. Visconti si é diretto al cavalier Giuseppe Fabris professore del - 
Vinclita accademia di san Laca, e per belle opere prodotte nel mar- 
mo scultore repatatissimo. 

Laonde alla satisfazione, che qui proviamo d’annunciare |’ idea 
del sig. Visconti, aggiungiamo ancora il piacere di dichiarare I’ in- 
venzione del cavalier Fabris. 

Rappresenta il mooumento ana scena racchiusa in un grande 
arco sullo stile con che farono condotti i sepolcri dai maestri del — 
cinquecento, e cid con pensato giudizio, perché il riparo alla me- 
moria del Tasso si riporti alla sua eta , e sembri quasi opera di quel 
secolo , che ne abolisca la vergogna. 
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S’ incomincia con un gran basamento istoriato di ig e dai 
lati con figure ditre palmi in bassorilievo, e rappresentante la pompa 
funebre con che fu condotto il poeta al sepolcro. Percid suppostosi, 
come avvenne, che la pia schiera abbia gid discorsa |’ area vaticana , 
si é qui colto il momento in cui la processione si avauza alla chiesa 
di sant’ Onofrio. 

Dae militi pontificii aprono e chiadono il corteggio, avviato da 
una banda degli stadenti dell'aniversita romana , composti in atto di 
diversa mestizia. 

Segue nel mezzo il corpo maggiore della storia , ove é il letto 
rnortuario 6a cui giace il cadavere coronato dell’ alloro decretatogl. 
I! feretro é portato dagli accademici Intrepidi ,e viene preceduto 
dai religiosi di sant’ Onofrio, e seguiti dalla corte Palatina , dalla 
famiglia nobile dei due cardinali nepoti, e dagli oratori che pronan- 
ciarono in latino e nel nostro volgare Je lodi dell’illastre defonto. 

Si compie il convoglio dalla schiera de’lettori dell’ universita , 
degli amici di Torquato, e de’letterati convenati a quel pio afficio : 
la qaal parte del lavoro deve tornare accetta d’assai, perché qui sa- 
ranno ritratte le sembianze de’ pid autorevoli: Antonio Decio, lo 
Ingegneri , Virginio Cesarini , Giulio Guastavini , il Barga , |’ Atten- 
dolo , ed altri molti. 

Cresce poscia |’ argomento nel concetto , conciossiacché su que- 
sto tristo apparato, che ci ammonisce della cadacita della nostra 
parte mortale, sorgera il poeta come in apoteosi , redivivo uello spi- 
rito delle sue opere, e della saa virth! Percidé sara esso effigiato in 
stataa di grandezza maggiore del vero , in movenza ispirata, avve. 
gnaché sedendo alyuanto di fianco, e poggiando il braccio sinistro 
ad an trofeo delle armi pietose per esso cantate , volgera lo sguardo 
al cielo, come per invocare la nostra Douna con qae’ yersi: 

O Musa, tu , che di caduchi allori 

Won circondi lo fronte in Elicona , 

Ma su nel cielo infra i beati cori 

Hai di stelle immortali aurea corona: 
E questo atteggiamento viene assai accomodato , perché oltre la sin- 
golare pieta del Tasso, scrivendo il Manso “ inalzava spesso i suoi 
grandi occhi azzurri al cielo , per segaire gli slanci dell’ anima saa 
rapita abitualmente alle cose di Dio ,, é nota ancora la sua devota 
affezione alla Vergine beatissima , leggendosi nelle sae rime, e nelle 
lettere a Maurizio Cattaneo, ch’ella per due volte gli apparve in vi- 
sione, radiante nella letizia della saa gloria , e il depresso animo gli 
conforto, | 


T. XXVIII. Ottobre. 
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Per meglio significare il rapimento del poeta s’introdace in cima 
del monumento la Reina degli angeli cinta di stelle, e beata del con- 
cento de’ cherabini. 

Per tale modo veniamo nella fiducia , che quest’ opera debba 
riuscire an simulacro di pieta alla Religione, e una condegna ristaa- 
razione alla memoria del Tasso, e che niuno pid avra motivo di 
rammentare qae’versi sdegnosi del cavalier Marino: 

E dove in laude di si nobil’ossa 
Gli sculti marmi e le tabelle appese? 
E dove intorno alla famosa fossa 
Le gemme, i bronzi, e le facelle accese ? 


CONDIZIONI DELL’ ASSOCIAZIONE. 


1. Lacontribuzione é libera, potendo ognano retribuire secondo 
il commovimento dell’animo suo. 

a. Le somme saranno depositate al banco del signor conte D.° 
Lavaggi e C.° in Roma, e per esso presso i sotto segnati suoi corri- 
spondenti nelle diverse piazze. 

3. Il contribuente avra riscontro formale dell’ offerta. 

4. Sara tenato registro regolare deile oblazioni, |’ estratto de! 
quale verra periodicamente pubblicato. 

5. Racco!tasi appena ana proporzionata quantita di contribati 
si porra mano all’opera da proseguirsi con la maggiore sollecitudine. 

6. Il monamento verra compiato al pid tardi in 4 anni, e collo. 
cato nella chiesa di S. Onofrio alla cappella destra dell’ingresso, es- 
sendo stato il progetto non solamente applaadito da'quei- religiosi , 
ma onorato della protezione dell’ E. R. del sig. card. Della Somaglia 
decano del S. Collegio , e segretario di Stato di N. S., il quale gra- 
ziosamente ha accettato la dedica del rame. 

7- Al termine dell’ opera verra fatto pubblico il prospetto delle 
somme percette , e della loro erogazione. 

8. Tutti i nomi de’contribuenti saranno scolpiti in cospicua parte 
del monnmento, cioé nella faccia e ne’ fianchi de’gran pilastri, onde 
abbiano docamento perenne della loro generosita, e pegno eterno di 
gratitadine. 

g. I personaggi qui sotto segnati, ragguardevoli non meno per 
Valtezza della dignita che per quella dell’ingegno, hanno degoato di 
accettare il grazioso ufficio di assistere all’ esecuzione del ; lavoro , 
all’ introito delle oblazioni , e alle spese. | 
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S. E. il principe don Palazzo Altieri senatore di Roma. 
S. E. il principe don Agostino Chigi presidente del collegio 


filologico. 


S. E. don Pietro de’ principi Odescalchi direttore del Giorn. 


Arcadico. 


Monsig. Pietro Marini uditore della S. Rota Romana. 

Monsig. Angelo Mai primo custode della Biblioteca Vaticana. 

Sig. conte Antonio Lozano Argoli. 

Sig. ab. don Loreto Santacci custode generale d’Arcadia. 

Sig. ab. cay. Scarpellini segretario perpetao de’ Lincei. 
Corrispondente in Firenze, sig. Fr. Borri e C. 


BULLETTINO BIBLIOGRAFICO 


Annesso all’ Antologia ‘*) 


N.° XLVIIL 


N.° 823. Tratrato delle ville, e 
delle case di delizia, di Prerro 
ingegoere architetto. — Maniresre. 
—L’ Architettura, per centinaia di ane 
wi smarrita , fu per alcuni belli ingegoi 
nel finire del secolo passato tratta a 
migliori e pid sicure mapiere. Perché 
colle rigide censure di quel severo spi- 


Ottobre 1827. 


rito del Lodoli, e degli altri due ec- © 


cellentissimi , Algarotti, e Milizia , si 
venne , quest’ arte regina , ritraendo da 
quelle goffe , e strane foggie , che la 
deturparono dopo il divino Michelan- 
gelo. Pietro Ferrari, che fu poi egregio 
archiletto ingegnere , Vivea a quei tem- 
pi, per la singolare amicizia ch’ ebhe 
col detto Milizia, e col celebre cav. 
d’ Agincourt, operava colla mano le co- 
se, ch’ essi insegnavano cogli scritti. Pe- 
rd, é che fece molte belle opere, e mi- 
rabili tutte , come si pud leggere nelle 


Memorie Biografiche , che il dotto si- 
goor cay. Fontana scrisse di lui vel 
Giornale Arcadico. ( Tom. XIX. fasc. 
di geonaio ) Incaricato da due illustri 
personaggi di formare il disegno di due 
case di delizia, e di farle costruire col 
loro rispettivi giardini, deyti all’inglese, 
prese tanto diletto di questo genere di 
lavoro, che scrisse un trattato sull’ arte 
di formare le ville, e le case di deli- 
fornito di cinquanta disegni, pien) 
@’ invenzione , tutti gravi nello stile , 
e purgati nel gusto. Era suo intendimen- 
to di pubblicare, questo esimio lavoro 


di anni venti, nello scorso anno. Ma 


’ immatura sua morte sopravvenuta nel 
decembre del 1825 ha privato di que- 
sto sublime piacere, € vantaggio som- 
mo gli amici della nostra gloria, e dei 
progressi dell’ aichitettura. Chi conosce 
le preziose opere da lui stesso pubbli- 


(*) I giudizi letterari, dati anticipatamente sulle opere annunziate nel 
presente bullettino, non devono attribuirsi ai redattori dell’ Antologia. Essi 
vengono somministrati da’sigg. librai e editori delle opere stesse, e non bisogna 
confonderli con liarticoli che si trovano sparsi nell’ Antologia medesima, sia- 


no come estratt: o analisi 


siano come annunzi di opere. 
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cate, ed eseguite, e la grandezza, e la 
singolarita di molti suo: progetti, tutti 
volti alluatile comune, potra giudicare 
anche dell’ eccelleuza, e maestria della 
presente, ove impiegd lo sforzo massi- 
mo del suo genio, che lo rendera im- 
mortale. Pero @ che, per non defrau- 
dare il pubblico d’ an opera diretta a 
moltiplicare i comodi, e le delizie della 
vita, e per dare allartista un esempla- 
re di un nuovo genere di gusto archi- 
tettonico, & stata presa la deliberazione 
di effettuare per associazione I im 
nente impresa di dare alla lace in ita- 
liano, ed in francese questo compiuto 
lavoro. La nobilta, bellezza, dignita ed 
utilita degli argomenti, affatto nuovi e 
singolari, potra in qualche modo rile- 
varsi dall’indice delle materie , e dei 
disegni costituenti P intero lavoro, — 
Prerazione. — Parte prima. Cap. I. 
Della situazione.— i. Della qualita 
del suolo. Della bonta deli’a- 
ria. — |V. Della purita dell’acqua. 
— V. Della comodita del lunxgo. — 
Vi. Dell? amenita delle vedute. — 
Vil. Del giardinaggio. — Parte se- 
conda. Cap. |. Dell’esposizione della 
casa di delizia. — ll. Delle parti 
necessarie componenti la medesima , 
— Ill, Dello varieta delle forme in- 
terne. — \V. Della distribuzione, e 
ripartizione interna. -— V. Della for- 
ma esterna. — Vi. Del ripartimento 
esterno. Vil. Dodici diverse idee di 
case di delizia. — 1. Casa di forma 
triangolare. — 2. Casa quadrata. — 
3.. Casa circolare. — 4. Casa otta- 
gona di quattro /ati maggiori, e quat- 
tro minori. — 5. Casa simile con i 
guaitro lati minovi sporgenti. 6 
Casa di croce greca cogli angoli ri- 
entranti tagliati a petto. — 7. Casa 
di figura anfiteatrale. — 8 Casa di 
forma teatrale. — 9, Casa mista di 
guadrato, di croce greca, di ottagono, 
e di circolo. — 10, Casa di figura 
rettangolare colle braccia sporgenti 
verso il giardino, — 11. Casa di due 
croci latine unite pel loro piede. — 12. 
Casa grande quadrata, mista di parti 
rientranti, e sporgenti, e cortile ret- 
tavgolo. — | disegui ivcisi da mani 
mMaesire verranno tirati in carta velina 
soprafiva , e nulla sara risparmiato af- 
finché qvest’ opera riesca perfetia sotto 
tutti i tapporti. -— La distribuzione si 
fara in dodici fascicoli al prezzo di uno 
scudo romano per ciascano. — |! primo 
fascicole conterra la mets della prima 
parte, con disegn | spettants alla Caen 


di forma triangolare. — I! secondo 


_comprendera |" altra meta della prima 


parte, con i disego: che riguardano la 
casa quadrata ; successivamente 
fiao al dodicesimo fasciculo. — Le as- 
sociazioni si prenderanno dai principa- 
li megoziant: di libri d’ Italia, di Fran- 
cia , d’ Inghilterra e di Germania. — 
Chi fara acquisto di dieci copie ne ri- 
cevera una in regalo. — Roma, 1827, 


nella tip. di Crispino Puceinelli. 


poftatile , che contiene la descrizione 
geherale , e particolare delle cinque 
parti del mondo conosciuto, rivieto ed 
accompagnato da un yocabolario di nu- 
mi generici,ec. ec. per M. Matte Braun, 
con aggiunte, ampliazioni, rettificazio- 
ni ec. — Manirestro. — Manca 
Italia nostra d’un libro necessarissimo, 
d’un Nuovo Dizionario Geogralico, re- 
s0 indispensabile dalle recenti transa- 
zioni politiche, dalle mnove scoperte, 
dai molti viaggi , dalla ricca suppellet- 
tile recata alla scienza per infiniti av- 
venimenti che hanno dato importanza 
a gran numero di luoghi prima dimen- 
ticati o negletti, per cui si sono resi 
insufficienti tutti i dizionari fin qui 
compilati, e perfino quello di Vosgien, 
anche della pit estesa edizione di Li- 
vorno del :824, che non contiene pid di 
trentamila articoli all’incirca: bene scar- 
sa nomenclatura se si badi al bisogno. 
— A tale mancanza 00n ponno suppli- 
re gli ampli dizionari di pide pit vo- 


Fat Nuovo pizionanio Geografico 


lumi, perché, oltre all’altissimo prezzo — 


ed alla mole, onde si rendono piu pro- 
pri alle grandi biblioteche che non al 
modesto gabinetto dell’aomo di mon- 
do, il quale va in traccia di lumi e iu- 
dispensabili e sufficienti senza voler fare 
scialacquo di ore e di denaro; il luogo 
tempo che si richiede alla loro pubbli- 
cazione fa si che invecchiano prima di 
giungere al loro compimento, rimanen- 


dos: frattanto jautile la parte che va di 


mano in mano vedendo il giorno. — 
Dopo di tali considerazioni abbiamo 
osservato il Dizionario Geografico Por- 
tatile stampato quest’ anno io Parigi 
come opera del celebre Malte-brun ( ra~ 
pito , non fa anno, alla scienza ed al 
mondo ), e ci @ sembrato che con le 
opportune aggiunte amplazioni e retti- 
ficazioni servir potesse di base al nuovo 
libro di cui difettiamo, contenendo gia 
di per sé oltre a sessania mila articol, 
che formano, a petto d’ ogni altro, una 
hen ricea raccolta di cognwionm , la 
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quele fra le nostre mani 2 per diventare 
viemmaggiormente doviziosa e di nomi 
e di cose, — Ora questa é I’ opera del 
tutto nuova , impresea ne’ fonda- 
menti col rispettabile nome del celebra- 
to Autore del Compendio di Geogra- 
fia Universale, che noi anounziamo 
ed ofleriamo al pubblico italiano. Sara 
essa compresa in un solo volume. divi- 
sibile anche in due a piacere, di 80 a 
85 fogli di stampa iu 8° grande, simi- 
le al presente manifesto, e verra pub- 
blicata in dodici fascicoli, uno per 
ogui mese, € pili presto ancora se sa- 
ra possibile , cosicché ia un anno si 
avra l’opera compiuta. Uscendo fra bre- 
vissimi giorni alla luce il primy fa- 
scicolo col frontespizio ed analoga pre- 
fazione, che renderanno migliore e pit 
minuto conto del layoro, riesce super- 
fluo anticiparne il saggio consueto. — 
Condizioni dell’associazione. — Tut- 
ta l’opera sara compresa in 80, o al pid 
85 fogli di stampa in 8° grande simi- 
le al presente manifesto. Ogni pia, ol- 
tre agli 85 fogli, sara rilasciato gratis 
ai signori associati.— Werra pubbli- 
cata in dodici fascicoli di 6, 4, od 8 
fogli per ciascheduno, Ogni mese, e pit 
presto se sara possibile, uscira un fa- 
scicolo; cosicché in un anno al pit lo- 
pera sara intieramente compiuta.— Si 
daranno due frontespizi per quelli che 
amassero di dividere in due volumi I’ 
opera, in up volume solo stabilita me- 
diante !a numerazione delle pagine- — 
ll prezzs d’ ogni foglio da pagarsi al- 
atto della coosegna d’ogni fascicolo , 
sara, sino alla pubblicazione del fasci- 
colo 1V, di centesimi 25 italiani: dopo 


quell’epoca verra irrewissibilmente por- 


tato a cent. 30. — Chi procurera do- 
dict associati garantiti, godra d’ una 
tredicesima copia gratis. — Le asso. 
ciazioni si ricevono in Venezia al ne. 
gozio di libri di Giambatista Missiaglix 


all’insegoa d’Apollo, e nelle altre citta 


d Italia da’ principali librai. Venezia, 
1.° ottobre 1829. — Giambatista Mis- 
siaglia. 


825. Vita pot Naroreone BronaPar- 
TE, imperatore de’ francesi preceduta da 
un quadro preliminare della Rivoluzion 
francese, di Sir Watter-Scott, prima 
versione italiana dall’inglese,; di V:tto- 
rio Pecchioli. Firenze, 1827, Coen ec. 
Tom. lll, e V, cul seguerte avviso.— 
** La pubblicazione del presente tomo 
»» 8i & anticipata per soddisfare alle 
»» brame de’ sigg. Assoojati che amano 
», ipteressarsi principalmente della 


| 


Vita di Napoleone; promettendo di 


pubblicare sollecitamente il tomo 1V 
lasciato addietro 


826. Vira v1 Navotzone Bo onapar- 
TB, ec. traduzioue italiana Firenze,1827 
range Ciardetti , in 8° tomi lil e 


829. portatile di Classi- 
ci italiani, Firenze, 1825, P. Borghi 
ec. Volume XXIX, — Vanes » la Ge- 
rusalemme liberata, vol. 1. 


828. Romanzt storici di Watrer- 
Scott. Firenze , 1829 , tip. Coen ec. 
terza distribuzione, tomo X!.— Puri- 
tani di Scozia, volgar. dal profess. G. 
Tomo 3. 


829. Rappresentaziom teatrali di 
Luict Marcnertti di Genova. Venezia, 
1825, tip. Rizzi. Tomo 1. 


830. Evocio funebre del march. Ber- 
NARDINA Manperti , detto nella chiesa 
magistrale del S. A. 1. ordine costanti- 
niano di San Giorgio di Parma il 12 
giugno 182 dal cavalier 
Piacenza, 1827, stamp. del Muino, 8,° 


83: Gerrrope, par madame Hor- 
rense pr Tuesase. Florence , 
1825, Iacopo Ciardetti, 3 volumi 8°, 
prezzo 12 paoli. — Si vende al Ga- 
binetto scientifico e letterario, e pres- 
so G. Piatti. 


832. L’Orvanpo innamorato di Mart- 
Teo Boiarpo, rifatto da Francesco Ber- 


Firenze, 1829, tip. allinsegna di 
| Dante, Tom, il — Volume 22 e 23 


della collezione della Biblioteca ita- 
liana portatile in versi e in prosa. 


833. Bonpexmonte gli 
tragedia di Canto Maresco de Ceva. 


Torino, 18295, Gius. Poméba, 8.° 


834. Osservaziont critiche sullo scrit- 
to iutitolate Cristoforo Colombo, ossia 
notizie concerventi quel!’illustre naviga- 
tore, che fa seguito agli studi biografi- 
ci e letterari sopra Antonio Arnauld, 
Pietro, Niccold e Giacomo Neker, del 
sig. conte Lansuiwais, pari di Francia, 
membro dell’istituto e della legion d’o- 
nore. Genova, 18a6Luca Carniglia, 8° 
5o centesimi. | 


835. Sut vizi introdotti nel modo 
ad’ juse,nare le calligrafia, sulla wne- 
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cessita d’ pmparare scrivere senaa di- 
piogere in prima eta, nel minor 
tempo possibile . Riflessioni di G, B. 
Scotti, prof. di commercio nelle pub- 
bliche scuole di Genova. Genova 1827, 
st. di Luca Carniglia, 8°, So cent, 


836. Biocraria universale antica e 
moderoa, ec. Venezia , 1827 , presso 
G. B. Mis siaglia. Volume XX Vil. 
(ME-M)). 


837. Dette inscrizioni veneziane , 
raccolte ed illustrate da Emanusuie An- 
tonto Cicocna , cittadino veneto. Ve- 
nezia, 1825. G. Picotti. Volume 11’, 
fascicolo 5° , contenente le chiese del 
Corpus Domini , e di S. Andrea della 
Certosa; 4” di pag. 102. Lire 2, 70 it, 


838. V.orcartzzamento inedito di 
alcua: scritt: di Cicerone e di Seweca 
fatto per D. Darue-Cerre , ed 
alcune lettere dello stesso. Testo di lin- 
gua pubblicato dall’ab. Giosepes 
vient. Genova, 1827, dalla tip. Pon- 
thenier, 8° di pag. 112. 


839. Prime tivee di chimica inor- 
ganica, applicata alla medicina ed alla 
firmacia, del D. Canmeto Maraviena. 


Venez. 1826, G. Pappalardo, 8° T. 1. 


Estratro della Gazzetta Uni- 
versale di Fuligno dt3g, del 29 settem - 
bre 1827. — Il raccogliere ie opere 
de’ migliori e i piccoli componimenti 
d’ ogni arte e scienza ch’ escono dalle 
penne de’pit riputati in quelle, fu stima- 
ta sempre lodevol cosa perché di sovente 
questi ultimi sono gemme che si disper- 
dono, se alcuno non ne cura con istudio 
Ja conservazione. Degna quindi ben é@ 
di comepdazione \’impresa del Tipografo 
Lacopo Marsigl di Bologna nell’ aver 
posta simile industria intorno ad opere 
che tendon» o a togliere o a diminuire 
gl’ incomodi della vita che pei movbi si 
cuntraggono. Egli pertanto sotto il ti- 
tolo Raccolta di opere mediche moder- 
ne italiane ha pubblicato finora tomi 
cinque in 8° di pag. 300 circa che con- 
tengono per la maggior parte opere del 
crlebre clinico di Bologoa sig. prof. 
Tommasini , e seco en opuscol) ra- 
rissimi o inediti, che’ particolarmente 
riguardano sistemi , teorie. corroborate 


_ da’ fatti~pratici. E quanto spetta a fi- 


siologia , patologia , chirurgia , e ge- 
neralmente storia medica, ivi avra luogo 
con diletto ed atilita de’ gio vani sta- 
divsi Tl arte salutare. — Questo stesso 


aticd il celebre Frank nel suo De- 
Opusculorum, e aon si dubita 
che riesciré similmente proficua la pre- 
sente Racolta Medica italiana, fornen- 
dosi con questa la mente dei giovani 
alunni di Esculapio e di Galeno, i 
uali vi troveranno le pid sode dottrine 
illustrate da profonde discussioni, e da 
fatti evideots che cresceranno dovizie 
alla storia medica in benefizio dell’ u- 
mana famiglia. dei cinque 
tomi pubblicati a baj. 3 al foglio per 
li Associati Sc 3. 54 ital. lir. 19, 02 
— Per li non Associati Sc. z' 30 
ital. lir. 23, 11 — Le spese di porto 
e datzio sono a carico delli acquirenti. 
— Nel sesto tomo vi saranno opere 
importants , ed altre cose fin’ ora i- 
nedite. 


841. Inrropuzione alla filosofia, ovve- 
ro trattato dell’origine e della certezza 
delle cognizioni umane, opera del sig. 
LAURENTIE, ispettore generale dell’ u- 
niversita di Parigi; tradotta dal fran- 
cese in toscana favella dal P. Maestro 
reggeate Domenico Bauscuett M. C. 
pubblico prof. di logica e metafisica 
nella pontificia universita di Perugia 
e socio di varie accademie. Perugia . 
1827. Bartelli e Costantini , 8° fa- 


scicolo 1.° 


842. La mepicima senza medico , 
Ossia manuale di sanita, opera de- 
stinata a sollevare da sé stesso, lin- 
fermita , ec. di Rovviene. Pri- 
ma trad, it. Perugia, 1826, Bartelli 
e Costantini. Vol. 2” in 8° paoli 10. 


843. L’arte seropedica , o sia pre- 
cetti per far mascere i bachi da seta , 
alleyarli ed ottenere nuova sementa e 
custodirla ; come pure per trarre la 
seta dai bozzoli , in modo che si abbia 
il maggiore prodotto con la maggiore 

rfezione , piegare le matasse ed im- 
Pallarle usando dei nuovi metodi e dei 
nuovi meccanismi recentemente iutro- 
dotti, da Francesco Acostino Gera 
di Conegliano , premiato con medaglia 
dall’ 1. R. istitato italiano pel miglio- 
ramento apportato alla della 
seta grezza. Milano, 1827 , Giovan- 
ni Silvestri , 8° lir. 1, 50 it, | 


844. Bistioreca portatile latina, 
italiana e francese; Classe italiana. 
Milano , 1825 , presso A. Fontana. 
Tomi VII®° Ville — Storia della let- 
teratura italiana di Girotauo Tina- 


84% scelte dell’ abate Giv- 
seppe Baasizn: di Bassano. Milano , 
1829 , Giovanni Silvestri. Un volu- 
mej; della Biblioteca scelta i) 206°, 
prezzo lir. 4, 35 it. 


846. Le stactom di Gruszpre Ban- 
sient, edizione quarta riveduta e cor- 
retta dall’ autore. Milano , 1827, G. 
Silvestri, lire 4, 74 it. 


847. Viaccio e maravigliose ay- 
venture d’un veneziano ch’esce la prima 
volta delle lagune, e si reca » Pado- 
va ed a Milano, di F....0C.... 
Autore dell’Antipoligrafo. Milano , 
18:8, G. Silvestri. Volumetto. 


848. Corteztione di manuali com- 
newti una Enciclopedia di scienze 
ettere ed arti. — Manuale di geo- 
rafia moderna universale di Gio. 
AT. Carta. Milano, 18295, A. Fon- 
tana. Vol. Ul? ed ultimo. 


849. epucazione, trattato di 
madama Campan aggiuntivi de’consigli 
alle fanciulle ed alcuni saggi di mo- 
rale , trad. di Luie1 Ferrers. Milano, 
1529, Giuseppe Rezzi. Vol. 11° ed 


ultimo, 


850. Detna prescrizione , dell’u- 
sucapione, e delle leggi antiche e 
pucve che ne trattano. Dissertazione 
storicn-critico-legale di Antomo 
Pratt pe Preenrecp, fu consigliere au- 
lico ed ecclesiastico de® principato di 


183 
Trento. Milano 1$27 , per Giovanni 


Silvestri, 8° di p. 200, lir. 2 it. 


851. La SAcRA BIBBIA, © sia vee- 
chio e nuovo Testamento, secondo la 
volgata;: tradazione ed annotazioni di 
monsignor Antonio Martini arcive- 
scovo di Firenze, Milano, 1827, 
Giovanni Silvestri. Volume secondo, 
Numeri, Deutoronomio, Giosue , Giu- 
dicie Ruth ; prezzo per gli avsociati 
4, 6o it. per i wom associat lir. 
5, 20 it, 


853 La pratica del distillatore e 
confettiere italiano , opera di Gioser- 
PANTONIO LANDRIANO, in cui insegna a 
far copserve di frutti ed agrumi, ed 
a formar gelati, marzapani rosolii 
d’ ogni qualita; coll’ aggiunta di ua 
nuovo metodo facilissimo per fare ro- 
solii , ratafia, e per fare |’ acqua di 
Colonia, ec. Milano 1827, G. Silve- 
stri. 


853. Tracevie di Pompro Campero, 
Pesaro, 1825, tip. di Annesio No- 
bili. Vol. 2° prezzo baiocchi 3v. 


854. Ipazia , ovvero delle filosofic. 
Poema di Diovata Satuzzo Rosac. 
1825, Chirico e Mina. Vvl. x, 
in 3. 


855. Fisiotocia dell’Uomo, di N. P. 
Apewon, trad. di G. B. Thaon. Volume 
Firenze, 1825, Luigi Pezzati, 8.° 
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OSSERVAZIONI 
METEOROLOGICHE 


Alto sopra il livello det mare picdi 205. 


OTTOBRE 18:7. 


FATTE NELL’ OSSERVATORIO XIMENIANO 


DELLE SCUOLE PIE DI FIRENZE 


3. = | 
9] 
7 mat. |23. 0,! 16,0 (1,1 | g2 Scir. |Ser. nuv. Ventic, 
{} mezzog. |23. 0,9 16,2 16,2 | 78 Os. Li. |Ser. con, nov, Ventic, 
tt sera |25. 0,9. 16,7 13,2 go Os. Sc.|Ser. con neb. Ventic 
mat. |25. 1,1 |16,0 | 12,0 | 94 Scir. |Nav. neb. Galina 
2 mezzog. 1,9 |16,2 | 16,4] 78 Scir. |Navolo Vento 
it,sera |28. 2,0 |16,1 |14,5 | go Ostro |Navolo Calma 
7 mat. |28. 1,9 |16,1 13,1 g3 |Qstro |Nuavolo Calma 
3} mezzog. |28. 1,6 |16,4 |16,9) 67 Tr. Gr. | Nuvolo Vento 
11 sera |28. 1,5 [15,8 (14,2 | 78 Tr. M.'|Navolo Vento 
7 mat. |28. 1,4 |15,6 |14,9 78 Tr. 
mezzog. |28. 1,1 (15,9 [16,1] 69 Tram. ento for. 
t1 sera 0,5 (15,5 |14,0 | So Tram: | Navolo Vento imp. 
mat. |28. 0,9 (15,1 |14,0| 75 "Pram. |Navolo Vento fort’ 
9| mezzog. |27. 11,2 [15,3 [15,1 | 76 Greco |Nuvolo Vento imp" 
} sera 11,3 (14,8 [13,4 79 Tram. |Navolo Vento imp. 
| mat. 27. 11,0 (148 | 12,0 79 Tram. |Nuvolo Vento 
6 mezzog. | 3 T Navol Vento im 
11,4 (14,7 [14,8 | 7 ram. | Navolo p. 
it sera |a7. 11,9 {14,5 |13,5 | 75 Tram. | Nuvolo Vento 
| 7 mat. |27. 11,6 |14,0 |13,0 76 |Tram. | Navolo Vento 
7, mezzog. |25. 0,4 14,5 13,1 | 72 | Tram. | Nuvolo Vento 
| 11 sera 0,5 (14,2 '12,8 | 85 ‘Lev. [Ser. nav. Ventie.|f 


| 
4 


| 
| =" Stato del cielo 
5 | 
? | | wi 
9 mat, 1,6 /14,0 92 Lev. |Nuv. neb. Ventic. 
' 8 mezzog. 0,6 114,4 [15,2 | 76 Lev. (|Ser.connebb.  Ventic 
| sera 28. 0,6 (14,5 [11,6] 94 ‘Ostro |Ser: con neb. Calma 
mat. 28. 0,5 13,9 9,8 | 95 ‘Ostro |Nebbie Calma 
Q' mezzog. 28. 0,5 14,2 73 Sc.|Ser. con neb, Vento jf 
rt sera 25. (14,3 94 Os Sc.'Sereno Calma 
7 mat. |28. 0,4 (14,2 (10,7 gt re Sereno rayon. Ventic]] 
10, mezzog. ‘28. 0,2 ‘14,6 '15,9 92 Scir. |Ser. rago. Vento , 
tosera 28. 0,2 [13,1 |Qstro |Ser. con oeb. Calina | 
7 mat. 25. 0,2 82 | Ley. |Navolo Ventic 
mezzog. 28. 0,1 80 Grecal.' Navolo Calma 
| 27. 10,3 15,2 14,4 Ostro | Ser. neb. Vento 
| mat. 10,0 |15,2 [14,4 93 Pioggia Vento 
12} mezzog./27. 10,3 {15,6 [16,3 31 | 0,15! Lib. |Nnvolo Vento af 
sera 10,4 [15,4 (12,4!) | Sereno Calma_ 
7 mat. |27. 12,0 |1447 10,0 | 93 |Ostro |Ser. con nebb. Calma 
13 mezzog. |27. 11,7 |14,8 |15,6| 68 Os. Li. ‘Navolo rotto Vento ii 
sera j27. 11, | 15,0 68 ‘Ostro ‘Ser. nav. Calma 
ly mat. |27. 10,2 |15,0 [12,1 | 33 Lib. |Navolo “Vente. 
14, mezzog. 27. 10,3 [15,4 [17,2 | 81 jo,07 |Lib. |Navolo Ventic 
sera (27. 11,0 |15,3 15,0 | 89 Os. Li.|Navolo 
mat. t. |27. 11,6 (15,4 113,4 92 Os. Li.jSer. neb. Ventic 
mezzog.'23. 0,3 |15,7 |16,8 | 70 Os. Li | Nav. neb. Vento 
sera 28. 5,7 [14,81 Po. Li. | Nuvolo Ventic. 
7 met 7 mat. 0,5 15,4 , 14,8 72 Tram. Nuvolo Vento 
mezazog.'28. 1,1 1559 17,3 | Tram. |Nuv. ser. Vento for. 
sera "8 1,0 [15,5 14,3 | 71 Tram. |Ser. con nuv. Vento 
7 mat. 1,1 |15,0 73 (Gr.Tre ‘Sereno Vento forte 
17) mezzog.|23. 1,1 115,5 65 Gr.Tr. Ser. Vento imp. 
sera 28. 08 15,7 Tram. Sereno Vento 
7 mat. 0 j13,0] 71 Gr. Le: | Sereno Vento 
18) mezzog.|25. 0,3 (15,6 |17,6| 60 'Tram. {Sereno Vento 3 
38. 16;2 14,5, 77 | Gr. Tr. Ser. con nebb. Ventic. 
7 “mat. |28. 16,0 |12,0 gt Greco |Ser.neb. Calma 
19} mezzog.'25. 0,0 (16,1 |16,8 | 74 Greco |Sereno ragn. Ventic. 
sera 11,6 16,5 |15,0 82 |Lev Nuv. ser. Calma 
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> fermo. = 
= 
| mat. |27- 10,7 |16,5 |14,5 | 84 ler. Le. Nuvolo Calma 
20 mezzog. |29- 9,9 116,4 |14,9| 94 | 0,13) Po. Li.| Pioggia Calma 
11 sera |27- 9,4 | 16,0 [13,5 go | 0,23 Os. Li.|Nuv. ser. Ventic. 
7 mat. |27. 9g," 115,5 [12,5 | 87 | 0,07 Scir. |Nov. ser. Vento | 
|27- 9,1 |15,5 (14,3 | 89 | 0,15 Sc. Le.| Novolo Vento | 
t1 sera 7,1 [15,0 | go | 0,21 Ostro Nuvolo Calma 
| 7 mat. 9,2 114.7 [12,1 94 ‘Os. Li.|Nuvolo Ventic 
wezzog. |27. 9,6 (14,7 |14,9| 87 | 0,05 Lib. |Navoto Vento 
11 sera (27. 9,5 14,8 |12,6 | Lib, |Navolo Calma 
7 mat. 27 Qt |t2,0 97 ~ Qs, Li.| Nuv. rotto Calma | 
3,mezzog. |27. 10,3 14,7 |16,4 | 68 Lib. Nuvolo Ventie 
11 sera 27. 10,5 15,0 |13,1 | 8g | 0,31 Lev. | Navolo Calma 
mat. 10,5 |14,7 |12,0 | 95 | 0,02/Os. Li,|Navolo Calma 
2h|mezzog. \27. 11,2 |14,8 |13,t | 93 | 0,10)/Maes. |Navolo Ventic: 
sera |27. 12,6 [14,1 |11,4 | 94 Ostro |Srr. con neb. Calma 
| mat. 28. 13,6 | | 94 ‘Ostro | Nebbia Calma 
a5 mezzog. |28. 0,9 |13,7 12,5 | 87 Ostro |Sereno Calma 
| sera 28. 0,9 |13,9 10,11 Ostro Sereno Calma 
7 mat. 1,1 113,46 | 8,4 9° Scir. | Ventic ; 
n6|mezzog. |28. 1,6 113.4 [14,8 | 53 Greco | Sereno Vento 
tt sera 1,7 |13,7 | 74 Tram, | Sereno Ventic,' 
7 mat. 28. 1,8 |13,0 | 8,1 89 Lev. (Ser. rag. Calma | 
mezzog. 1,7 (13,3 Lev. rag. Ventic.' 
t1sera 28. 1,0 [t3,1 10,0 ' 93 Scir. |Ser. neb. Ventic. 
‘al 7 mat. |28. 0,0 [13,0 |10,0 | go is cir, | Nav. ser. Calen*) 
mezzog. (1,6 |13,0 [15,5 | 75 Lev. |Navolo Calma 
11 sera |27. £0,7 03,0 13,0 | 8&4 Ostro- Nav. ser. Ventic’ 
7 mat. |27. g,5 |13,0 |12,7 88 Ostro | Navolo | 
2g mezzo g. | 29. 15,8 113,3 | $5 Lib. Nuvolo Vento 
it sera 27. 8,6 13,8 |13,8' gt ‘0,63 Os. Li.!| Novolo Ventic. 
7 mat.|a7. 8,7 | 12,8 |13,7 | 82 | 0,06] | Nov. ser. Vento imp. 
50| mezzog. go | 0,03 Tram. | Pogeia Vento forte 
it sera (0.2 |12,0 | 9,71 74 Tram. Novolo Vento 
q mat.ja7. 10, |t1,9 | 8,6] 88 |  |Tram. Ser. neb. Ventic. 
31 mezzog. 9,9 |11,9 |11,0] 85 Tram. Se. con nuv. Ventic. 
8,1 | 9,1! 95 Ostro Ser. connuv.. Ventiec. 
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